
        
            
                
            
        

    
Otfried
 Preußler
 • • • 

Čarodějův
 učeň
 



Čarodějův učeň je vyprávěním o chlapci Krabatovi, jenž se na prahu dospělosti přiblíží temným silám a je jimi fascinován, dokud nepozná, že ho mohou zahubit. Na poslední chvíli se pokusí vymanit z moci černé magie, a podaří se mu to jen s pomocí pevné vůle, věrného přítele – a díky zázraku lásky, který jé silnější než zlo a klamná mámení. Krabatův příběh se, opírá o starou lužickosrbskou legendu, prastaré vyprávění o souboji čarodějného učně s mistrem se však objevuje už ve staré Indii a později znovu v nesčetných obměnách na nejrůznějších místech. V Lužici však tato látka dosáhla obzvláštní proslulosti a obliby, Krabat se dočkal dokonce pomníku jakožto národní hrdina.
 
Autor knihy Otfried Preußler se narodil 20. října 1923 v severočeském Liberci. V jizerské lesnaté krajině lze také hledat kořeny jeho příběhů, ve kterých se objevují zejména legendární a pohádkové náměty. Část druhé světové války strávil v ruském zajateckém táboře, odkud byl propuštěn až v roce 1949. Jeho rodina byla mezitím vyhnána ze Sudet do Německa. Navzdory těmto negativním zkušenostem neschází jeho knihám optimismus. Sám tvrdí: „Člověk, který se dokáže smát, někdy třeba i sám sobě, přežije těžké časy mnohem snáz, než když se neustále lituje. Také to jsem se v táboře naučil. Proto se snažím dát dětem mimo jiné už v útlém věku možnost, aby se učily smát.“
Psát začal už jako dvanáctiletý; jeho první kniha Der kleine Wassermann (Vodníček) vyšla roku 1956 a znamenala velký úspěch. Zavádí čtenáře do imaginárního světa pod hladinou mlýnského rybníka, kde přišel na svět malý a zvědavý vodníček-nezbeda. Také v knize Die kleine Hexe (Malá čarodějnice, 1957) pracuje autor s tradičními lidovými prvky. Svou malou čarodějnici však dokázal zbavit zlých rysů a přiblížit ji tak dětskému světu. V knížce Das kleine Gespenst (1966, Malé strašidýlko) vypráví Preußler příběhy, které v dětství slyšel od babičky. Jednou z jeho nejúspěšnějších pohádkových postav se stal Räuber Hotzenplotz (1962, Loupežník Hotzenplotz). Děti si svými dopisy dokonce vynutily pokračování loupežnických příběhů a přicházely i s vlastními náměty.
 



PRVNÍ ROK
Mlýn na blatech
Bylo to někdy mezi Novým rokem a svátkem Tří králů. Krabat, tehdy čtrnáctiletý, se dal dohromady se dvěma lužickosrbskými žebravými hochy, a přestože Jeho nejosvícenější Milost kurfiřt saský žebrání a potulku ve svých zemích pod hrozbou trestu zakázal (soudci ani ostatní úředníci nebrali naštěstí jeho zákaz doslova), táhli jako tři králové krajinou u Vojeřic ode vsi ke vsi: slaměné věnce na čepicích jim byly královskými korunami; a jeden z nich, maličký a veselý Loboš z Mučova, dělal krále mouřenínů a mazal se každého rána sazemi. Pln hrdosti nesl před ostatními betlémskou hvězdu, kterou mu Krabat přibil na tyč. Když došli do nějakého dvora, vzali Loboše mezi sebe a zazpívali: „Hosana, synu Davidův!“ – tedy Krabat jen němě pohyboval rty, protože právě mutoval. Obě další Výsosti zpívaly však o to hlasitěji, a tak se to vyrovnalo.
Mnoho sedláků porazilo na Nový rok prase, podarovalo tedy krále z Východu klobásami a špekem. Jinde byla jablka, ořechy a sušené švestky, někde chléb s medem a máslový dort, anýzová placka nebo skořicová hvězda. „Rok nám dobře začíná!“ mínil Loboš večer třetího dne, „tak by to mohlo jít až do Silvestra!“ Na to obě Veličenstva pokývala uvážlivě hlavami a shodla se, že „pro mě za mě – klidně!“
Následující noc strávili na slámě v kovárně v Hoznicích; a tam měl poprvé Krabat zvláštní sen.
Jedenáct havranů sedělo na tyči a dívalo se na něho. Všiml si, že jedno místo, na levém konci, je volné. Potom uslyšel hlas. Zněl chraplavě, přicházel jakoby shůry a z velké dálky, a volal ho jménem. Neodvažoval se odpovědět. „Krabate!“ zaznělo podruhé – a potřetí: „Krabate!“ A potom: „Přijď do Černého Chlumce do mlýna, nebude to ke tvé škodě!“ Nato se havrani zdvihli z tyče a zakrákorali: „Poslechni hlas svého Mistra, poslechni jej!“
A Krabat se probudil. „Co všechno se člověku nezdá!“ pomyslel si, převrátil se na bok a zase usnul. Druhého dne táhl s přáteli dál, a když si vzpomněl na havrany, v duchu se jen zasmál.
Ale sen se opakoval i druhé noci. Opět ho hlas volal jménem a opět krákorali havrani: „Poslechni jej!“ To už bylo na pováženou. Krabat se ráno zeptal sedláka, u něhož spali, nezná-li ves, která by se jmenovala Černý Chlumec nebo tak nějak.
Sedlák si vzpomněl, že už to jméno slyšel. „Černý Chlumec…“ povídá, „ale ano – ve Vojeřickém lese, u silnice do Lípy: tam je vesnice, která se tak jmenuje.“
Další noc strávili tři králové ve vsi Velký Parcov. I tady se zdál Krabatovi sen o havranech a o hlasu, který přicházel odněkud shůry; všechno se odehrálo přesně tak jako poprvé a podruhé. A tak se rozhodl, že hlas vyslyší. Za ranního rozbřesku, ještě když druhové spali, se vyplížil ze stodoly. U dvířek ze dvora potkal děvečku, šla ke studni. „Pozdravuj ode mě ty dva,“ požádal ji, „a řekni jim, že jsem musel pryč.“
Vesnice po vesnici se Krabat vyptával, kudy dál. Vítr mu vháněl sněhové vločky do tváře a on se musel každých pár kroků zastavovat, aby si otřel oči. Ve Vojeřickém lese zabloudil a trvalo mu dvě hodiny, než našel silnici do Lípy. Tak se stalo, že svého cíle dosáhl až k večeru.
Černý Chlumec byla vesnice jako všechny ostatní na okolních pláních: domy a stodoly rozseté do dáli po obou stranách silnice, v hlubokém sněhu; nad střechami kroužil dým, z hromad hnoje se kouřilo, bučel dobytek. Na kachním rybníčku bruslily a výskaly děti.
Marně však Krabat vyhlížel mlýn. Po silnici kráčel starý muž s otýpkou chrastí: toho se zeptal.
„Ve vesnici žádný mlýn nemáme,“ dostalo se mu odpovědi.
„A v okolí?“
„Jestli myslíš tamten...“ ukázal staroch palcem přes rameno. „Na Blatech, u Černé Vody, tam je jeden. Ale…“ zarazil se, jako by už řekl příliš mnoho.
Krabat mu poděkoval a obrátil se směrem, kterým stařec ukázal. Po několika krocích ho někdo vzal za rameno; když se otočil, uviděl muže s otýpkou chrastí.
„Co je?“ zeptal se Krabat.
Staroch přistoupil blíž a řekl s ustrašeným výrazem: „Chtěl jsem tě varovat, hochu. Vyhni se Blatům a mlýnu na Černé Vodě. Není tam bezpečno…“
Krabat na okamžik zaváhal, ale potom nechal starého stát a šel dál svou cestou, směrem od vsi. Rychle se stmívalo, musel dávat pozor, aby nesešel s cesty, mrznul. Když otočil hlavu, uviděl, jak se tam, odkud přichází, rozsvěcují světýlka: tu jedno, tam druhé.
Nebylo by rozumnější se vrátit?
„Ale co,“ zamumlal Krabat pro sebe a vyhrnul si límec. „Cožpak jsem malý kluk? Za podívání nic nedám.“
 
Krabat bloudil lesem jako slepý v mlze, až narazil na mýtinu. Právě se chystal vyjít zpoza stromů, když tu se náhle mraky protrhly a objevil se měsíc. Vše se utápělo v chladném světle.
Krabat spatřil mlýn.
Stál před ním, skrčený ve sněhu, temný a výhružný, jako mocné, zlé zvíře, číhající na kořist.
„Nikdo mě nenutí, abych tam šel,“ pomyslel si Krabat. Potom si ale vynadal do zbabělců, sebral odvahu a vyšel z lesního stínu. Srdnatě se vydal ke mlýnu, našel dveře a zaklepal.
Zaklepal jednou, zaklepal dvakrát: uvnitř se nic nepohnulo. Pes nezaštěkal, nezavrzaly schody, nezarachotily klíče v zámku – nic. Krabat zabušil potřetí, až ho zabolely klouby.
A opět nic – jen ticho. Zkusil tedy stisknout kliku: dveře šly otevřít, nebyly zamčené, a tak vešel dovnitř.
Přivítalo ho hrobové ticho a hluboká tma. Ale vzadu, na konci chodby, uviděl slabé světélko. Pouhý záblesk záblesku.
„Kde je světlo, budou i lidé,“ řekl si. Tápal s rukou nataženou před sebou. Světlo sílilo, vycházelo ze skuliny ve dveřích, které uzavíraly chodbu na opačné straně. Popadla ho zvědavost, po špičkách se přiblížil ke štěrbině a nahlédl dovnitř.
Spatřil černou světnici, osvětlenou plamínkem jediné svíčky. Svíčka byla rudá a přilepená na lidské lebce. Ta stála na stole, který zaujímal celý střed místnosti. Za ním seděl mohutný muž v černém, s bledým obličejem, jakoby pomalovaným vápnem; černá páska mu zakrývala levé oko. Před ním ležela objemná, v kůži vázaná kniha, připoutaná řetězem: v ní si muž četl.
Teď zvedl hlavu a zadíval se upřeně před sebe, jako kdyby za škvírou ve dveřích uviděl Krabata. Jeho pohled pronikal hochovi až do morku kostí. Oko ho začalo pálit, zaslzelo, obraz místnosti se rozplynul.
Krabat si protřel oči – a vtom mu kdosi položil ruku na rameno, tak ledovou, že mu chlad pronikl přes kabát a košili k tělu. Současně uslyšel, jak někdo říká chraplavým hlasem lužickosrbsky:
„Tak tady jsi!“
Celý se schoulil – ten hlas znal. Když se otočil, stál proti muži – proti muži s černou páskou přes oko.
Kde se tam najednou vzal? Dveřmi určitě nepřišel.
Muž držel v ruce svíčku. Beze slova si Krabata prohlížel, potom vysunul bradu a řekl:
„Já jsem tu Mistr. Můžeš u mě být učněm, potřebuji jednoho. Chceš přece?“
„Chci,“ slyšel se Krabat. Hlas mu zněl cize, jako by mu vůbec nepatřil.
„A co tě mám učit? Mlít mouku – nebo také všechno ostatní?“ chtěl vědět Mistr.
„I všechno ostatní,“ odpověděl Krabat.
A mlynář k němu napřáhl levou ruku.
„Plácneme si!“
V okamžiku, kdy se jejich ruce dotkly, ozval se v domě dutý lomoz a dunění. Zdálo se, jako by zvuky vycházely až z nitra země. Podlaha se chvěla, zdi se otřásaly, trámy a prkna praštěly.
Krabat vykřikl, chtěl utéci: pryč, jen pryč odtud! – ale Mistr mu zastoupil cestu.
„Mlýn!“ zvolal a pozvedl ruce vzhůru. „Už zase mele!“
Jedenáct a jeden
Mistr naznačil Krabatovi, aby ho následoval. Beze slova svítil hochovi na cestu po dřevěných schodech na půdu, kde spala mlynářská chasa. Ve svitu svíčky rozeznal Krabat dvanáct nízkých prkenných lůžek se slamníky, šest na jedné straně uličky, šest na druhé; vedle každého lůžka stála skříňka a stolička ze smrkového dřeva. Na slamnících se válely zmuchlané pokrývky, v chodbičce pár pohozených stoliček, tu a tam i košile a ponožky.
Podle všeho byli chasníci vyhnáni z postelí přímo do práce.
Jedno lůžko však zůstalo nedotčeno, Mistr ukázal na hromádku šatstva, ležící na jeho kraji. „Tvoje věci!“ řekl. Potom se obrátil a odešel, i se světlem.
Krabat se ocitl sám, ve tmě. Pomalu se začal svlékat. Když si snímal s hlavy čepici, dotkl se špičkami prstů slaměného věnce: ano, ještě včera byl přece jedním ze tří králů – jak je to dávno.
Také na půdě se rozléhalo dunění a klapot mlýna. Štěstí pro hocha, že byl k smrti unaven. Jen se uložil na slamník, okamžitě usnul. Spal jako dřevo, spal a spal – až ho probudil tenký paprsek světla.
Prudce se posadil a ztuhl hrůzou.
U lůžka stálo jedenáct bílých postav a shlíželo na něho ve svitu lucerny: jedenáct bílých postav s bílými obličeji a bílýma rukama.
„Kdo jste?“ zeptal se bázlivě.
„To, co budeš brzy také,“ odpovědělo jedno ze strašidel.
„Ale my ti nic neuděláme,“ přidalo se další. „My jsme tu ve mlýně chasníci.“
„Jedenáct vás je?“
„Tys dvanáctý. Jak se jmenuješ?“
„Krabat – a ty?“
„Já jsem Tonda, stárek. Tohle je Michal, tady Merten a Jura…“ a Tonda vyjmenoval všechny po řadě; potom však mínil, že to pro dnešek stačí. „Spi dál, Krabate, v tomhle mlýně budeš síly ještě potřebovat.“
A chasníci zalezli na své pryčny, poslední sfoukl lampu – dobrou noc, a už spali.
 
Ke snídani se všichni shromáždili v šalandě. Sedělo jich dvanáct kolem dlouhého stolu, podávala se omaštěná ovesná kaše, mládenci jedli vždy po čtyřech z jedné mísy. Krabat měl hlad, a tak se vrhl na mísu jako vlk. Jestli budou oběd i večeře takové, jak slibovala snídaně, potom se dá ve mlýně přežít.
Stárek Tonda byl statný mládenec s hustými šedivými vlasy; a přesto by mu Krabat podle tváře nehádal ani třicet. Vyzařovala z něho velká vážnost, přesněji: z jeho očí. Krabat k němu pojal hned od prvního dne důvěru; jeho důstojný klid a přátelský způsob, jak s ním jednal, si ho získaly.
„Doufám, že jsme tě dnes v noci příliš nevylekali,“ obrátil se Tonda na hocha.
„Ani moc ne,“ řekl Krabat.
Když si ta strašidla prohlédl za denního světla, byli to mládenci jako stovky jiných. Všech jedenáct mluvilo lužickosrbsky a byli o několik let starší než on. Dívali se na něho s jakousi lítostí, alespoň to tak cítil. Trochu ho to udivovalo, ale víc na to nemyslel.
Na co však myslet musel, byly šaty, které našel ležet na své posteli: byly sice obnošené, přece mu však padly jako ulité. Zeptal se mládenců, odkud že ty věci jsou a komu před ním patřily; ale sotva tu otázku vyslovil, odložili chasníci lžíce a smutně se na něho podívali.
„Řekl jsem snad něco hloupého?“ zeptal se Krabat.
„Ne, ne,“ řekl Tonda. „Ty věci… patřily tvému předchůdci.“
„No a?“ chtěl vědět Krabat. „Proč už tady není? Už se vyučil?“
„Ano, ten už se – vyučil,“ odpověděl Tonda.
V tom okamžiku se rozletěly dveře. Vstoupil rozzlobený Mistr, a chasníci se přikrčili. „Přestaňte žvanit!“ osopil se na ně; a dívaje se svým jediným okem na Krabata, dodal: „Kdo se moc ptá, moc se dozví. – Opakuj to!“
Krabat koktal: „Kdo se moc ptá, moc se dozví…“
„Zapiš si to za uši!“
Mistr se otočil a – prásk! zapadly za ním dveře v zámku.
Mládenci se začali ohánět lžícemi, ale Krabat ztratil chuť. Bezradně hleděl do stolu, nikdo si ho nevšímal. Nebo přece?
Když pozdvihl zrak, díval se na něho právě Tonda; pokývl hlavou – téměř neznatelně sice, ale hoch mu byl i za to vděčný. Bude dobré mít ve mlýně přítele, cítil.
 
Po snídani šla chasa po své práci. Krabat opustil s ostatními šalandu. Na chodbě stál Mistr, kývl na něho rukou a nařídil: „Pojď za mnou!“ Vyšli ven. Svítilo slunce, bylo bezvětří a chladno, na stromech visela jinovatka.
Mistr ho vedl za mlýn, kde byly ve zdi dveře, ty otevřel. Společně vstoupili do mlýnice, nízké místnosti se dvěma malými okénky, v níž byl vzduch plný moučného prachu. Prach byl na podlaze, na zdech, a na prst ho bylo i na dubovém vážním trámu, který byl zavěšen pod stropem.
„Zameteš tu!“ řekl Mistr. Ukázal na koště vedle dveří, zanechal hocha o samotě a odešel.
Krabat se dal do práce. Po několika pohybech koštětem však byl zahalen do hustého dýmu, jeden oblak moučného prachu všude kolem. „Tak takhle to nepůjde,“ řekl si, „než zametu vzadu, je vpředu zase plno. Co kdybych otevřel jedno z těch oken…“
Okna byla zavřena zvenčí, dveře také. Mohl s nimi lomcovat a bít do nich pěstmi, jak chtěl: nic nepomohlo, byl tu v zajetí.
Začal se potit. Moučný prach mu slepil vlasy a řasy, lechtal ho v nose, škrábal v krku. Bylo to jako ve zlém snu, který neměl konce: moučný prach a zase prach, v hustých oblacích, jako mlha, jako sněhová bouře.
Krabatovi se začalo špatně dýchat, opřel se hlavou o vážní trám, udělalo se mu zle. Má toho nechat?
Ale co by tomu řekl Mistr, kdyby teď odložil koště? Krabat si ho nechtěl rozhněvat, také proto, že se bál o dobré jídlo. A tak se přinutil mést dál: odpředu dozadu, odzadu dopředu, bez ustání, hodiny a hodiny.
Až konečně, uplynula snad celá věčnost, někdo přišel a otevřel dveře: Tonda.
„Pojď ven!“ zavolal. „Oběd!“
To si nenechal hoch dvakrát říkat, vypotácel se ven, na vzduch, kašlal a lapal po dechu. Stárek pohlédl do mlýnice a potom prohlásil s pokrčením ramen: „To nic, Krabate – nikomu se nevede zpočátku lépe.“
Pronesl několik nesrozumitelných slov a rukou udělal znamení ve vzduchu. Prach v mlýnici se zdvihl, jako kdyby zadul ze všech koutů a štěrbin mlýnice vítr. Zdvihl se prachový vír, ke dveřím – přes Krabatovu hlavu, ven k lesu a pryč.
Mlýnice byla vymetená. Čistá, bez jediného smítka. Hochovi se rozšířily údivem oči.
„Jak se to dělá?“ chtěl vědět.
Tonda mu zůstal odpověď dlužen, řekl jen: „Pojď do domu, Krabate, ať ti nevystydne polévka.“
Žádný med
Krabatovi nastaly těžké časy, Mistr ho bez milosti honil do práce. „Kde vězíš, Krabate? Tyhle pytle s obilím je třeba odtáhnout k sýpce!“ a „Krabate, pojď sem! Tady to obilí ve špejcharu – přeházej ho lopatou, ale pořádně, od podlahy, ať mi neklíčí!“ nebo: „Mouka, cos včera prosil, je plná plev! Vezmeš si to po večeři na starost, a dokud nebude čistá, nepůjdeš do postele!“
Mlýn na Blatech mlel každý den, ve všední dny i o nedělích, od časného rána až do setmění. Pouze jednou týdně, v pátek, končila chasa dřív, a v sobotu začala o dvě hodiny později. Pokud Krabat netahal obilí nebo neprosíval mouku, musel štípat dříví, zametat sníh, nosit vodu do kuchyně, hřebelcovat koně, vyvážet hnůj od krav – zkrátka práce měl vždy nad hlavu; a večer, když ležel na slamníku, byl jako zpřerážený. Cítil bolest v kříži, kůži na rukou měl sedřenou, bolely ho nohy i ruce, až to nebylo k vydržení.
Obdivoval své druhy. Těžká práce ve mlýně jako by jim nic nedělala, neunavovala je, žádný z nich se při ní nezpotil ani nezadýchal.
Jednoho rána odhazoval sníh na cestě ke studni. V noci totiž bez ustání sněžilo a vítr zavál cesty i lávku – Krabat musel zatnout zuby, při každém hodu lopatou pocítil prudkou bolest v kříži. Vtom vyšel ze mlýna Tonda. Ujistil se, že jsou sami, a potom mu položil ruku na rameno.
„Nevzdávej to, Krabate…“
A jinochovi jako by vlil novou krev do žil. Bolest zmizela, chytil lopatu a už by se byl pustil se zápalem do díla, kdyby ho Tonda nekrotil:
„Mistr si nesmí ničeho všimnout,“ požádal ho, „a Lyško také ne.“ Lyško, vyzáblý dlouhán se špičatým nosem a křivým pohledem, se Krabatovi nelíbil od prvního dne: čmuchal, co naslouchá za rohem a špicuje uši, před ním si člověk nikdy nebyl jistý.
„Dobře,“ řekl Krabat a dal si záležet, aby to vypadalo, že mu je lopata stejně těžká jako dřív. Brzy nato se objevil, jakoby náhodou, Lyško.
„Jakpak ti chutná práce, Krabate?“
„Jak by měla chutnat!“ zabručel hoch. „Zkus sníst psí lejno, Lyško – a poznáš, jak chutná.“
 
Od té chvíle přicházel Tonda za Krabatem častěji, aby mu položil ruku na rameno. A hoch cítil, jak jím protéká nová síla, a práce, ať byla sebetěžší, mu šla hned snadněji od ruky.
Mistr a Lyško se nedověděli nic – a stejně tak ani ostatní chasa: Michal ani Merten, bratranci silní jako medvědi a dobrotivé povahy; ani Andruš, poďobaný od neštovic a vždy hotový k nějaké taškařici, ani Hanzo, kterému říkali býk podle jeho šíje a nakrátko ostříhané hlavy; ani Petr, který si krátil večery vyřezáváním lžic, ani šibal Stašek, hbitý jako lasička a šikovný jako opice, kterou Krabat před lety obdivoval na jarmarku v Rakovicích. Kito, který se neustále tvářil, jako by měl v žaludku hřebíky, a mlčenlivý Kubo také nic nezpozorovali – a hloupý Jura teprve ne.
Jura, zavalitý mládenec s krátkýma nohama a plochým kulatým obličejem plným pih, byl po Tondovi ve mlýně nejdéle. K mletí se nehodil, protože byl, jak říkal posměšně Andruš, „příliš hloupý na to, aby rozeznal mouku od marše“; a že dosud nespadl mezi mlýnské kameny: za to prý vděčí tomu, že hloupost a štěstí chodí ruku v ruce.
Na takové řeči byl Jura zvyklý. Nechal se trpělivě od Andruše škádlit; vtáhl bez odporu hlavu mezi ramena, když mu Kito vyhrožoval, že ho praští, jaký je budižkničemu; a když mu chasa, což se stávalo častěji, provedla nějakou taškařici, nechal si ji líbit a jen se šklebil, jako by chtěl říci: „Když vás to baví – že jsem hloupý Jura, vím přece sám.“
Jen na domácí práce nebyl hloupý. A protože ty musel také někdo dělat, byli všichni spokojeni, že se jich ujal Jura: vaření a mytí nádobí, pečení chleba a topení, drhnutí podlahy a mytí schodů, utírání prachu, praní prádla, žehlení a všechno ostatní, co bylo třeba udělat v kuchyni a po domě. Navíc se staral o slepice, husy a prasata.
Jak se Jura se všemi těmi povinnostmi vyrovnával, bylo chase záhadou. Všichni to však brali jako samozřejmost a Mistr jednal s Jurou jako s kusem hadru. Krabat to nepovažoval za správné a jednou – to když mu přinesl do kuchyně náklad dřeva a Jura mu z vděku, a nebylo to poprvé, podstrčil uzenku – jednou si ho vzal na paškál.
„Já nechápu, že si všechno necháš líbit.“
„Já?“ zeptal se Jura překvapeně.
„Ano – ty!“ řekl Krabat. „Mistr s tebou zametá až hanba a chasa se ti jen posmívá.“
„Tonda ne,“ namítl Jura. „A ty taky ne.“
„Ale to ti nepomůže!“ vysvětloval mu Krabat. „Však já bych si věděl rady, být na tvém místě. Bránil bych se, rozumíš, a nenechal bych si nic líbit – ani od Kita, ani od Andruše, od nikoho!“
„Hm,“ poškrabal se Jura za uchem, „ty snad, Krabate – ty bys mohl… Ale co s mou hlavou dubovou?“
„Tak uteč!“ zvolal hoch. „Uteč odsud – a najdi si něco, kde ti bude líp!“
„Utéct?“ Jura najednou vůbec nepůsobil hloupě, spíš zklamaně a unaveně. „Jen to zkus, Krabate, utéct odsud!“
„K tomu já nemám žádný důvod.“
„Ne,“ zabručel Jura, „samozřejmě že ne – a doufejme, že ho nikdy mít nebudeš…“
Strčil Krabatovi do druhé kapsy skrojek chleba, mávl rukou, jako by mu chtěl poděkovat, a už ho strkal ze dveří: hloupě se přitom šklebil, jak to bylo u něho zvykem.
Krabat si schoval chleba i uzenku na večer. Brzy po jídle, když se chasa rozložila v šalandě, Petr si donesl nástroje a ostatní si začali krátit dlouhou chvíli vyprávěním historek, vystoupil po schodech na půdu a praštil sebou na slamník, zeširoka zívaje. Pojídal chleba s uzenkou; a jak tam tak ležel a pochutnával si, pomyslel bezděčně na Juru – a na rozhovor, který spolu v kuchyni vedli.
„Utéct?“ táhlo mu hlavou. „A před čím? Práce, pravda, není žádný med – a kdyby nebylo Tondovy pomoci, bylo by to se mnou ještě horší. Ale dobrého jídla mám dost, i střechu nad hlavou – a vím, že když ráno vstanu, mám večer o nocleh postaráno: o teplou, suchou a pohříchu měkkou postel, bez štěnic a blech. Není to snad víc, než si může malý žebráček přát?“
Cesty ve snu
Krabat měl už jeden útěk za sebou: brzy po smrti rodičů, kteří zemřeli na neštovice; vzal si ho tehdy k sobě místní pastor, aby, jak sám říkal, chlapec nezpustl – a nic proti němu a jeho ženě, vždycky si přáli chlapce do domu. Ale pro někoho, jako byl Krabat, který strávil léta ve špinavé malé chatrči, v pastoušce v Oldřichově – pro někoho takového bylo těžké se s nimi sžít: být od rána do večera hodný, nesmět nadávat a prát se, chodit v bílé košili, s umytým krkem a učesaný, nikdy neběhat naboso, vždy s čistýma rukama a čistými nehty – a k tomu ještě celý čas mluvit spisovně německy!
Krabat se snažil, seč mu síly stačily, týden, dva; potom ale od pastora utekl a dal se k žebravým brachům. Není vyloučeno, že to ani ve mlýně na Blatech nevydrží věčně.
„Ale,“ rozhodl se, olizuje si rty po posledním soustu, už téměř v polospánku, „pokud odsud odejdu, tak jen v létě… dokud nerozkvetou louky, na polích nevymetá obilí a ryby v mlýnském rybníce nezamlaskají, nedostane mě odsud ani párem koní…“
 
Je léto, louky kvetou, obilí metá, v mlýnském rybníce mlaskají ryby. Krabat měl hádku s Mistrem: namísto tahání pytlů si lehl ve stínu do trávy a usnul; Mistr ho při tom nachytal a hned ruče přetáhl sukovicí. „Však já to z tebe, kluku, vyženu – lenošit mi tu za bílého dne!“ Má si to snad Krabat nechat líbit?
Možná v zimě, když fouká ledový vítr přes vřesoviště, to by musel být zticha. Ale Mistr asi zapomněl, že je léto!
Krabat se pevně rozhodl. Ve mlýně už nezůstane ani den! Vplíží se do domu, vezme z půdy kabát a čepici a vykrade se ven. Nikdo ho nevidí. Mistr se zavřel do své světnice, okna jsou pro vedro zakrytá; chasa pracuje ve špejchaře a u mlýnského chodu; dokonce ani Lyško nemá čas se o Krabata starat. A přesto má hoch pocit, že je tajně sledován.
Když se ohlédne, zjistí, že na střeše kůlny někdo sedí a zírá na něho: naježený černý kocour, cizí – a jednooký.
Krabat se sehne, hodí po něm kamenem, zažene ho. Pak spěchá, kryt křovinami, k mlýnskému rybníku. Náhodou zahlédne u břehu břichatého kapra: jednooký na něho civí z vody.
Hochovi se udělá nevolno, zdvihne kámen, vrhne ho po rybě. Kapr se ponoří, zmizí v zelené hlubině.
A Krabat jde podél Černé Vody až k místu, kterému se říká Opuštěná planina. Tam se na chvíli zastaví u Tondova hrobu. Matně si vzpomene, jak tu museli přítele jednoho zimního dne pochovat.
Myslí na mrtvého – a náhle, zasáhne ho to tak nečekaně, až
se mu srdce zastaví: chraptivé zakrákání. Na zakrnělé borovici na kraji planiny sedí bez hnutí velký havran. Pohled upřený na Krabata – i jemu chybí, jak chlapec s hrůzou zjišťuje, levé oko.
Krabat už ví, o koho jde. Dlouho se nerozpakuje a prchá pryč: utíká, co mu síly stačí, kolem, Černé Vody, vzhůru podél Potoka. Když se poprvé zastaví, aby popadl dech, proplíží se vřesovištěm užovka, se sykotem se narovná, podívá se na něho – je jednooká! Jednooká je i liška, která slídí v houští.
Krabat běží a chvíli oddychuje, běží a oddychuje. K večeru je u horního konce Blat. Jakmile vykročí do volné krajiny, unikne, jak doufá, Mistrovu vlivu. Kvapně noří ruce do vody, navlhčí si čelo a spánky. Potom zastrčí košili do kalhot, vyklouzla mu za běhu ven, utáhne opasek, udělá poslední krok na svobodu – a strne úlekem:
Namísto volné planiny, jak čekal, vkročí na mýtinu; a uprostřed mýtiny, pokojně ve večerním přítmí, stojí mlýn. Mistr ho čeká u dveří. „No, Krabate, „pozdraví ho posměšně, „už jsem tě chtěl nechat hledat.“
Krabat zuří, nedokáže si vysvětlit, co se stalo. A dalšího dne opět utíká, tentokrát už za časného rána, než padne rosa a probudí se den – opačným směrem, k lesu, přes pole a louky, vesnicemi a samotami. Skáče přes potoky, brodí se bažinami, bez odpočinku, bez zastavení. Havrany, užovky a lišky nesleduje; nedívá se na ryby, na žádnou kočku, ani na slepici nebo kačera. „Ať si mají jedno nebo dvě oči – ať jsou třeba slepí,“ myslí si, „tentokrát se nenechám zmást!“
Přesto stojí na sklonku dne opět před mlýnem na Blatech. A dnes jsou to chasníci, kteří ho vítají: Lyško poťouchlými slovy, ostatní mlčky a spíše s lítostí. Krabat je blízek zoufalství. Ví, že by se měl vzdát; ale nechce si to přiznat, zkusí to ještě potřetí, této noci.
Útěk ze mlýna mu nepřipadá těžký – a potom stále za Severkou! Ať třeba klopýtá, ať nasbírá boulí a škrábanců nepočítaně: hlavně že ho nikdo nevidí, že ho nemůže očarovat…
Nedaleko zahouká sýček, pak se kolem mihne sova; o něco později uvidí ve svitu hvězd starého výra: skoro na dosah, sedí na větvi a pozoruje ho – pravým okem, levé mu schází.
Krabat běží dál, padá přes kořeny, klopýtne u vodního příkopu. Ani se nediví, že se za svítání už potřetí ocitne před mlýnem.
V domě je v tuto hodinu ještě ticho, jen Jura už hlomozí v kuchyni, zatápí v kamnech. Krabat ho uslyší a jde za ním.
„Měls pravdu, Juro – odsud se nedá utéct.“
Jura mu dá napít a potom řekne: „Nejdřív by ses měl umýt, Krabate.“ Pomůže mu z mokré, krví a hlínou potřísněné košile, naplní škopek vodou a řekne – vážně a bez obvyklého hloupého úšklebku:
„Cos nedokázal sám, Krabate – dalo by se možná dokázat ve dvou. Zkusíme to spolu, příště?“
 
Krabata probudila mlýnská chasa, jak vybíhala po schodech a chystala se do postele. Zřetelně ucítil chuť uzenky na jazyku: určitě nespal dlouho, i když ve snu prožil dva dny a dvě noci.
Druhý den ráno se stalo, že byl s Jurou několik okamžiků sám.
„Zdálo se mi o tobě,“ řekl Krabat. „Něco jsi mi ve snu navrhoval.“
„Já?“ divil se Jura. „To je pěkný nesmysl, Krabate. Nejlíp bude, když na to zapomeneš!“
Ten s kohoutím perem
Mlýn na Blatech měl sedm mlýnských složení. Šest jich bylo používáno stále, sedmé v zadní části mlýnice nikdy; proto se mu říkalo Mrtvý chod. Zpočátku si Krabat myslel, že je snad v palcovém kole zlomený čep, zaklíněná pohonná hřídel nebo něco jiného – až jednoho rána při vymetání na prknech objevil pod výsypkou Mrtvého chodu trochu mouky. Když se podíval zblízka, uviděl, že i v mlýnské truhle zbyly stopy po čerstvé mouce, jako kdyby ji někdo po práci dostatečně nevyklepal.
Mlelo se snad minulé noci na Mrtvém chodu? To by se však muselo stát tajně, když všechno spalo. Nebo snad v noci všichni nespali, hluboce a pevně jako on?
Napadlo ho, že chasa se dnes ráno sešla ke snídani pobledlá, s kruhy pod očima, a někteří tajně zívali; teprve teď mu to připadlo podezřelé.
Hnán zvědavostí vylezl po dřevěných stupních k sýpce, z níž se melivo z pytlů sypalo do trychtýřovité násypky a z ní padalo dál přes síto mezi mlýnské kameny. Při nasypávání nebylo možné zabránit tomu, aby některá zrnka nespadla mimo – ale pod násypkou nebylo obilí, jak Krabat čekal. To, co tam leželo rozsypáno na prknech kolem, vypadalo na první pohled jako oblázky: ale na druhý se ukázalo, že jsou to zuby – zuby a úlomky kostí.
Chlapce se zmocnilo zděšení. Chtělo se mu křičet, a přece ze sebe nevydal ani hlásku.
Vtom se za ním objevil Tonda. Krabat ho musel přeslechnout. Uchopil chlapce za ruku. „Co tady nahoře hledáš, Krabate? Pojď dolů, než tě tu přistihne Mistr – a na to, cos viděl, zapomeň. Slyšíš, Krabate – zapomeň na to!“
Potom ho svedl po stupních dolů; a sotva hoch ucítil pod nohama prkno mlýnice, všechno, co toho rána prožil, mu vymizelo z paměti.
 
V druhé polovině února uhodil silný mráz.
Každé ráno museli prosekávat led před stavidlem. Přes noc, když kolo stálo, zmrzla voda v lopatkovém hrdle v silné škraloupy: i ty bylo třeba rozbít, než mlýn spustí.
Nejnebezpečnější byl námrazek, který vrůstal do žlabu. Aby se zabránilo poškození mlýnského kola, museli dva mládenci čas od času slézt dolů a rozsekat led špičákem – práce, o kterou nikdo zvlášť nestál.
Tonda dával pozor, aby se dostalo na každého; jen když přišla řada na Krabata, slezl do žlabu sám – protože to prý pro něho není, říkal, mohl by si ublížit.
Ostatní souhlasili, jen Kito se škaredil jako vždycky a Lyško prohlašoval: „Ublížit si může každý, když si nedá pozor.“
Ať už to byla náhoda nebo ne, právě v tu chvíli šel kolem hloupý Jura, v každé ruce vědro s pomejemi pro prasata; když byl u Lyška, klopýtl a vyšplíchl na něho prasečí žrádlo. Lyško nadával a Jura lomil rukama a volal, že by si za svou nešikovnost napohlavkoval.
„Když si jen představím,“ říkal, „jak budeš několik dní páchnout – a je to všechno moje vina… Oj-jojojoj, Lyško, oj-jojojoj! Nezlob se na mě, snažně tě prosím, je mi to líto i kvůli těm ubohým vepřům!“
Krabat teď často jezdil s Tondou a ostatními chlapci do lesa kácet stromy. Když tak seděli zachumláni těsně vedle sebe na saních, s ranní krupičnou kaší v žaludku a kožešinovou čepicí naraženou přes uši, bylo mu v mrazu tak blaze, že si myslel, že lépe už nemůže být ani mladému medvědu.
Stromy, které porazili, zbavovali hned na místě větví i kůry, rozřezávali je na správnou délku a skládali do hranic, pěkně volně, s příčkami mezi jednotlivými vrstvami, aby dřevo mohlo dobře větrat, než se příští zimu převeze k mlýnu a oseká na trámy nebo nařeže na prkna či fošny.
 
Tak plynul týden za týdnem, aniž se v Krabatově životě událo cokoli nového. Řada věcí kolem mu dávala podnět k zamyšlení. Zarážející třeba bylo, že do mlýna nezavítal jediný zákazník. Vyhýbali se snad mlýnu sedláci z okolí? Přesto se mlýnská kola točila den co den, zrní se sypalo do pytlů, ječmen a oves se šrotovaly, také pohanka.
Proměňovaly se snad mouka a šrot, sypající se přes den do pytlů, v noci opět v obilí? I to se zdálo Krabatovi možné.
Koncem prvního březnového týdne se počasí změnilo. Zdvihl se západní vítr a hnal po nebi šedivé mraky. „Bude sněžit,“ bručel Kito, „cítím to v kloubech.“ Skutečně trochu sněžilo, padaly tlusté, vodnaté vločky; pak zaťukaly první kapky, sníh přešel v déšť, který pak bez ustání bubnoval na střechu.
„Víš co?“ řekl Andruš Kitovi. „Měl by sis pořídit rosničku, na tvé klouby už není spolehnutí.“
Hrozné počasí to bylo! Lijáky, bičované bouří. Sníh a led pod nimi jen tály, až se mlýnský rybník povážlivě naplnil. Museli do té sloty, aby utěsnili stavidla a vyztužili je prkny.
Dokáže jez zadržet povodeň?
„Půjde-li to takhle dál, spláchne nás to do tří dnů i s mlýnem,“ pomyslel si Krabat.
K večeru šestého dne se konečně vypršelo, mraky na obloze se roztrhaly, černý, mokrem nasáklý les se na několik okamžiků zaleskl v paprscích večerního slunce.
Noc nato vylekal Krabata sen: ve mlýně vypukl požár. Mládenci vyskočili ze slamníků, sbíhali horempádem se schodů; on sám však zůstal ležet na pryčně jako špalek, neschopný pohnout se z místa.
Už praskaly plameny v trámoví, už mu létaly první jiskry do obličeje – když vtom se s výkřikem probudil.
Promnul si oči, zívl a rozhlédl se. Náhle se zarazil, nevěřil svým očím. Kam se všichni poděli?
Slamníky prázdné a opuštěné – ve spěchu opuštěné, jak se zdálo: nakvap odhozené přikrývky, zmuchlaná prostěradla. Tu na podlaze vlněný kabát, tam čepice, šátek, opasek – všechno bylo jasně vidět v odlesku rudého světla za oknem…
Hořelo snad opravdu ve mlýně?
Krabat, náhle probuzen, rozrazil okenice. Vyklonil se a uviděl, že před mlýnem stojí povoz, vrchovatě naložený, s napjatou plachtou zčernalou deštěm, zapřažený do šestispřeží, všech šest hřebců bylo černých jako havrani. Na kozlíku postava s vyhrnutým límcem, klobouk do čela, i ona černá jako noc. Pouze kohoutí brka na klobouku – ta byla jasná a rudá. Hořela ve větru jako plamen: tu vyšlehávala, zprudka a oslnivě, tu zase krotla, jako by chtěla pohasnout. Jejich mihotavá zář postačila právě k osvětlení dvora.
Chasníci pobíhali mezi domem a vozem, vykládali pytle, vlekli je do mlýnice a hned zase zpátky k vozu. Vše se dělo v tichosti, v horečném spěchu. Žádné volání, žádné kletby, jen oddechování chasníků – a sem tam svist vozkova biče nad jejich hlavami, až ucítili závan vzduchu: to je pobídlo k většímu spěchu.
Úsilí prokázal dokonce i Mistr. Ten, který dosud ve mlýně na nic nesáhl, který ani prstem nehnul: dnes v noci byl s nimi. Pracoval jako o závod, jako by mu platili.
Jen jednou nakrátko vysadil a zmizel ve tmě – ne aby si dopřál oddechu, jak ho už podezíral Krabat, nýbrž aby doběhl k mlýnskému rybníku, odstranil opěry a uvolnil stavidla.
Voda se vhrnula do náhonu, přihnala se celá zpěněná a vlila se proudem do vantroku. Se skřípotem začalo se kolo otáčet; trvalo to chvíli, než se rozběhlo, pak se ale čile roztočilo. S tlumeným hřmotem by se teď měla dát do pohybu mlýnská složení, ale rozeběhlo se jen jedno – ten zvuk připadal chlapci cizí. Zdálo se, že vychází z nejzazšího kouta mlýna, hlučný rachot a vrzání, doprovázené skřípotem, přecházejícím v trýznivé skučení.
Krabat si vzpomněl na Mrtvý chod. Ucítil, jak mu na zádech naskakuje husí kůže.
Práce dole mezitím pokročila. Vůz s plachtou byl vyložen, na chvíli si mohla chasa oddechnout – ale ne nadlouho, už začala zase lopota, pytle bylo třeba odtahat z domu k vozu. Ať už v nich bylo předtím cokoliv, vracelo se to teď, pomleté, zpátky.
Krabat chtěl pytle počítat, ale usnul při tom. Při prvním zakokrhání ho probudil skřípot kol. Cizinec, tolik ještě stačil zahlédnout, ujížděl práskaje bičem přes mokré louky k lesu – a zvláštní věc: těžce naložený vůz nezanechával v trávě žádnou stopu.
Okamžik nato se stavidla zavřela, mlýnské kolo se zastavilo. Krabat doběhl k lůžku a přetáhl si přikrývku přes hlavu. Chasníci se vypotáceli po schodech nahoru, znavení a sedření. Beze slova zalehli na kutě, jen Kito mumlal cosi o třikrát prokletém novoluní a čertovské dřině.
 
Zrána se nemohl Krabat pro samou únavu ani z lůžka vymotat, brněla ho hlava, v žaludku cítil slabost. Při snídani pozoroval ostatní: byli ospalí jako po probdělé noci, mrzutě polykali krupičnou kaši. Dokonce ani Andrušovi nebylo do šprýmu; zachmuřeně hleděl do talíře a nepromluvil ani slovo.
Po jídle si vzal Tonda chlapce stranou.
„Měls špatnou noc?“
„Jak se to vezme,“ řekl Krabat. „Nemusel jsem dřít, jen jsem přihlížel. Zato vy! – Proč jste mě nevzbudili, když přijel ten vůz? Chtěli jste to přede mnou utajit – tak jako všechno, co se ve mlýně děje a o čem nemám vědět? Jenže: nejsem slepý ani hluchý – a především, nejsem včerejší!“
„Nikdo nic takového netvrdí,“ namítl Tonda.
„Ale chováte se tak!“ zvolal Krabat. „Hrajete si se mnou na slepou bábu – proč s tím konečně nepřestanete?“
„Všechno chce svůj čas,“ řekl Tonda klidně. „Brzy se dozvíš, jak se to má s Mistrem a s celým tímhle mlýnem doopravdy. Ten den a hodina jsou blíž, než si myslíš: do té doby buď trpělivý.“
Huš na tyč!
Na Velký pátek zvečera stál nad Blaty bledý, zamlžený měsíc. Chasa seděla pohromadě v šalandě, Krabat ležel znavený na lůžku a chystal se usnout. Také dnes museli pracovat. Dobře že už přišel večer, že měl klid…
Náhle uslyšel volat své jméno, stejně jako tenkrát ve snu, v kovárně v Hoznicích – jenže teď mu ten hlas, který přicházel odněkud z výšin, nebyl tak cizí.
Posadil se, naslouchal, a pak uslyšel podruhé: „Krabate!“ Sáhl po šatech a oblékl se.
Když byl hotov, zavolal ho Mistr potřetí.
Krabat si pospíšil, zatápal po dveřích, otevřel je. Dovnitř vniklo světlo, na chodbě uslyšel hlasy, klapot dřeváků. Přemohl ho neklid, zaváhal, zadržel dech – ale potom si dodal odvahy a seběhl dolů, bral schody po třech.
Na konci chodby stálo jedenáct tovaryšů. Dveře do Černé světnice byly otevřené, Mistr seděl za stolem. Stejně jako tenkrát, při Krabatově příchodu, ležela před ním tlustá, v kůži vázaná kniha; ani umrlčí lebka s červenou svíčkou nechyběla; jen Mistr už nebyl v obličeji tak bledý jako tenkrát.
„Přistup blíž, Krabate!“
Mladík vstoupil na práh Černé světnice. Už nebyl unaven, hlava nebyla otupělá a srdce mu tlouklo klidněji.
Mistr ho chvíli pozoroval, potom zdvihl levici a obrátil se k chasníkům na chodbě.
„Huš na tyč!“
S krákoráním a tlukotem křídel prolétlo kolem Krabata přes práh do světnice jedenáct havranů. Když se Krabat ohlédl, zjistil, že chasníci zmizeli. Havrani se usadili na tyč v zadním rohu místnosti a hleděli na něho.
Mistr vstal, jeho stín padl na chlapce.
„Čtvrt roku,“ řekl, „jsi ve mlýně, Krabate. Zkušební dobu jsi přestál, teď už nejsi obyčejný učedník – ode dneška budeš jedním z mých žáků.“
S těmi slovy přistoupil ke Krabatovi a dotkl se levou rukou jeho levé paže. Krabata obešla hrůza, cítil, jak se začíná zmenšovat: jeho tělo bylo menší a menší, narostla mu havraní brka, zobák a pařáty. Poskakoval na prahu u nohou Mistra, ani se neodvážil zdvihnout zrak. Mlynář si ho chvíli prohlížel, potom tleskl do dlaní, zvolal: „Huš!“ Krabat, havran Krabat, rozevřel poslušně křídla a zdvihl se k letu. Nemotorně a třepetavě prolétl místností, kolem stolu, dotkl se knihy a umrlčí lebky. Potom se usadil vedle ostatních na tyči a zachytil se pevně drápy.
Mistr ho poučil: „Musíš vědět, Krabate, že tady jsi v Černé škole. Neučíme se tu ani psát, ani číst, ani počítat – učíme se tu umění všech umění. Kniha, která leží přede mnou na stole, připoutaná řetězem, je Koraktor, Moc Pekel. Jak vidíš, má černé stránky, písmo je bílé. Obsahuje všechna zaříkávadla. Smím je číst jen já, protože já jsem Mistr. Vám ale, tobě a ostatním žákům, je v ní číst zapovězeno, to si pamatuj! A nepokoušej se mě oklamat, to by se ti zle vymstilo! Rozuměl jsi, Krabate?“
„Rozuměl,“ zakrákoral Krabat udiven, že může mluvit: chraplavěji sice, ale zřetelně, vůbec ho to nenamáhalo.
 
Krabat už o takových Černých školách slyšel: existovalo jich prý v Lužici několik; považoval to však jen za strašidelné povídačky, které se vyprávějí po chalupách, při předení či draní peří. A teď padl sám na jednu takovou školu, která byla považována za mlýn; ale v blízkém okolí se zřejmě už rozneslo, že tu není všechno v pořádku: co jiného by lidi drželo tak daleko od Blat?
Chlapec neměl čas o tom přemýšlet. Mistr se opět posadil za stůl a začal předčítat úryvek z Koraktoru: pomalu, zpěvavým hlasem, přičemž se držel zpříma a pohyboval tělem dopředu a dozadu.
„Toto je umění, jak nechat vyschnout studnu, aby ztratila ze dne na den vodu,“ předčítal. „Zaprvé si opatři čtyři kolíky z březového dřeva, vysušené nad kamny, každý tři a půl pídě dlouhý, dobře na palec silný a na spodním konci do tříhranu zašpičatělý; zakolíkuj řečenými dřívky studnu v noci mezi dvanáctou a jednou tak, že každý kolík vrazíš do země sedm stop od jejího středu, každý v jinou světovou stranu, a to počínaje stranou půlnoční a konče večerní; a zatřetí a naposledy, když jsi všechno beze slov provedl, obejdi studnu třikrát dokola a předříkej, co zde stojí psáno…“
Teď následovala zaříkávací formule, předčítaná Mistrem: řada nesrozumitelných, třebaže libozvučných slov, ale s temným spodním tónem přivolávajícím neštěstí, který zněl chlapci ještě dlouho v uchu – zejména když Mistr po chvíli odmlky začal znovu od začátku.
„Toto je umění, jak nechat vyschnout studnu…“ Třikrát přečetl celý text a zaříkávací formuli, vždy stejně jednotvárně, přičemž se pohupoval dopředu a dozadu. Po třetím přečtení knihu zavřel. Na nějakou dobu se odmlčel, a pak se obrátil k havranům. „Naučil jsem vás,“ řekl zase svým obvyklým hlasem, „další část Tajných Umění; poslechněme si, co jste si z toho zapamatovali. Ty tam – začni!“
Ukázal prstem na jednoho z havranů a vyzval ho, aby opakoval text a zaříkávadlo.
„Toto je umění… jak nechat vyschnout studnu, aby… ztratila ze dne na den vodu…“
Mlynář ukazoval na jednoho, hned zase na druhého havrana, a dotazoval se jich. Nevyslovil sice žádné jméno, přece však dokázal chlapec ze způsobu, jakým mluvili, chasníky poznat; Tonda mluvil i jako havran zvolna a uvážlivě, Kito rozmrzele, to nebylo možné přeslechnout, Andruš měl zase zobák stejně hbitý jako jazyk, zatímco Jurovi opakování moc nešlo a často se zadrhával – krátce, nebylo v celé skupině ani jednoho, koho by Krabat hned nepoznal.
„Toto je umění, jak nechat vyschnout studnu…“
Znovu a znovu úryvek z Moci Pekel a zaříkávadlo: tu plynule, se zadrháváním, popáté, podeváté, pojedenácté.
„A teď ty!“ – obrátil se Mistr na chlapce.
Krabat se začal třást a zajíkal se: „Toto je umění… – je umění, jak – nechat…“
Tady se zarazil a nevěděl, jak dál – při nejlepší vůli ne. Potrestá ho za to Mistr?
Mistr zůstal klidný. „Příště, Krabate, musíš dávat pozor na slova, a ne na hlasy,“ řekl. „A měl bys vědět, že v této škole nikoho nenutím, aby se učil. Zapamatuješ-li si, co předčítám z Koraktoru, bude ti to jen ku prospěchu – jinak škodíš sám sobě, na to nezapomeň.“
S tím ukončil vyučování, dveře se otevřely a havrani vylétli ven. Na chodbě na sebe vzali lidskou podobu. Také Krabat byl proměněn, aniž věděl jak a kým – a když stoupal za ostatními chlapci po schodech na půdu, připadal si, jako by právě procitl z nějakého bláznivého snu.
Znamení Tajného bratrstva
Následujícího dne, na Bílou sobotu, nemuseli chasníci do roboty, čehož většina z nich využila a šla si po snídani lehnout.
„Také ty,“ řekl Tonda Krabatovi, „bys měl jít na kutě a naspat noc.“
„Naspat noc – a proč?“
„To se brzy dozvíš. Lehni si a pokus se spát tak dlouho, jak to jen půjde.“
„No dobře,“ reptal Krabat, „však už jdu… a promiň, že jsem se na to ptal…“
Na půdě někdo pověsil přes okno závěs, to bylo dobře, snadněji se usínalo. Krabat ulehl na pravý bok, zády k oknu, a hlavu schoval mezi lokty. Tak ležel a spal, dokud ho nepřišel vzbudit Jura.
„Vstávat, Krabate, jídlo je na stole!“
„Cože – to už je poledne?“
Jura stáhl závěs a zasmál se.
„Kdyby poledne!“ zvolal. „Brzy už zapadne slunce!“
Toho dne měli chlapci oběd a večeři dohromady, a to zvlášť vydatnou a sytou stravu, téměř úplnou hostinu.
„Jen se pořádně najezte!“ připomínal jim Tonda. „Víte, že vám to musí nějakou chvíli vydržet!“
Po jídle, před velikonoční nocí, k nim přišel do šalandy Mistr a poslal je, aby „přinesli znamení“.
Vytvořili kolem něho kruh, potom začal Mistr rozpočítávat, jako to dělají děti, když si hrají na Černého Petra nebo Chodí pešek okolo. Slovy, která zněla cize, až hrozivě, rozpočítával je Mistr jednou zprava doleva a jednou zleva doprava. Poprvé to vyšlo na Staška, podruhé na Andruše. Mlčky oba opustili kruh a vzdálili se, zatímco Mistr rozpočítával znovu. Nyní to byli Merten a Hanzo, kteří museli odejít, potom Lyško a Petr – až nakonec zbyli Krabat a Tonda.
Naposledy opakoval Mistr temná slova, pomalu a slavnostně; potom oba mávnutím ruky propustil a odvrátil se.
Tonda dal Krabatovi znamení, aby ho následoval. Mlčky opustili mlýn, mlčky zamířili k dřevníku.
„Počkej tu!“ Tonda přinesl dvě vlněné přikrývky. Jednu dal Krabatovi, a pak už vyrazili směrem k Černému Chlumu, podél mlýnského rybníka, horními Blaty.
Když vešli do lesa, byla už úplná tma. Krabat se snažil držet těsně za Tondou. Napadlo ho, že tudy už jednou šel, v opačném směru, sám a v zimě. A to že bylo ani ne před čtvrt rokem?
Neuvěřitelné!
„Černý Chlum,“ řekl Tonda po chvíli.
Mezi kmeny zahlédli mihotavá světýlka vesnice, od té chvíle se drželi vpravo, blíž k vřesovišti. Cesta teď byla písčitá a suchá, vedla Podél osaměle rostoucích chudičkých stromků a křovin. Obloha byla vysoko a ve veliké dálce, plná třpytivých hvězd.
„Kam jdeme?“ chtěl vědět Krabat.
„K Vrahovu kříži,“ odpověděl stárek.
O něco později spatřili ve vřesovišti odraz ohně, který plál na dně písčité jámy. Kdo ho asi založil?
„Pastevci,“ říkal si pro sebe Krabat, „to jistě nejsou, tak brzy zjara; to spíš cikáni nebo vandrující dráteník.“ Tonda se zastavil.
„Už nás předběhli – pojďme tedy k Bäumelově smrti.“
A beze slova se otočil. Museli se vláčet zase zpět, až k lesu; tam odbočili doprava na polní cestu, která vedla kolem Černého Chlumu a ústila na druhé straně na silnici, vinoucí se až k okraji protilehlého lesa.
„Hned tam budeme,“ řekl Tonda.
Mezitím vyšel měsíc a svítil jim na cestu. Šli po silnici až k další odbočce, u níž stál ve stínu borovic necelé dva metry vysoký dřevěný kříž ošlehaný větrem a deštěm, bez nápisu či ozdoby.
„Bäumelova smrt,“ poznamenal Tonda. „Před mnoha lety tu přišel o život jeden muž, jmenoval se Bäumel; prý při kácení stromů – ale přesně už to nikdo neví.“
„A my?“ zeptal se Krabat. „Proč jsme tu my?“
„Protože to chce Mistr,“ řekl Tonda. „Musíme – jako všichni ostatní – strávit Velkou noc pod širým nebem, vždy po dvou a na místě, kde přišel někdo násilně o život.“
„A co teď?“ ptal se Krabat dál.
„Zapálíme oheň,“ řekl Tonda. „Potom musíme zůstat pod křížem vzhůru, než se rozední – a za rozbřesku uděláme jeden druhému na čelo znamení.“
 
Udržovali oheň úmyslně malý, aby nevzbudili v Černém Chlumu pozornost. Každý se zahalil do své přikrývky, seděli pod dřevěným křížem a bděli. Sem tam se Tonda hocha zeptal, jestli mu není zima, nebo ho nechal přiložit pár suchých větví, které sebrali na kraji lesa. Později ale stále víc a víc mlčel; Krabat to tedy zkusil sám.
„Ty – Tondo?“
„Co je?“
„Chodí to tak vždycky v Černé škole? Mistr přečte úryvek z Koraktoru a potom: snaž se, aby ti něco zůstalo v hlavě…“
„Ano,“ řekl Tonda.
„A nerozhněval jsem Mistra, že jsem byl nepozorný?“
„Ne,“ odpověděl Tonda.
„Příště se soustředím a dám pozor, abych si všechno zapamatoval. Myslíš, že to dokážu?“
„Ale ano,“ řekl Tonda.
Nezdálo se, že by byl právě posedlý touhou se s Krabatem bavit. Opřen zády o kříž, seděl vzpřímeně, bez hnutí, s pohledem upřeným do dálky, za vesnici, na planinu osvětlenou měsícem. Od té chvíle už nepromluvil. Když ho Krabat tiše zavolal jménem, neodpověděl: mrtvý by nemlčel zarytěji, nezíral upřeněji.
Postupem času zaplavila chlapce z Tondova chování úzkost. Vzpomněl si, že slyšel, jak někteří lidé dokáží „vyjít ze sebe“, totiž vyklouznout ze svého těla jako motýl z kukly a nechat za sebou prázdnou slupku, zatímco jejich pravé já jde svou cestou, neviditelné, po tajných stezkách a za tajným cílem. Vyšel snad Tonda ze sebe? Je možné, že tu sedí u ohně a přitom je ve skutečnosti někde jinde?
„Musím zůstat vzhůru,“ předsevzal si Krabat.
Opíral se hned o pravý, hned o levý loket; staral se, aby oheň pravidelně plápolal; vydal se sesbírat větve, nalámal je do příhodné délky a urovnal pěkně do hromádek. Tak ubíhaly hodiny. Hvězdy putovaly po nebi, stíny domů a stromů se pohybovaly v měsíčním světle a přitom měnily svůj tvar.
Náhle se, jak se zdálo, do Tondova těla navrátil život. Nahnul se ke Krabatovi a ukázal rukou.
„Zvony… slyšíš?“
Od Zeleného čtvrtka zvony oněměly; nyní, uprostřed Velké noci, začaly opět zvonit. Ze sousedních vesnic s kostelem zalétal jejich zvuk až k Černému Chlumu: tlumený sice, jen temný šum, jako bzukot včelího roje – a přece byly vřesoviště a vesnice i pole a louky toho zvuku plny až po okraj kopců na obzoru.
Téměř současně se vzdálenými zvony se v Černém Chlumu rozezpíval dívčí hlas, zpíval na oslavu starou velikonoční píseň. Krabat ji znal, sám ji jako dítě zpívával v kostele; ale bylo mu, jako by ji dnes slyšel poprvé.“
 
„Povstal byl
 svatý Kristus,
 haleluja,
 haleluja!“
 
Nyní vpadla do jejího zpěvu skupina dvanácti nebo patnácti dalších dívek a dozpívala sloku do konce. Potom zanotovala první dívka další – a tak zpívaly dál, první střídavě s ostatními, píseň za písní.
Krabat to znal z domova. Za Velké noci chodívaly dívky se zpěvem vesnickou silnicí tam a zpět, od půlnoci až do ranního svítání. Šly v trojici nebo čtveřici, v řadách těsně za sebou, a jedna z nich, to věděl, byla předzpěvačka, Kantorka: ta s nejkrásnějším a nejčistším hlasem ze všech, šla v první řadě a směla předzpívávat – ona jediná.
Zvony zněly z dáli, děvčata zpívala a Krabat se pod křížem u ohně neodvažoval ani dýchat. Jen naslouchal – naslouchal otočený k vesnici, jako očarován.
Tonda vsunul do žhavých oharků větev.
„Měl jsem rád jednu dívku,“ řekl náhle. „Jmenovala se Voršula. Teď leží už půl roku na hřbitově v Žičíně: nepřinesl jsem jí štěstí. – Měl bys vědět, že nikdo z nás ve mlýně nepřinese žádnému děvčeti štěstí. Nevím, v čem to vězí, a nechci ti ani nahánět strach. Ale budeš-li mít někdy nějakou rád, Krabate, nedej to na sobě znát. Postarej se, aby se to Mistr nedozvěděl – a také Lyško ne, ten mu všechno donese.“
„Mají snad Mistr a Lyško něco společného se smrtí tvé dívky?“ zeptal se Krabat.
„To nevím,“ řekl Tonda. „Vím jen, že Voršula by ještě žila, kdybych si býval uchoval její jméno jen pro sebe. Dozvěděl jsem se to, až už bylo pozdě. Ty ale, Krabate, ty to víš teď, a víš to včas: neprozraď ve mlýně jméno dívky, kterou budeš mít někdy rád! Za žádnou cenu je nedej ze sebe vymámit. Od nikoho, slyšíš! V bdělém stavu ani ve spánku – abys pak nepřivedl vás oba do neštěstí.“
„Tak to buď bez starosti,“ řekl Krabat. „Děvčata mě nezajímají a nedovedu si ani představit, jak by se to mohlo změnit.“
 
Při ranním rozbřesku zvony oněměly a zpěv ve vesnici ustal. Tonda odřízl nožem z kříže dvě třísky, ty vložil do ohně a nechal na jednom konci ohořet.
„Co je to znamení můří nohy,“ pronesl, „to asi víš.“
„Ne,“ řekl Krabat.
„Tak podívej…“
Špičkou prstu namaloval do písku obrazec: hvězdu s pěti cípy, vytvořenou ze stejného počtu čar, z nichž každá protínala dvě další, takže ji bylo lze nakreslit jedním tahem.
„To je to znamení,“ řekl Tonda. „Pokus se je nakreslit po mně!“
„To nemůže být těžké,“ mínil hoch. „Nejprve jsi to dělal takhle… potom takhle… a potom takhle…“
Potřetí se Krabatovi podařilo nakreslit pentagram do písku bez chyby.
„Dobře,“ řekl Tonda a vtiskl mu do rukou jedno z dřívek. „Klekni si teď nad oheň a nakresli mi přes žhavé oharky znamení na čelo. Budu ti předříkávat…“
Krabat učinil, k čemu ho stárek vyzval. Zatímco si oba navzájem kreslili znamení na čelo, opakoval po něm pomalu:
 
„Znamenám tě, bratře,
 uhlem z dřevěného kříže,
 znamenám tě
 cejchem Tajného
 bratrstva.“
 
Potom si zleva vyměnili velikonoční polibek, nahrnuli na ohniště písek, zbylé větve rozházeli a vydali se na zpáteční cestu.
Tonda opět zvolil cestu přes pole, aby se vyhnuli vesnici. Kráčeli k lesu zahalenému do ranní mlhy – když vtom se před nimi vynořily obrysy stínových postav v jitřním světle. Beze slov, v dlouhé řadě, k nim přicházela děvčata z vesnice: tmavé šátky kolem hlavy a ramen, každá s hliněným džbánem na vodu. „Pojď,“ pošeptal Tonda Krabatovi, „nesou velikonoční vodu, ať je nevylekáme…“
Ustoupili do stínu blízké houštiny a nechali děvčata projít.
Velikonoční vodu, to hoch věděl, bylo třeba načerpat bez jediného slůvka zrána po Velké noci před východem slunce a mlčky ji donést od pramene domů. Když se v ní někdo omyl, získal krásu a štěstí pro celý příští rok – alespoň tak to děvčata říkala.
A mimoto: nesl-li vodu do vesnice a neohlédl se, mohl potkat svého nejmilejšího: to říkala též – a kdoví, co na tom bylo pravdy.
Pamatuj, že já jsem Mistr
Mistr připevnil do otevřených domovních dveří volské jho, přibil je hřeby ve výši ramen na veřeje. Jak chlapci přicházeli, museli pod ním každý podejít, se slovy: „Skláním se pod jhem Tajného bratrstva.“
Na chodbě domu je čekal Mistr. Každému uštědřil políček na pravou líci, přičemž zvolal: „Pamatuj, že ty jsi žák!“
Potom ho udeřil na levou líci a připojil: „Pamatuj, že já jsem Mistr!“
A chasník se musel třikrát hluboce před mlynářem poklonit a slavnostně mu slíbit: „Budu tě, Mistře, ve všem poslouchat, teď a navždycky.“
Také Tonda a Krabat byli přivítáni tímto způsobem. Hoch ještě netušil, že od té chvíle Mistrovi propadl, že se mu vydal tělem i duší, na život a na smrt, se vším všudy. Přidružil se k ostatním chasníkům, kteří stáli v zadní části chodby a čekali zřejmě na krupičnou kaši – všichni, stejně jako Tonda a on, se znamením na čele.
Chyběli ještě Petr a Lyško.
I ti se brzy objevili u domovních dveří, a když se sklonili pod jhem, přijali políčky a složili slavnostní slib, mlýn se hlučně a s duněním rozeběhl.
„Rychle!“ vzkřikl Mistr na chasu. „Do práce!“
A mlynářští odhodili kabátce; v běhu si vyhrnujíce rukávy, běželi do mlýnice, přivlekli pytle s obilím a začali mlít jak o závod, udržováni v poklusu Mistrovým pokřikem a netrpělivým šermováním jeho rukou.
„A tomuhle,“ pomyslel si Krabat, „se říká Boží hod velikonoční! Celou noc beze spánku, žádná snídaně v žaludku – ale dělat se musí za tři!“
Dokonce i Tonda po chvíli stěží popadal dech a začal se potit. Potit se museli toho rána všichni, pot jim kapal s čela a spánků, stékal jim po šíji, proudil po hřbetě, až se jim košile lepila k tělu a kalhoty ke stehnům.
„Jak dlouho to ještě bude trvat?“ ptal se sám sebe Krabat.
Zarputilé výrazy, kam se podíval. Všichni těžce oddechují a sténají, všichni slzí, kouří se z nich. A znamení na jejich čelech se smývají, čím dál tím víc, rozpouštějí se v potu, pomalu mizí.
Vtom se stane něco nečekaného.
Krabat, na zádech pytel pšenice, stoupá ztěžka po příčlích žebříku k sýpce. Stojí ho to poslední zbytek sil, poslední zbytek vůle. Jen jen a už klopýtne, už padne pod tou tíhou – když náhle je po všem trápení: křeče v nohou jsou pryč, kříž nebolí, potíže s dýcháním zmizely.
„Tondo!“ zvolá. „Podívej!“
Jedním skokem je na sýpce, shodí pytel s ramene, zachytí ho na obou koncích – a než ho vysype, otočí se s ním ve vzduchu, za samého juchú!, jako kdyby v něm měl peří.
Chasníci jsou jak vyměnění, natahují ruce, smějí se, plácají se po lýtkách. I starý bručoun Kito se raduje.
Krabat už zase spěchá pro nový pytel. „Stůj!“ volá stárek, „dost, to stačí!“ Nechají pšenici doběhnout, potom Tonda mlýnský běh zastaví. „Pro dnešek dost!“ Zaskřípění, poslední klapnutí, mlýnské kolo zvolna doběhne, výsypky se vyklepou.
„Bratři!“ zvolá Stašek. „A teď pojďme slavit!“
Najednou je tu víno ve velkých džbánech, a Jura přináší velikonoční koláče: v sádle pečené, do zlatova vysmahlé, a sladké, plněné tvarohem nebo povidly.
„Jezte, bratři, jezte – a nezapomínejte na víno!“
Jedí, pijí, je jim dobře. Později začne Andruš zpívat, hlasitě a rozpustile. Pojídají koláčky a zapíjejí je červeným vínem. Potom se rozestaví do kruhu, spojí ruce za zády a vydupávají do taktu:
 
„U svého mlýna
 pan mlynář stojí,
 klabuster, klabaster,
 klabum!
 Vtom vchází chasník
 v parádním kroji:
 Klabuster, klabaster,
 v parádním kroji –
 klabuster, klabaster,
 klabum!“
 
„Klabuster, klabaster“ zpívali chlapci sborově, potom zanotoval Hanzo další sloku – a tak zpívali dokola a tančili v kruhu, hned doleva, hned doprava, hned do středu a zase ven.
Naposled přišel na řadu, jak se na učedníka sluší, Krabat. Zavřel oči a zazpíval závěr písně:
 
„Chasník však nebyl
 žádný kmán,
 klabuster, klabaster,
 klabum!
 Zakroutil mlynáři
 pěkně chřtán,
 klabuster, klabaster,
 pěkně chřtán –
 klabuster, klabaster,
 klabum!“
 
A přestali tančit a začali zase pít. Kuba, jindy mlčenlivý, si vzal hocha stranou a poklepal ho po rameni.
„Máš pěkný hlas, Krabate – mohl z tebe být učitel.“
„Učitel?“ zeptal se Krabat – a teď teprve, když o tom Kuba začal, si všiml, co se stalo: že může zase zpívat, trochu hlubším hlasem sice, ale pevně a jistě, bez toho škrabání v krku, které ho trápilo od počátku minulé zimy.
 
Na velikonoční pondělí začali chlapci opět s obvyklou prací. Šlo to pěkně v poklusu jako dřív – jen Krabat se už tak netrápil. Cokoli od něho Mistr požadoval, to mu šlo nyní s lehkostí od ruky. Doba, kdy padal večer co večer na pryčnu polomrtvý únavou, už snad minula.
Krabat byl za tu změnu vděčný. Věděl asi, jak k ní došlo. Když se zase sešel s Tondou, zeptal se ho na to mezi čtyřma očima.
„Máš pravdu,“ řekl Tonda. „Dokud jsme měli cejch na čele, museli jsme dřít jako koně – až do chvíle, kdy ho i poslední z nás svým potem smyl. Zato teď bude pro nás práce lehká, pokud ji budeme vykonávat mezi ránem a večerem, a to po celý rok.“
„A mezitím?“ zeptal se Krabat. „Tedy: po večeři?“
„Potom ne,“ odpověděl Tonda. „Potom už je na nás, jak se s ní vypořádáme. Ale mohu tě uklidnit, Krabate! Zaprvé se to nestává příliš často, že bychom museli v noci z peřin – a zadruhé se i to dá snést.“
O Velké noci a Tondově trápení s děvčetem už nemluvili, ani v náznacích. A přece si Krabat myslel, že ví, kde Tonda byl, když tehdy seděl u ohně jako mrtvý a zíral do dálky. Vždy když Krabat pomyslel na příběh s Voršulou, vytanula mu hned na mysli Kantorka: vlastně její hlas, jak ho tenkrát slyšel, od Černého Chlumu, o půlnoci. Cítil se nesvůj a rád by na ni zapomněl, ale nešlo to.
Jednou týdně, v pátek, se chlapci shromáždili po večeři před Černou světnicí, proměnili se v havrany, také Krabat se to brzy naučil, a usadili se na tyči. Mistr jim pokaždé přečetl úryvek z Koraktoru, třikrát vcelku, a ten museli opakovat – bylo jedno, co a kolik si z něj zapamatovali: v tom ohledu nebyl Mistr malicherný.
Krabat byl celý žádostivý zapamatovat si všechno, co je Mistr učil: přivolávat bouři a krupobití, zhotovovat čarovné koule a stát se nezranitelným, zneviditelnit se, umět vycházet ze svého těla a vše, co ještě bylo na pořadu. Přes den při práci a večer před usnutím si neúnavně opakoval texty a formulky, aby si je vryl do paměti.
Neboť Krabat mezitím pochopil: kdo je zběhlý v umění všech umění, získá nad ostatními lidmi moc; a získat moc – tolik, kolik jí měl Mistr, možná víc –, to se mu zdálo jako vysoký cíl, kvůli němu se učil a učil.
 
Druhý týden po Velikonocích museli chlapci opět v noci z postelí. Mistr stál ve dveřích ložnice, v ruce světlo.
„Máme práci, kmotříček přijede, pospěšte si, pospěšte!“
Krabat nenašel v rozrušení ani boty, vyběhl ven za ostatními bos, před mlýn.
Bylo novoluní, noc tak temná, že chlapci neviděli na krok před sebe. Ve všeobecné strkanici stoupl někdo Krabatovi dřevákem na nohu. „Hej!“ vykřikl hoch. „Nemůžeš dávat pozor, kam šlapeš, nemotoro?“
Vtom mu čísi ruka zakryla ústa. „Už ani slovo!“ zašeptal Tonda.
Hocha napadlo, že ani jeden z chlapců od chvíle, kdy byli probuzeni, nepromluvil. Zůstali i dál němí, po celý zbytek noci; Krabat stejně tak.
Mohl si domyslet, jaká práce je asi čeká. A brzy se opravdu přiřítil kmotříček s kohoutím perem za kloboukem. Chlapci se vrhli k vozu, strhli z něj černou plachtu a začali tahat pytle do domu – k Mrtvému chodu, do nejzazšího kouta mlýnice.
Všechno bylo jako před čtyřmi týdny, kdy Krabat chlapce pozoroval oknem, jen dnes si Mistr přisedl k cizinci na kozlík. Tentokrát to byl on, kdo práskal bičem: těsně nad nimi, až schylovali hlavy, když ucítili, jak se vzduch zachvěl.
Krabat už málem zapomněl, jak těžký dokáže být pytel obilí a jak rychle člověk pozbude dech. „Pamatuj, že ty jsi žák!“
Mistrova slova: čím déle je na jazyku převaloval, tím méně mu chutnala.
Bič práskal, chlapci běhali, mlýnské kolo se točilo a skřípění a skučení Mrtvého chodu plnilo celý dům. Co asi bylo v těch pytlích? Krabat mrkl jedním okem do násypky. Ve sporém světle lucerny, houpající se pod stropem, toho moc neviděl. Sypal do ní kobylince, nebo snad borové šišky? Mohly to být i oblé, špinavým škraloupem povlečené kameny…
Chlapci nezbyl čas na bližší zkoumání, už tu byl Lyško s dalším pytlem. Dloubl Krabata do žeber a odstrčil ho.
Michal a Merten zaujali místo u výběhu, plnili prázdné pytle melivem a zavazovali je. Všechno šlo tak jako tehdy. Při prvním zakokrhání byl povoz naložen až po střechu, plachta přehozena a zašněrována. Cizinec sáhl po biči – a hyjé! už se hnal s vozem pryč: tak rychle, že Mistr stačil stěží seskočit – div že si vaz nezlomil!
„Pojď!“ řekl Tonda Krabatovi.
Zatímco ostatní zmizeli v domě, vyšli si oba k rybníku, aby zavřeli propust. Slyšeli, jak se dole zastavilo kolo, a všechno ztichlo; jen kohout kokrhal a slepice kvokaly.
„Přijíždí sem často?“ zeptal se Krabat a hlavou kývl směrem, kde zmizel v mlze vůz.
„Pokaždé, když je nový měsíc,“ odpověděl Tonda. „A ty víš, kdo to je?“
„Jen Mistr to ví. Říká mu kmotříček – a bojí se ho.“ Pomalu scházeli po louce ranní rosou ke mlýnu. „Jednomu nerozumím,“ řekl Krabat, než vešli do domu. „Naposled, když tu kmotříček byl, pracoval Mistr s vámi – a dnes?“
„Tehdy,“ řekl Tonda, „musel zaskočit, aby nás byl tucet. Ale od Velikonoc je nás v Černé škole zase dvanáct – teď si může dovolit práskat v noci za novoluní bičem.“
Volský Blažek z Kamence
Někdy Mistr posílal mládence ve dvou nebo ve skupině s nějakým úkolem ze mlýna, aby jim dal možnost využít znalostí, které v Černé škole načerpali.
Jednoho rána přišel Tonda za Krabatem a navrhl mu: „Dneska musím s Andrušem do Kulova na dobytčí trh. Chceš-li jít s námi – Mistr je srozuměn.“
„Moc rád,“ řekl Krabat, „konečně zase něco jiného než to věčné mletí.“
Dali se lesní cestou, která ústila u novoveských rybníkářských domků na zemskou silnici. Byl krásný, slunný červencový den. Ve větvích chrastily sojky, také datla bylo slyšet a roje včel a čmeláků plnily malinové keře svým bzukotem.
Krabat si všiml, že se Tonda s Andrušem tváří, jako by šli na posvícení. To nebylo jen pěkným počasím. Copak Andruš, ten byl vždycky veselá kopa a dobře naložený; ale že si Tonda s potěšením pískal do kroku, to se stávalo zřídka. A sem tam ještě práskl bejkovcem.
„Ty se cvičíš,“ hádal Krabat, „aby ti to na zpáteční cestě šlo?“
„Na zpáteční cestě?“
„Myslel jsem, že máme v Kulově koupit vola.“
„Naopak,“ prohlásil Tonda.
V tom okamžiku se za chlapcem ozvalo táhlé „bůů!“. Když se ohlédl, stál tam, kde byl ještě před chvílí Andruš, statný červeno-hnědý vůl s hladkou srstí a přátelsky na něho čučel.
„He!“ vyhrkl Krabat a protřel si oči.
Tonda byl najednou také pryč. Na jeho místě stál starý lužický sedláček, na nohou lýkové střevíce, lněné kalhoty sešněrované řemínkem od kotníků nahoru, provaz kolem haleny, čepice usmolená, okraj kožichu olysalý
„He!“ vypadlo z Krabata podruhé; vtom mu někdo zaklepal na rameno a zasmál se.
Když se Krabat obrátil, uviděl zase Andruše.
„Kde jsi byl, Andruši? A kam zmizel ten vůl, co stál před chvílí na tvém místě?“
„Bůů!“ řekl Andruš volím hlasem.
„A Tonda?“
Před Krabatovýma očima se sedlák proměnil v Tondu.
„Ach – tak je to!“ podivil se Krabat.
„Ano,“ řekl Tonda, „tak je to. Takhle se s Andrušem na trhu předvedeme.“
„Ty ho chceš – prodat?“
„Mistr si to přeje.“
„A co když Andruše porazí?“
„Žádný strach!“ ujistil ho Tonda. „Když Andruše prodáme, stačí, když si ponecháme tenhle provaz, a Andruš se může kdykoli proměnit zpátky, do jaké podoby bude chtít.“
„A když dáme provaz z ruky?“
„Jen se opovažte!“ vzkřikl Andruš. „Potom budu muset zůstat do smrti volem a žrát seno a slámu – mějte to na paměti a nepřiveďte mě do neštěstí!“
 
Tonda a Krabat vzbudili se svým volem na trhu v Kulově velkou pozornost a všeobecný obdiv. Ze všech stran k nim spěchali dobytkáři. I několik měšťanů a lidí ze statků, kteří už proměnili svá prasata a krávy v lesklé stříbrňáky, přispěchalo. Tak tučného vola není vidět každý den: rychle koupit, říkali si, než mi to krásné zvíře někdo vyfoukne před nosem! „Co stojí ten chlapák?“
Ze všech stran oslovovali dobytkáři Tondu, hlasitě na něho naléhali. Řezník Kučera z Vojeřic nabídl za Andruše patnáct zlatých, pajdavý Leušner z Králova šestnáct.
Tonda jen potřásal hlavou. „Trochu málo,“ prohlásil.
Trochu málo? A není on takhle padlý na hlavu? Má je snad za hlupáky?
Má nebo nemá, řekl Tonda, to musí pánové sami nejlíp vědět.
„Tak dobře,“ zvolal Kučera z Vojeřic, „dám ti osmnáct.“
„Za osmnáct si ho nechám radši sám,“ zabručel Tonda. Nedal ho ani Leušnerovi za devatenáct, ani Gustavu Neubauerů ze Zadního Komorova za dvacet.
„Tak si jdi i s tím volem k šípku!“ zahartusil Kučera; a Leušner si poklepal na čelo: „Pitomec bych musel být, abych se zruinoval! Nabízím ti dvaadvacet, a to je mé poslední slovo.“
Zdálo se, že obchod je uzavřen. Vtom se mezi lidmi protáhl tlusťoch, který funěl při každém kroku jako mrož. Žabí obličej s kulatýma potměšilýma očima se mu leskl potem. Měl na sobě zelený frak se stříbrnými knoflíky, procovský řetěz na rudé sametové vestě a na opasku, aby byla dobře vidět, napěchovanou peněženku.
Volský Blažek z Kamence byl nejbohatší a nejprotřelejší obchodník s dobytkem široko daleko. Odstrčil Leušnera a Gustava Neubauera stranou a zvolal sytým dunivým hlasem:
„Jak se dostal, pro pět ran, tak tučnej vůl k takovýmu chuďasovi? Kupuju ho za pětadvacet.“
Tonda se poškrabal za uchem. „Trochu málo, pane…“
„Trochu málo? No to se podívejme!“
Blažek vyňal velkou stříbrnou tabatěrku, otevřel víko a nabídl Tondovi. „Trochu tabáku?“ Nejprve si sám šňupl, potom nechal i starého Lužana.
„Hepčí – že je to pravda!“
„Na vaše zdraví, pane!“
Volský Blažek kýchl do velkého kostkovaného kapesníku. „Tak tedy dvacet sedm, pro čerta starýho – a sem s ním!“
„Trochu málo, pane.“
Blažek zrudl.
„Ha – za koho mě máš? Sedmadvacet za toho vola, a ani o chlup víc, jako že se Volský Blažek jmenuju!“
„Třicet, pane,“ řekl Tonda. „Za třicet je váš.“
„To je lichva!“ zvolal Blažek. „Chceš mě ožebračit?“ Zdvihl oči k nebi, zalomil rukama. „Nemáš srdce v těle? Jsi snad slepý a hluchý k chudobě malého obchodníka? Nech se obměkčit, starochu, dej mi ho za osmadvacet!“
Tondou jeho nářky nepohnuly.
„Třicet – a basta! Vůl je to nádherný, pod cenu ho nedám. Ani nemáte tušení, jak těžko se s ním loučím. Kdybych vlastního syna prodával, nemohlo by to být těžší.“
Volský Blažek poznal, že po jeho nebude. Ale vůl byl kapitální kus. K čemu tedy ztrácet čas s lužickým tvrdohlavcem?
„Tak ho sem dej, u všech čertů!“ zvolal. „Dneska mám špatný den, každý si mě kolem prstu omotá, to je má nevýhoda. A to všechno jen proto, že mám slabost pro chuďasy. Ruku na to – a platí!“
„Platí!“ řekl Tonda.
A sundal čapku a nechal si do ní od Blažka vysázet třicet zlatek, jednu po druhé.
„Počítals se mnou?“
„Počítal.“
„Tak sem s ním, Lužane!“
Volský Blažek vzal Andruše za provaz a chtěl si ho odvést; Tonda však tlusťocha zadržel.
„Co je?“ zeptal se Blažek.
„Víte,“ začal Tonda a zrozpačitěl. „Jen taková maličkost.“
„A sice?“
„Kdyby byl pan Blažek od té dobroty a nechal mi ten provaz, byl bych mu vděčný…“
„Provaz?“
„Na památku. Pan Blažek přece ví, jak těžko se s volem loučím. Dám vám za něj i náhradu, pane Blažek – abyste si ho mohl odvést, mého ubohého vola, který teď patří vám…“
Tonda rozmotal provaz, který měl kolem boků. Blažek mu povolil, i když s nevolí, aby ho vyměnil za provaz, který měl vůl na krku. Potom si obchodník Andruše odvedl; a sotva byl za prvním rohem, spokojeně se zašklebil – zaplatil sice za Andruše třicet zlatek, a to byla dobrá cena: ale v Drážďanech pro něho nebude těžké udat statného vola za dvojnásobek, možná i za víc!
 
Na kraji lesa, za rybníkářskými domky, se Tonda s Krabatem usadili do trávy, aby počkali na Andruše. V Kulově koupili kus slaniny a chleba, z toho teď ukusovali.
„Byl jsi dobrý,“ pochválil Krabat Tondu. „Měl ses vidět, jak jsi tomu tlusťochovi tahal jednu zlatku z měšce za druhou: Trochu málo, pane, trochu málo… Ještě štěstí, žes v pravý čas pomyslel na provaz; já bych na něj úplně zapomněl.“
„To je jen zvyk,“ řekl Tonda jakoby nic.
Nechali trochu slaniny s chlebem pro Andruše, zabalili ho do Krabatovy haleny a rozhodli se, že se trochu prospí. A jak tak byli sytí a znavení z dlouhé cesty, usnuli hluboce a pevně – dokud je nevzbudilo hluboké „bůů!“, před nimi stál Andruš: zase v lidské podobě, a pokud se dalo zjistit, v pořádku na duchu i na těle.
„Hej, vy dva – už byli i takoví, co z přemíry spánku zhloupli! Nechali jste mi alespoň trochu chleba?“
„Chleba a slaninu,“ přivítal ho Tonda. „Posaď se k nám, bratře, a dej si chutnat! Jakpak ti to s Volským Blažkem šlo?“
„Jakpak by to mělo jít?“ zabručel Andruš. „Že to není žádný med ani pro statného vola, trmácet se v tom vedru takovou dálku, se rozumí samo sebou – a tím spíš pro někoho, kdo na to není zvyklý. Každopádně jsem se nezlobil, když Blažek dorazil do krčmy v Otradovicích. ‚To se podívejme!‘ zvolal krčmář, jak nás viděl přicházet, ‚pan bratránek z Kamence! Jakpak to jde, jak si stojíme?‘ – ‚Ještě by to šlo,‘ řekl Blažek, jen kdyby v tom vedru tak velká žízeň nebyla!‘ – ‚Ale toť snadná pomoc!‘ míní krčmář. ‚Pojď jen do šenku k panskému stolu! Piva ve sklepě dost, to nevypiješ za sedm neděl – dokonce ani ty!‘ – ‚A ten vůl?‘ ptá se břicháč, ‚ten můj volek za třicet zlatek?‘ – ‚Toho zavedeme do stáje, dostane vodu a žrádlo, kolik jen bude chtít.‘ – Volské žrádlo, samozřejmě…“
Andruš si napíchl kus slaniny na nůž, přičichl k ní, než ji strčil do úst, a pokračoval:
„Tak mě dali do stáje, otradovický krčmář zavolal děvečku. ‚Hej, Katko – zaopatři mi toho vola z Kamence dobře, aby neztratil na váze!‘
‚Spolehnou se,‘ řekne Katka a hned mi cpe do krmelce plnou náruč sena. To už mám volského života tak akorát a říkám bez dlouhých okolků, říkám to lidským hlasem: ‚Seno a slámu si žerte sami – já bych si dal vepřovou pečeni s knedlíky a se zelím, a k tomu pivečko!‘“
„Pro pána krále!“ zvolal Krabat. „A dál?“
„No dál,“ řekl Andruš, „bylo to, že si všichni tři sedli na zadek a začali volat o pomoc, jako by je na ohni smažil. Tak jsem jim na rozloučenou ještě jednou zabučel – a vyletěl jako vlaštovka ze dveří stáje, píp píp… a bylo to.“
„A Blažek?“
„Aby ho čert vzal i s tím jeho dobytkem!“ Andruš sáhl po bejkovci a na dotvrzení svých slov s ním divoce zapráskal. „Jsem rád, že jsem zase tady, i se svým poďobaným nosem.“
„Já taky,“ řekl Tonda. „Udělals to dobře – a ty, Krabate, ses jistě mnohému přiučil.“
„Ano,“ zvolal Krabat, „teď už vím, jaká je to zábava, když se umí čarovat.“
„Zábava?“ stárek náhle zvážněl. „Možná máš pravdu – sem tam je to i zábava.“
Polní hudba
O polskou korunu vedl saský kurfiřt dlouhá léta vojnu se švédským králem; a protože k vedení vojny je třeba kromě peněz a kanónů hlavně vojáků, nechal po celé zemi pilně bubnovat a verbovat. Bylo dost chlapců, kteří se hrnuli pod vlajku dobrovolně, zvláště na začátku vojny; jinde musili verbíři trochu pomoci, buď koňakem, anebo ranami holí. Ale co by člověk neudělal ve službách slavného regimentu, zvlášť když byl za každého nového rekruta příplatek.
Oddíl verbířů, skládající se z jednoho poručíka drážďanského pěšího regimentu, jednoho kníratého kaprála, dvou frajtrů a jednoho tambora, jenž nosil buben na břiše jako košík – oddíl verbířů zabloudil tedy jednoho večera časně zjara také na Blata. Už se stmívalo, Mistr byl právě na dva tři dny mimo mlýn a chasa posedávala v šalandě s pevným úmyslem strávit zbytek dne lenošením: vtom někdo zaklepal na dveře, a když Tonda vyšel ven, stál tam poručík s vojáky: že prý je důstojník Jeho Výsosti nejmilostivějšího kurfiřta a ztratil cestu, a proto si nárokuje se vší rozhodností v tomhle proklatém mlýně kvartýr – a jestli je to jasné?
„Jistě, Vaše Milosti. Místa na seně je pro všechny dost.“
„Na seně?“ rozkřikl se kaprál. „Nemá snad všech pět pohromadě, chlap zatracená! Nejlepší postel ve mlýně pro Jeho Milost, u všech rohatých – a ať ho vezme ďas, jestli ta moje bude jen o chlup horší!“
A mimoto mají hlad.
„Takže hned prostřít, co kuchyně nabízí, a pivo a víno k tomu, a dost, aby stačilo pro všechny – a stačit musí, nebo mu sám zlámu všechny kosti v těle! Tak hybaj, pohnul sebou, sic ho mor vzal!“
Tonda pískl mezi zuby, jen zlehka a krátce, a přece ho chasa ve světnici slyšela. Když vstoupil stárek s verbíři dovnitř, nebylo tam už živé duše.
„Jen ať se páni vojáci pěkně posadí, jídlo bude hned!“ Zatímco nezvaní hosté si dělali pohodlí, uvolňovali nákrčníky a rozepínali kamaše, dali chlapci v kuchyni hlavy dohromady.
„Ty opice copatý!“ zvolal Andruš. „Co si vlastně o sobě myslí?“ A měl hned pohotově plán. Všichni včetně Tondy s ním za velkého jásotu souhlasili. Andruš se Staškem připravili za Michalovy a Mertenovy pomoci v mžiku pokrmy: tři mísy plné jílu a pilin promíchali se žluklým lněným olejem na kaši a okořenili ji drobty tabáku. Jura zaběhl do prasečího chlívku a přinesl v podpaží dva zplesnivělé chleby. Krabat s Hanzem naplnili z kádě pět džbánů slanou dešťovou vodou. Když bylo vše hotovo, vrátil se Tonda k vojákům a ohlásil, že jídlo je připraveno. Potom luskl prsty; a bylo to lusknutí zvláštní, jak se později ukázalo.
Nejprve nechal stárek přinést tři mísy. „Tady, když dovolíte, je nudlová polévka s hovězím a kousky kuřete – tady zelí s dršťkami – a nakonec zelenina s bílými fazolemi, opraženou cibulkou a kousky špeku…“
Poručík přivoněl ke všem mísám, nemohl se rozhodnout. „Opravdu dobré, co nám tu nabízí. Tak zkusíme tu polévku, jako první!“
„Také šunka by tu byla a uzené,“ pokračoval Tonda a ukazoval na zplesnivělý chléb, který právě přinášel Jura.
„Ale to nejdůležitější ještě chybí!“ připomněl mu kaprál. „Po uzeném je žízeň – a ta se musí uhasit, dokud je mladá, krucinál fagot cholera!“
Na Tondův pokyn napochodovali Hanzo, Krabat, Petr, Lyško a Kuba, každý s jedním džbánem dešťové vody.
„Ve vší úctě, Vaše Milosti – na Vaše zdraví!“ Kaprál vyprázdnil svůj džbán na poručíkovo zdraví, potom si otřel knír a škytl. „Není to špatný pití – u všech rohatých, není špatný! – Sami vařili?“
„Ne,“ řekl Tonda, „je z pivovaru v Deštné, když dovolíte.“ Byl to veselý večer. Verbíři jedli a pili za dvacet a mlýnská chasa se mohla smíchy potrhat, když viděla, co páni vojáci bez nejmenšího tušení doopravdy jedí.
Káď s dešťovou vodou byla velká. Voda stačila na neustálé doplňování džbánů. Postupně začaly obličeje hostů rudnout. Tambor, mladíček v Krabatových letech, se po pátém džbánu svalil jako žok, bacil hlavou do stolu a ozvala se rána, jako když hrom uhodí – a hned začal chrápat. Ostatní pilně v pití pokračovali – a uprostřed nejlepší pohody si poručík při pohledu na mlynářské chasníky vzpomněl na peníze, které mu kynuly za každého rekruta získaného pro vlajku regimentu.
„Co kdybyste,“ zvolal a pozdvihl džbán, „pověsili mlynářské řemeslo na hřebík a zvolili válečnou službu? Jako pacholci ve mlýně nejste nic, jen nuly, takoví malí špindírové. Ale jako vojáci…“
„Jako vojáci,“ vpadl mu do řeči kaprál a uhodil pěstí do stolu, až tambor vykvikl, „jako vojáci máte dobré časy a pevný žold mezi samými kamarády. A u obecného lidu, zvláště pak u děvčat a mladých vdov, jste někdo, když nosíte dvojbarevný šátek – a niklové knoflíky na kabátci – a kamaše až nad kolena!“
„A co válka?“ chtěl vědět Tonda.
„Válka?“ zvolal poručík. „Válka je pro vojáka to nejlepší, co si může přát. Má-li srdce na pravém místě a trochu té fortuny, nebude mu chybět sláva ani kořist. Dostane řád, za hrdinské činy z něho udělají kaprála nebo dokonce strážmistra…“
„A někteří,“ trumfl poručíka kaprál, „někteří to ve válce dotáhnou z obyčejného vojáka až na oficíra, ba až na generála! Ať mě sežerou a pak zase zvrátí, jestli to není ta nejčistší a nejpravdivější pravda!“
„Nerozmýšlejte se dlouho!“ hulákal poručík. „Jen odvahu a pojďte s námi k regimentu! Vezmu vás jako rekruty všechny, jak tu jste – ruku na to!“
„Ruku na to!“ Stárek nabídku přijal a Michal, Merten a ostatní si také plácli.
Poručík zářil. Kaprál, který se už jen tak tak držel na nohou, klopýtal od jednoho k druhému a sahal jim na řezáky.
„Jen se podívám, práce zatrolená, jestli jim řádně sedí! Přední zuby, to ví každé malé dítě, musí mít voják pevné, jinak nemůže ukusovat v bitvě patrony a střílet na nepřátele nejosvícenějšího kurfiřta, jak ho to učili a jak je jeho svatou povinností.“
Ale všichni byli v pořádku, jen u Andruše měl kaprál pochyby.
Cuk a ještě jednou v protisměru: a bylo to.
„Himlfix krucinál!“ Kaprál vylomil Andrušovi dva zuby. „Co si o sobě myslí, chlap zatrolená! To chce být se svými stařeckými zuby vojákem? Ať už je pryč, kripl jeden, nebo se zapomenu!“
Andruš zůstal klidně a přátelsky stát.
„Kdybyste dovolil,“ řekl, „to jsou moje zuby, a chtěl bych je zpátky.“
„Může si je strčit za klobouk!“ zavrčel kaprál.
„Za klobouk?“ ptal se Andruš, jako kdyby špatně slyšel. „Ale to snad ne.“
Nechal si zuby vrátit, potom na ně plivl a nasadil je na staré místo.
„A teď budou držet líp než dřív. Chce se pán přesvědčit?“
Chlapci se řehnili, kaprál zrudl vzteky. Ale poručík, vědom si možné finanční ztráty, by nerad o Andruše přišel.
„No tak – jen táhnul!“
Kaprál, sice s nechutí, srazil paty a hmátl po Andrušových zubech. Ale zvláštní věc: ať za ně tahal a páčil, jak uměl, nepovolily ani o píď – dokonce ani pak ne, když se je pokusil vyrazit násadou lulky.
„V tom je nějaká čertovina!“ vyrazil ze sebe a vzteky se málem zakuckal. „V tom musí být nějaké čáry! Ale co, mně to může být jedno. Jestli má být tenhle nosatec vojákem, to nerozhodnu já, to je na vás, Vaše Milosti…“
Poručík se poškrábal za uchem. Také on dost vypil, ani jemu to nedávalo smysl. „Vyspíme se na to,“ rozhodl. „Před odchodem si ho Ještě jednou podáme.“ Potom nařídil, aby se šlo na kutě.
„Velmi dobře,“ řekl Tonda. „Nechal jsem pro Vaši Milost připravit postel, v níž spává jen Mistr, a tady pro pana kaprála mám místo v
hostinském pokoji. Kam ale s pány frajtry a panem tamborem?“
„S-s tím si nedělá ž-žádnou starost!“ brebentil opile kaprál. „T-ty ať zalezou do sena, t-to je pro ně dobrý d-dost!“
 
Příštího rána se probudil poručík v bedně s krmnou řepou, co stála za domem; kaprál zase ležel ve žlabu u sviní. A hned začali oba hlasitě nadávat a lamentovat. Mlýnská chasa seběhla o překot se schodů a tvářila se jako neviňátka.
Copak, jakpak, vždyť jsme pány uložili včera večer pěkně do postelí. Jsou snad náměsíční? To vypadá na půlnoční procházku, ale jinak, když páni skromnou poznámku dovolí, možná na kardinální opici. Jaké štěstí, že si pánové při tom svém bloudění v noci po mlýně nepřivodili žádné zranění, bouli či škrábanec, nebo ještě něco horšího! Ale jak známo, děti, blázni a opilci mají svého strážného anděla.
„Hubu držet!“ rozkřikl se kaprál. „Zmizte, a připravit se k odchodu! A ten tam, nosatec, marš sem, ať mu sáhnu na zuby!“
A protože Andrušovy zuby ve zkoušce obstály, nemusel se poručík trápit rozhodnutím, zda je hoch služby schopen.
Po snídani verbíři i s rekruty vyrazili. Pochodovali do Kamence, ke cvičišti regimentu: v čele poručík, následován tamborem, potom mlýnská chasa pěkně v zástupu, za nimi oba frajtři a nakonec kaprál. Chlapci ze mlýna měli dobrou náladu, jejich doprovodu už tak dobře nebylo. Čím delší byla cesta, tím bledší a popelavější se zdáli v obličeji, tím častěji musel jeden nebo druhý zmizet na chvíli v houští u lesa. Krabat, pochodující se Staškem v poslední řadě, slyšel, jak si jeden z frajtrů stěžuje:
„Bože, kamaráde, je mi, jako bych spolykal kilo lepidla – tak špatně je mi od žaludku!“
Krabat si vyměnil se Staškem veselý pohled. „To je tak,“ pomyslel si, „když do sebe člověk cpe piliny místo nudlí, plesnivý chléb místo uzeného a nerozezná tabák od majoránky!“
Odpoledne je nechal poručík odpočinout na kraji březového háje.
„Do Kamence je to odtud čtvrt míle. Kdo si potřebuje odskočit, ať
to udělá hned, protože tohle je poslední příležitost. – Kaprále!“
„Vaše Milosti?“
„Ať si chlapi urovnají věci; a dával pozor, ať nikdo nevybočí z řady, až vejdeme do města – a ať pěkně drží krok, podle bubnování.“
Po krátkém odpočinku se vydal oddíl opět na pochod, tentokrát za zvuku bubnu a trubky.
Za zvuku trubky?
Andruš svinul pravou ruku do trychtýře, nasadil ji ke rtům a začal dout ze všech sil. Ozval se pochod švédských granátníků, jaký by nesvedl ani královský trubač na zlatou trubku.
Ostatním chlapcům se to líbilo. I oni začali nahlas muzicírovat: Tonda, Stašek a Krabat troubili na pozouny, Michal, Merten a Hanzo na křídlovky; ostatní si rozdělili malé a velké trumpety a Jura hrál na bombardón. Ačkoli foukali stejně jako Andruš jen do rukou, znělo to jak od švédské královské hudby.
„Přestat!“ chtěl zvolat poručík. „Přestat, všiváci, přestat!“ nasadil kaprál k řevu. Ale nedostali ze sebe ani hlásku, a také nemohli, jak by rádi, vlítnout mezi mužstvo s rákoskou. Museli zůstat na místě a pochodovat dál, první vpředu a druhý vzadu – nic nepomohlo, ani nadávky, ani údery holí.
A tak vpochodovali za ryku trumpet a rohů až do Kamence, k obveselení všech vojáků a občanů města, které na ulicích potkávali. Přibíhaly děti a křičely hurá, v domech se otvírala okna, kamenecké panny mávaly a posílaly jim polibky.
Za břeskné muziky obešli Tonda s chasou a doprovodem na radniční náměstí, jehož okraje se rychle plnily diváky, až konečně vyšel na kolbiště, zřejmě poplašen zvuky nenáviděné švédské hudby, pan Christian Leberecht Fürchtegott, šlechtic z Landtschadenu a Pummerstorffu, plukovník pěšího regimentu Jeho nejmilostivější Výsosti saského kurfiřta v Drážďanech, starší, po mnoha letech služby poněkud obtloustlý korzár. Pán z Landtschadenu a Pummerstorffu, sledován třemi štábními důstojníky a několika ordonancemi, dorazil hrozivými kroky na náměstí. Vida ten bláznivý tyátr, chtěl svému rozhořčení ulehčit přívalem vybraných nadávek – když vtom mu došla řeč.
Neboť Andruš, sotva plukovníka zmerčil, zanotoval s druhy přehlídkový pochod švédského jezdectva – což, jak se dalo čekat, rozdráždilo chrabrého saského pěšáka do stavu nepříčetnosti. Navíc to byla hudba spíše do klusu než k pochodu, a proto se také mlynářští spolu s eskortou pěkně rozeběhli. Vypadalo to vskutku žertovně, pouze v očích pana plukovníka se zatmělo.
Rudý hněvem a lapaje po dechu jako kapr v síti, musel Landtschaden-Pummerstorff přihlížet, jak na kameneckém náměstí hopkuje a poskakuje tucet rekrutů, k tomu ještě za zvuků pochodu nepřátelské kavalerie. Co to ale, k čertu, vjelo do toho poručíka, že začal před sebou trhat úponem šavle, kterou si navíc sevřel mezi nohy jako dřevěného koníka! Ve světle tohoto navýsost bezectného chování saského kurfiřtského důstojníka už bylo skoro jedno, že se ani jeho lidé, včetně tambora a kaprála, nestyděli hopsat s ostatními jako šašci.
„Setnino – stát!“ zavelel Tonda, když společnými silami dotroubili marš do konce. Chasa se postavila před plukovníka do pozoru, smekla čepice k pozdravu a vesele se šklebila.
Pán z Landtschadenu a Pummerstorffu k nim přistoupil a začal řvát jako dvanáct kaprálů najednou:
„Kdo vás, k čertu, tak zblbnul, vy všiváci zatracený, že se opovažujete předvádět mi tu za bílýho dne a přede všema lidma takovou opičárnu! Kdo jste, bando ničemná, že máte tu troufalost se na mě ještě šklebit! Ale já vám říkám – já, plukovník tohohle slavnýho regimentu, který se proslavil v sedmatřiceti bitvách a stodevětapadesáti šarvátkách –, já vám říkám, že vám tu taškařici vyženu z hlavy! Já vás zavřu, až zčernáte, já vás nechám napíchnout zaživa na rožeň, já…“
„Tak dost!“ přerušil ho Tonda a vzal mu slovo. „Myslím, že si to vězení i rožeň můžete odpustit. Nás dvanáct totiž, jak tu před vámi stojíme, se stejně k vojenské službě nehodí. Ťulpasové jako tenhle“ – s těmi slovy ukázal na poručíka – „a huby nevymáchané jako tamhleten“ – a ukázal na kaprála – „si mohou u armády i lebedit, dokud je někdo nepostřílí. My ale, moji přátelé a já, jsme z jiného těsta: my na ty vaše krásné řečičky i na vašeho nejosvícenějšího kurfiřta kašleme, a můžete mu to klidně vyřídit, jestli chcete!“
Potom se všichni proměnili v havrany a vzlétli do výše. S hlasitým krákoráním zakroužili nad radničním náměstím; a na rozloučenou ověnčili klobouk a ramena pana plukovníka něčím, co mělo do slávy hodně daleko.
Na památku
V druhé polovici října se ještě jednou udělalo slunečno a teplo, téměř jako na sklonku léta. Chasníci využili pěkných dní, aby navozili pár fůr rašeliny. Jura zapřáhl voly, Stašek a Krabat naložili povoz prkny a fošnami, navrch přidali i dvě kolečka. Potom se k nim připojil Tonda a vyrazili.
Rašeliniště leželo poněkud stranou, v horní části Blat, na druhé straně Černé Vody. Krabat tu v létě s několika ostatními pracoval, během největších veder roku. Protože neuměl zacházet s rýčem ani s nožem, pomáhal Michalovi a Mertenovi vyvážet černé, mastné a lesklé cihly rašeliny z jam a rovnat je na sebe.
Slunce svítilo a v kalužích na okraji lesa se zrcadlily břízy. Tráva na vyvýšeninách ve slatině už zažloutla, vřes dávno odkvetl. V křovinách visely tu a tam rudé bobule, připomínající kapky krve. A místy, napnutá od větve k větvi, se stříbřitě zablyštila zapomenutá pavučina.
Krabat vzpomínal na dřívější doby, na dětská léta v Oldřichově: jak za takových podzimních dní v lese sbírali klestí a borovicové šišky. A někdy nacházeli ještě v říjnu houby, václavky, ryzce a holubinky. – Zdalipak je najdou i tentokrát? Teplo bylo přece dost… Na vrcholu rašeliniště zastavil Jura voly. „Vykládat, jsme na místě!“
Položili fošny přes Černou Vodu tam, kde byla nejužší, a pevně je zakolíkovali. Potom na ně položili jedno prkno vedle druhého, po délce, takže vznikla široká plošina, a Stašek ji podložil špalky, aby se neprověsila nebo neklesla na močálovitých místech do vody. Vzdálenost od lávky k rašeliništi však byla větší, než si mysleli. Jura navrhl, že chybějící prkna doveze, ale Stašek řekl, že to snad nebude třeba. Ulomil z nejbližší břízky větev, přešel celou plošinu a uhodil přitom větví do každého prkna v taktu kouzelné průpovídky. A prkna se začala rozšiřovat a posunovat, až dosáhla začátku rašeliniště.
Krabat z toho byl u vytržení. „Ptám se,“ zvolal, „proč vlastně ještě vůbec pracujeme, když se dá všechno, co svýma rukama uděláme, vyčarovat?“
„Jistě,“ řekl Tonda. „Ale co myslíš, jak dlouho by to trvalo, než bys toho měl dost? Být bez práce, to nikdo dlouho nevydrží – leda bys chtěl svůj život prolenošit.“
Na kraji rašeliniště stála prkenná kůlna, tam měli chlapci složené cihly rašeliny ještě z minulého roku. Převezli je na kolečkách k vozu, kde je Jura přeložil. Když bylo vše naloženo, vydrápal se na kozlík a zvolal: „Vyje!“, a voli vyrazili volným krokem ke mlýnu.
Čas do Jurova návratu využili Tonda, Stašek a Krabat k tomu, aby převezli a srovnali do kůlny rašelinu, kterou vytěžili v létě. Nemuseli přitom pospíchat, a to přivedlo hocha na nápad.
Zeptal se stárka a Staška, zda by mu dovolili na chvíli odejít.
„A kam?“
„Na houby. Stačí, když zapískáte, hned se vrátím.“
„Když myslíš, že nějaké najdeš…“
Tonda souhlasil, a Stašek také.
„Doufám,“ zavolal na něho, „že máš u sebe dlouhý nůž!“
„Kdybych takový měl, jistě by se hodil,“ uvažoval Krabat.
„Tak ti půjčím svůj,“ řekl na to stárek. „Tady – a neztrať ho!“
Ukázal mu, jak se dá nůž stisknutím žlábku otevřít. Vyskočila čepel zbarvená dočerna, jako by ji Tonda podržel nad knotem svíčky –
„Teď ty!“ Zavřel nůž a podal ho mládenci. „Ukaž, zda si s ním dokážeš poradit!“
Když i Krabatovi čepel vyskočila, byla zase čistá a nezbarvená.
„No tedy,“ řekl Krabat. Asi se předtím spletl.
„Teď už ale běž!“ vyzval ho Tonda. „Nebo milé houby zavětří nebezpečí a vezmou před tebou do zaječích.“
 
Čtyři dny strávili na rašeliništi, čtyřikrát šel Krabat hledat houby. Nic však nenašel, s výjimkou několika přestárlých kozáků, už hnědých a tuhých.
„Nic si z toho nedělej,“ chlácholil ho Stašek. „Tak pozdě v říjnu si nemůžeš myslet, že něco najdeš – leda bys tomu trochu pomohl…“
Vyslovil čarovnou formulku, otočil se sedmkrát dokola, ruce roztažené od těla – a na rašeliništi vyrostlo naráz dobře sedmdesát hub. Vyrazily ze země jako krtci, klobouček na kloboučku, seřazeny po způsobu kouzelného prstenu do kruhu: hřiby, křemenáče, ryzce, kozáci a modráci, zdravé a čerstvé, jedna jako druhá.
„Oh!“ užasl Krabat. „Tohle kouzlo mě musíš naučit, Stašku!“
Vzal nůž a už se chtěl na houby vrhnout, aby je posbíral. Než se jich však stačil dotknout, scvrkly se a zajely zpátky do půdy, hbitě, jako by je na šňůrkách tahal.
„Počkat!“ zvolal hoch. „Počkejte přece!“
Ale houby už byly pryč, a tam i zůstaly.
„Nic si z toho nedělej,“ řekl opět Stašek. „Takhle vyčarované houby jsou hořké jako žluč, jen by sis zkazil žaludek! Minulý rok mnoho nechybělo a málem jsem se sám otrávil.“
 
K večeru čtvrtého dne odjeli Stašek s Jurou domů, na poslední fůře rašeliny, zatímco Tonda a Krabat se vraceli do mlýna pěšky. Zvolili kratší cestu přes močál. Nad rašelinovými jámami a kalužemi vody se začala zdvihat první mlha. Mladík byl rád, když se konečně dostali na pevnou půdu, poblíž Opuštěné planiny.
Od té chvíle už mohli jít vedle sebe. Byl v místech, kterým se mládenci z mlýna jinak vyhýbali; z jakého důvodu, to Krabat nevěděl. Vzpomněl si na sen o útěku. Nebylo v něm něco o Tondovi – o nějakém místě tady venku, kde stárka pochovali?
Naštěstí však šel Tonda vedle něho, živý a zdravý.
„Chtěl bych ti něco darovat, Krabate.“ Stárek vytáhl z kapsy zavírací nůž. „Na památku.“
„Chceš nás snad opustit?“
„Možná,“ řekl Tonda.
„Ale co Mistr? Nevěřím, že by tě nechal odejít.“
„Stávají se věci, kterým by leckdo neuvěřil,“ řekl Tonda.
„Tak nesmíš mluvit!“ zvolal Krabat. „Už kvůli mně zůstaň! Bez tebe si to ve mlýně nedokážu představit.“
„Leccos v životě,“ odpověděl stárek, „si člověk nedokáže představit. Musí se s tím však vyrovnat.“
Opuštěná planina měla tvar čtyřúhelníku, ne většího než mlat za humny, a na jejích okrajích rostly zakrslé borovice. Mladík rozpoznal v ubývajícím světle řadu podlouhlých plochých hrbolků: jako rovů na opuštěném hřbitově, zarostlých vřesem, neudržovaných, bez křížů a kamenů – čí asi byly ty hroby?
Tonda se zastavil.
„Jen si ho vezmi,“ řekl, podávaje Krabatovi nůž, a Krabat pochopil, že se nesmí zdráhat.
„Ten nůž,“ řekl Tonda, „má zvláštní vlastnost, o které musíš vědět. Bude-li ti hrozit nebezpečí – vážné nebezpečí –, tak se jeho čepel zbarví, jakmile nůž rozevřeš.“
„A to bude – černá?“ zeptal se Krabat.
„Ano,“ odpověděl Tonda. „Jako kdybys ji podržel nad knotem svíčky.“
Bez pastora a bez kříže
Po krásném podzimu přišla časná zima. Dva týdny po Všech svatých začalo opravdu sněžit. Krabat musel začít s odklízením sněhu a s udržováním volného příjezdu ke mlýnu. Přesto se o příštím novoluní přihnal kmotříček se svým povozem přes zasněžené louky. Nikde nezapadl a nikde nezanechal stopy.
Chlapci zima nevadila, zvláště když při všem tom sněhu nebylo nijak chladno; ale ostatním jako by lehl na mysl stín: týden od týdne byli zamlklejší a čím více se blížil konec roku, tím obtížněji se s nimi dalo vyjít. Byli citliví na slovo a popudliví jako krocani. Při sebemenší příležitosti si vjeli do vlasů, ani Andruš nebyl výjimkou.
Krabat to zjistil, když mu jednou srazil s hlavy sněhovou koulí čepici, jen tak z legrace, že ho prsty svrběly. Andruš se na něho okamžitě vrhl a byl by ho jaksepatří srovnal, kdyby nezasáhl Tonda a neodtrhl je od sebe.
„A co, no!“ nadával Andruš. „Sotva mu naroste chmýří na bradě, mlíčňákovi, už je drzej jak opice! Ale počkej, příště ti to nandám, že se budeš divit!“
Na rozdíl od ostatních Tonda zůstal rozvážný a přátelský jako vždycky, připadal však chlapci smutnější, i když se snažil, aby si toho nikdo nevšiml.
„Možná se mu stýská po děvčeti,“ myslel si Krabat – a opět si vzpomněl, třebaže nechtěl, na Kantorku. Už dlouho mu nepřišla na mysl. Zjistil, že bude nejlepší, když na ni úplně zapomene. Ale jak to udělat?
Přišly Vánoce, pro chasníky to však byly dny jako všechny jiné. Liknavě a bez chuti se vybírali k práci. Krabat jim chtěl dodat nálady, donesl z lesa několik jedlových větviček a ozdobil jimi stůl. Když se však mládenci vrátili k jídlu, bylo zle.
„Co to má být?“ zvolal Stašek. „Pryč s tím haraburdím, ať to okamžitě zmizí!“
„Pryč s tím,“ znělo ze všech stran, dokonce i Michal a Merten začali láteřit.
„Ten, kdo to sem dal,“ žádal Kito, „ať to zase odnese!“
„A to hned!“ hrozil Hanzo, „jinak mu vyrazím zuby!“
Krabat se je pokoušel uchlácholit, říci něco na vysvětlenou, ale Petr ho nenechal domluvit.
„Už ať je to pryč!“ skočil mu do řeči. „Nebo ti snad mám domluvit karabáčem?“
A tak jim Krabat vyhověl, i když mu vrtalo v hlavě, co vlastně, propánajána, udělal špatně? Nebo snad přisuzoval té události větší význam, než si zasloužila? Vždyť ve mlýně nebyla nakonec v poslední době nouze o mrzutosti a hádky pro nic a za nic. Mimoto byl, a na to by neměl zapomínat, pouhý učedník – a jako takový musel umět i sem tam leccos spolknout. Zvláštní jen, že dřív si takových věcí nevšiml. Teprve teď, s příchodem zimy, se do něho začali všichni strefovat. Bude to tak až do konce učednického období – ještě celé dva roky?
Při první příležitosti se zeptal stárka, co se to s chasou stalo?
„Co je s nimi?“
„Mají strach,“ řekl Tonda a uhnul pohledem.
„Strach před čím?“ chtěl vědět Krabat.
„O tom nemohu mluvit,“ odpověděl stárek. „Ale dozvíš se to už brzy.“
„A ty?“ zeptal se Krabat. „Ty, Tondo, nemáš strach?“
„Víc, než si myslíš,“ řekl Tonda a rozpačitě pokrčil rameny.
 
Na Silvestra šli spát dřív než obvykle. Mistra nebylo po celý den vidět. Možná seděl v Černé světnici a zamkl se – jak to občas dělával –, nebo odjel na saních z mlýna. Nikdo ho nepostrádal, nikdo o něm nemluvil.
Beze slov zalezli chlapci po večeři na slamníky. „Dobrou noc,“ řekl Krabat jako každý večer, jak se na učedníka patřilo.
Dnes jako by mu to měli ostatní za zlé. „Buď zticha,“ zasyčel vztekle Petr, a Lyško po něm hodil botu.
„Ouha!“ zvolal Krabat ze slamníku. „Jen pomalu! Snad ještě smím říct dobrou noc…“
A přiletěla další bota, škrábla ho po rameni; třetí zachytil Tonda.
„Nechte ho na pokoji!“ nařídil. „Však i tahle noc přejde.“
Potom se obrátil ke Krabatovi.
„A ty si lehni, chlapče, a mlč už!“
Krabat poslechl. Nechal se od Tondy přikrýt a stárek mu pak položil ruku na čelo.
„Spi jen, Krabate – a zítra vstaň dobře do nového roku!“
 
Obvykle spal Krabat až do rána, pokud ho nikdo nevzbudil. Dnes se však probudil už před půlnocí, sám od sebe. Udivilo ho, že lampa svítí a že i ostatní jsou vzhůru – všichni, pokud dobře viděl.
Leželi na pryčnách a zdálo se, že na něco čekají. Ani nedýchali a neodvážili se pohnout.
V domě panovalo hrobové ticho – takové ticho, až si hoch pomyslel, že je hluchý.
Ale nebyl hluchý, protože náhle uslyšel výkřik – a bušení na domovní dveře – a slyšel, jak chlapci zasténali: napůl vyděšeně, napůl s úlevou.
Stalo se nějaké neštěstí?
Kdo to byl, kdo tak křičel ve stavu nejvyšší nouze?
Krabat se dlouho nerozmýšlel, jedním rázem byl na nohou. Rozeběhl se k půdním dveřím, chtěl je otevřít, chtěl seběhnout po schodech dolů a podívat se.
Dveře však byly uzamčené zvenčí. Nedaly se otevřít, ať jimi lomcoval sebevíc. Potom mu někdo položil ruku na rameno a oslovil ho. Byl to Jura, hloupý Jura, Krabat ho poznal po hlase.
„Pojď,“ řekl Jura. „Lehni si zase na slamník.“
„Ale ten křik!“ zajíkal se Krabat. „Ten výkřik, před chvílí!“
„A ty myslíš,“ odpověděl Jura, „že my jsme ho neslyšeli?“
S těmi slovy odvedl Krabata na lůžko.
Mládenci seděli na svých pryčnách. Mlčky hleděli velikýma očima na Krabata. Ne – ne na Krabata! Dívali se mimo, na místo, kde spával stárek.
„Tonda – tu není?“ zeptal se Krabat.
„Ne,“ řekl Jura. „Lehni si a pokus se usnout. A nebreč, rozumíš? Brekotem ničemu nepomůžeš.“
 
Ráno na Nový rok našli Tondu. Ležel obličejem dolů pod schody na půdu. Mlýnská chasa se nezdála být překvapena; jen Krabat nemohl uvěřit, že Tonda je mrtev. S nářkem se k němu vrhl, volal ho jménem a žadonil:
„Řekni přece něco, Tondo, řekni něco!“
Sáhl po ruce mrtvého. Ještě včera ji cítil na čele, než usnul. Teď byl ztuhlá a studená. A připadala mu velmi, velmi cizí.
„Vstaň,“ nařídil mu Michal. „Nemůžeme ho tady nechat ležet.“
Spolu se svým bratrancem Mertenem odnesl mrtvého do šalandy a tam ho položili na prkno.
„Jak k tomu došlo?“ ptal se hoch.
Michal váhal s odpovědí.
„Zlomil si vaz,“ pronesl nakonec nejistě.
„To tedy asi – šlápl vedle – v té tmě…“
„Možná,“ řekl Michal.
Zatlačil mrtvému oči a pod šíji mu vložil svazek slámy, kterou přinesl Jura.
Tondův obličej byl bledý. „Jako z vosku,“ pomyslel si Krabat. Nemohl se na něho podívat, aniž by mu vytryskly slzy. Andruš a Stašek ho vzali s sebou do ložnice.
„Zůstaneme radši tady,“ řekli mu. „Stejně tam jen překážíme.“
Krabat se posadil na kraj lůžka. Zeptal se, co se teď s Tondou stane.
„Co by se stalo,“ odpověděl Andruš. „Jura ho zaopatří, nedělá to poprvé – a potom ho pochováme.“
„Kdy?“
„Dnes odpoledne, řekl bych.“
„A Mistr?“
„Toho k tomu nepotřebujeme,“ řekl Stašek stroze.
Odpoledne vynesli Tondu v rakvi ze smrkového dřeva z mlýna, ven na Blata, na Opuštěnou planinu. Hrob byl už připraven, stěny jámy pokrývala jinovatka, vykopanou hlínu pokrýval sníh.
Pochovali Tondu spěšně a bez okolků. Bez pastora a bez kříže, bez svíček a bez žalozpěvů. Mládenci nepobyli u hrobu ani o chvíli déle, než bylo třeba.
Pouze Krabat zůstal.
Chtěl se za Tondu pomodlit Otčenáš, ale nemohl si vzpomenout na slova; a přestože začínal stále znovu a znovu, nedal je dohromady. Lužickosrbsky to nešlo, a německy teprve ne.
 



 DRUHÝ ROK
Podle mlýnského řádu a cechovního zvyku
Mistr nebyl v příštích dnech k nalezení, mlýn zůstal po celou tu dobu stát. Mládenci se povalovali po pryčnách nebo posedávali u teplých kamen. Málo jedli a ještě méně mluvili, zvláště ne o Tondově smrti. Jako kdyby žádného stárka jménem Tonda ve mlýně na Blatech nikdy nebylo.
Na pelesti Tondova lůžka ležely čistě složené a vyrovnané jeho věci: kalhoty, košile a halena, opasek, zástěra a navrch čepice. Jura je sem donesl hned večer po Novém roce a mládenci se jim snažili pohledem vyhýbat, jak jen mohli. Krabat byl smutný, cítil se zbědovaný a Bohem opuštěný. Že přišel Tonda o život, nemohla být náhoda: čím déle o tom přemýšlel, tím mu to bylo jasnější. Muselo tu být něco, o čem nevěděl a co před ním ostatní tajili. V čem spočívalo to tajemství? Proč mu je Tonda nesvěřil?
Otázky, jen samé otázky! Nedaly mu pokoj – kdyby měl alespoň něco na práci! Z nekonečného povalování byl už skoro nemocný.
Pouze Jura v ty dny pracoval jako vždycky. Zatápěl v kamnech, vařil, staral se o to, aby jídlo bylo včas na stole, přestože ho mládenci nechávali většinu na mísách. Ráno čtvrtého dne Jura oslovil chlapce na chodbě.
„Nechtěl bys pro mě něco udělat, Krabate? Mohl bys mi řezat trochu třísek.“
„Dobře,“ souhlasil Krabat a šel za ním do kuchyně.
Vedle kamen ležel připravený svazek smolného borového dřeva. Jura šel ke skříni pro nůž, Krabat ho ale zarazil, že má vlastní.
„Tím líp! Tak se do toho pusť – a dej pozor, ať se neřízneš!“ Krabat se dal do práce. Zdálo se mu, že z nože vychází jakási životodárná síla. Zamyšleně ho vážil v ruce. Poprvé po Novém roce se uklidnil a ucítil novou naději.
Jura se nepozorovaně postavil za něho a hleděl mu přes rameno.
„Pěkný nůž,“ poznamenal, „s takovým se můžeš všude chlubit.“
„To je památka,“ řekl Krabat.
„Nejspíš od nějakého děvčete?“
„Ne,“ odpověděl Krabat. „Od přítele, jakého už na tomhle světě nepotkám.“
„A to víš jistě?“ zeptal se Jura.
„To,“ řekl Krabat, „vím jednou provždy.“
 
Ráno po Tondově pohřbu se mládenci usnesli, že stárkovo místo by měl od nynějška převzít Hanzo, a Hanzo s tím souhlasil.
Mistr byl mimo dům až do večera před Třemi králi. Chasníci už leželi a Krabat se právě chystal zhasnout, když vtom se rozletěly půdní dveře a na prahu se objevil Mistr, bledý jako křída. Vrhl na ně jediný pohled. Že scházel Tonda, zřejmě přehlédl; alespoň na sobě nedal nic znát.
„Do práce!“ nařídil. Pak se otočil a na zbytek noci zmizel.
Do mládenců jako by vjel nový život. Odhodili přikrývky, vyskočili ze slamníků a oblékli na sebe jen to nejnutnější.
„Rychle!“ pobízel je Hanzo. „Jinak bude Mistr netrpělivý, znáte ho přece.“
Petr a Stašek běželi k mlýnskému rybníku, aby spustili stavidla. Ostatní doběhli do mlýnice, nasypali obilí a spustili mlýnské kolo. Když se rozeběhlo, se sténáním, tlukotem a temným duněním, všem se ulevilo. „Už zase mele!“ pomyslel si Krabat. „A čas plyne dál…“
Kolem půlnoci byli s prací hotovi. Když vylezli na půdu, uviděli, že na prkenném lůžku, které patřívalo Tondovi, někdo leží: vytáhlý bledý mladíček s úzkými rameny a narudlými pačesy. Obklopili spáče a vzbudili ho – stejně jako před rokem Krabata. A stejně jako se jich tehdy lekl Krabat, polekal se i teď rudovlasý jinoch jedenácti strašidel, naklánějících se nad ním kolem postele.
„Jen žádný strach!“ řekl Michal. „My jsme mlýnská chasa, nás se nemusíš bát. – Jak se vlastně jmenuješ?“
„Vítek. – A ty?“
„Já jsem Michal – a tenhle tady je Hanzo, stárek. Tohle je můj bratranec Merten – a tohle Jura…“
Druhého rána, když Vítek přišel ke snídani, měl na sobě Tondovo oblečení. Padlo mu jako ulité. Zdálo se, že o tom Vítek ani nepřemýšlí. A ani se nezeptal, komu že ty šaty dřív patřily. To bylo dobře, pro Krabata to tak aspoň bylo snesitelnější.
 
Večer – nový učedník se přes den znavil v mlýnici a šel už spát – povolal mlynář chlapce i Krabata k sobě do mistrovské světnice. Oblečený do černého kabátu, seděl na černé židli: na stole před sebou dvě hořící svíčky, mezi nimi sekyrka – a třírohý klobouk, také černý.
„Povolal jsem vás,“ řekl, když se okolo něho mládenci shromáždili, „jak to žádá mlýnský řád. Je mezi vámi učedník? Ať předstoupí.“
Krabat hned neporozuměl, že tím Mistr myslí jeho. Když ho ale Petr dloubl do žeber, vzpamatoval se a postoupil o krok.
„Tvé jméno!“
„Jmenuji se Krabat.“
„Kdo za tebe ručí?“
„Já,“ řekl Hanzo, postoupiv ke Krabatovi. „Já ručím za tohoto chlapce i za jeho jméno.“
„Jeden je málo,“ odvětil Mistr.
„To ano,“ nechal se slyšet Michal a postavil se vedle Krabata. „Ale dva jsou pár a ten k svědectví stačí. Proto i já ručím za tohoto chlapce a jeho jméno.“
Mezi Mistrem a druhy po Krabatově boku se rozvinul hovor, který probíhal podle pevně stanovených pravidel a v přesných formulacích. Mistr se ptal obou, zda, kde a kdy se učeň Krabat vyučil mlynářství, a oni ho ujistili, že hoch je ve všech uměních a dovednostech zběhlý.
„Ručíte mi za to?“
„Ručíme za to,“ odpověděli Hanzo a Michal.
„Dobře, můžeme tedy učně Krabata prohlásit, podle mlýnského řádu a cechovních zvyků, za vyučeného!“
Za vyučeného? Krabat nevěřil svým uším. Uplynula snad už jeho učební doba – teď, po jednom roce?
Mistr se zdvihl, nasadil si klobouk. Potom uchopil sekyrku a přistoupil k mladíkovi. Ostřím se dotkl temene jeho hlavy, potom jeho ramen, a zvolal:
„Jménem cechu, Krabate! Já, jakožto tvůj učební pán a mistr, tě prohlašuji za přítomnosti zde shromážděné mlýnské chasy za osvobozeného z tvého dosavadního stavu učňovského. Od nynějška jsi tu mezi sobě rovnými a podle mlýnského zvyku chasník.“ S těmi slovy vtiskl Krabatovi do ruky sekyrku, kterou mohl nyní jako svobodný chasník nosit za opaskem; potom ho spolu s ostatními ze světnice propustil.
Krabat byl překvapen a zmaten, s něčím takovým vůbec nepočítal. Opustil místnost jako poslední a zavřel za sebou dveře. Vtom mu někdo přehodil přes hlavu mlýnský pytel, jiný ho čapl za ramena a jiný za nohy.
„A ven s ním, do mlýnice!“
To byl Andruš. Krabat se pokusil vysvobodit – ale marně! Se smíchem a křikem odtáhli chlapci Krabata do mlýnice, hodili ho na moučnici a začali řádně valchovat. „Učněm byl!“ vykřikl Andruš. „Tak teď ho pěkně hoďme mezi kameny, bratři – ať z něho omeleme slupky a plevy!“
A valchovali Krabata a hnětli ho jako bochník chleba; obraceli ho v moučnici ze strany na stranu, až se mu dělalo zle; dávali mu herdy a šťouchance – ale když ho jeden praštil vší silou do hlavy, musel Hanzo zakročit: „Tak dost, Lyško! Chceme ho semlít, ne přizabít!“
Když ho konečně nechali být, připadal si Krabat, jako by opravdu prošel mezi mlýnskými kameny. Petr mu stáhl pytel s hlavy a Stašek mu ji posypal hrstí mouky.
„Už je semletý!“ oznámil Andruš. „Děkuji vám, bratři. Teď je z něho poctivý chasník, nikdo se za něho nemusí stydět.“
„Do vzduchu!“ zvolali Petr a Stašek, kteří měli spolu s Andrušem hlavní slovo. „Do vzduchu s ním!“ A zase uchopili Krabata za ruce a nohy, vyhodili ho do vzduchu a chytili. Když to udělali třikrát za sebou, poslali Juru do sklepa pro víno a Krabat si s nimi všemi musel připít.
„Na tvoje zdraví, bratře – na zdraví!“
„Na zdraví, bratři!“
A zatímco ostatní pili, posadil se Krabat stranou na hromadu prázdných pytlů. Bylo snad s podivem, že mu hlava třeštila – po tom všem, co toho večera prožil?
Později si k němu přisedl Michal.
„Zdá se mi, že ti není všechno jasné.“
„Není,“ řekl Krabat. „Jak mě mohl Mistr prohlásit za vyučeného! Učební doba mi snad už skončila?“
„První rok ve mlýně na Blatech platí za tři,“ vysvětlil mu Michal. „Určitě ti neušlo, že jsi od svého příchodu zestárl, Krabate – přesně o tři roky.“
„Ale to přece není možné!“
„Ale je,“ řekl Michal. „V tomhle mlýně jsou možné i jiné věci – i toho sis už jistě povšiml.“
Mírná zima
A jak zima začala, taková i zůstala: bohatá na sníh a mírná. Led před stavidlem, jezem a v náhonu nedal chlapcům toho roku mnoho práce. Rozsekali ho hned a náhon pak třeba i půl týdne nezamrzl. Zato vydatně a často sněžilo – k lítosti nového učně, který sotva stačil sníh odklízet.
Když si tak Krabat Vítka prohlížel – jak byl vyzáblý a usmrkaný – bylo mu jasné, že to s těmi třemi léty, o něž podle Michala zestárl, musela být pravda – a že si toho měl dávno všimnout sám: na hlase, na těle, na síle, i na tom, že mu od začátku zimy vyráželo na bradě a lících jemné chmýří, nenápadné, a přece, když si přes ně přejel prsty, jasně je cítil.
V těch týdnech myslel znovu a znovu na Tondu, všude mu chyběl, a trápilo ho, že nemohl navštívit jeho hrob. Dvakrát to zkusil a ani jednou se daleko nedostal: na Blatech leželo příliš mnoho sněhu, zapadl v něm už po pár stech krocích. Přesto byl pevně rozhodnutý, že se toho odváží při nejbližší příležitosti potřetí – když tu se mu zdál v noci sen.
 
Je jaro, sníh už roztál, vítr ho rozpustil. Krabat jde Blaty, je noc a den. Na obloze stojí měsíc, slunce svítí. Brzy už musí být u Opuštěné planiny – když vtom, uvidí v mlze postavu, která se k němu blíží. Ne, vzdaluje se. Myslí si, že je to Tonda.
„Tondo!“ volá, „zastav se! To jsem já, – Krabat!“
Postava jako by zaváhala. Když jde ale Krabat dál, i ona pokračuje v cestě.
„Zastav se, Tondo!“
Krabat se rozběhne. Utíká, co může. Vzdálenost se zmenšuje.
„Tondo!“ volá.
Zbývá mu už jen pár kroků – a stojí před nějakým příkopem. Příkop je široký a hluboký, nevede přes něj žádná lávka v blízkosti není žádný trám, po kterém by se dalo přejít.
Na druhé straně stojí Tonda, otočený k němu zády.
„Proč přede mnou utíkáš, Tondo?“
„Neutíkám před tebou. Musíš jen vědět, že já jsem na druhém břehu. Ty zůstaň na svém.“
„Tak se alespoň otoč tváří ke mně!“
„Nemohu, se dívat zpátky, Krabate, nesmím. Ale slyším tě a třikrát ti odpovím na tvé otázky. Můžeš se mě ptát na to, co potřebuješ vědět.“
Co se potřebuje zeptat? Krabat se nemusí dlouho rozmýšlet.
„Kdo, Tondo, zavinil tvou smrt?“
„Nejvíc já sám.“
„A kdo ještě?“
„Dozvíš se to, Krabate, budeš-li mít oči otevřené. A teď poslední otázku.“
Krabat se rozmýšlí. Je toho tolik, co by chtěl vědět…
„Jsem strašně sám,“ řekl. „Od té chvíle, co jsi pryč, už nemám žádného přítele. Komu mám důvěřovat, co mi radíš?“
Tonda se na něho nepodívá, ani teď ne.
„Jdi domů,“ řekl, „a důvěřuj prvnímu, kdo tě osloví jménem: na toho bude spolehnutí. – A ještě něco, než odejdu, poslední věc! Není důležité, zda navštívíš můj hrob. Vím, že na mě myslíš – to je důležitější.“
Pomalu zvedne Tonda ruku k pozdravu. Potom se začne rozplývat v mlze – a nakonec, aniž se otočí, zmizí úplně.
„Tondo!“ volá za ním Krabat. „Neodcházej, Tondo! Neodcházej ode mě!“
Křičí z největších hlubin duše – a najednou slyší, jak na něho kdosi volá „Krabate!“ – „Probuď se, Krabate, probuď se!“
 
Michal a Jura stáli u Krabatova lůžka, nakláněli se nad ním. Krabat nevěděl, zda ještě sní nebo je už vzhůru. „Kdo mě volá?“
„My,“ řekl Jura. „Měl ses slyšet, jak jsi ze sna křičel!“
„Já?“ zeptal se Krabat.
„Člověk by nad tebou plakal.“ Michal ho vzal za ruku. „Máš horečku?“
„Ne,“ řekl Krabat. „Jen jsem měl – takový sen…“A potom se rychle zeptal: „Kdo z vás mě volal první jménem? Řekněte mi to, musím to vědět!“
Michal a Jura to však nevěděli, nepomysleli na to.
„Ale příště,“ řekl Jura, „se rozpočítáme na prstech, kdo tě smí vzbudit – aby pak nebylo pochyb.“
 
Krabat neměl pochyby o tom, že první, kdo ho zavolal jménem, musel být Michal. Jistě, Jura byl hodný hoch a dobrák od kosti, ale jinak hlupáček. Tonda mohl mít na mysli jen Michala, když spolu ve snu mluvili. Od nynějška se bude obracet na něho, kdykoli bude potřebovat radu nebo odpověď na nějakou otázku.
Michal ho nikdy nezklamal, ochotně mu vždy všechno vysvětlil. Jen jednou, když Krabat zavedl řeč na Tondu, se zatvářil odmítavě.
„Mrtví jsou mrtví,“ řekl. „A neoživnou, když o nich člověk bude mluvit.“
Michal se Tondovi v lecčems podobal. Krabat si myslel, že novému učni tajně pomáhá, neboť ho tu a tam viděl, jak stojí u Vítka a mluví s ním – stejně jako mluvil a pomáhal tu a tam Tonda minulou zimu jemu.
Také Jura se ujal nováčka po svém způsobu a neustále ho nutil do jídla: „Jez jen, mladíčku, jez, co můžeš, abys byl velký a silný a trochu nám obrostl sádlem!“
V týdnu po Hromnicích začali s lesními pracemi.
Šest mládenců, mezi nimi i Krabat, mělo přivézt do mlýna kmeny, které porazili a uložili pod širým nebem minulý rok. To nebyla při vysokém sněhu nijak snadná věc. Než se prohrabali na místo, utekl týden – a to přesto, že s nimi byli i Michal a Merten, kteří řádně přiložili ruku k dílu.
Pro takovou horlivost neměl Andruš pochopení. Dělal právě jen to, co bylo nutné, aby se zahřál.
„Kdo mrzne při práci, je osel,“ říkal, „a ten, kdo se potí, je zase u mě kůň.“
Teď v únoru bylo kolem poledne takové teplo, že večer se vraceli z lesa v promočených botách. Museli natřít holínky silnou vrstvou loje. Ten pak roztírali dlaněmi, aby kůže zůstala poddajná, jinak by boty přes noc nad kamny ztvrdly na kámen.
Všichni dělali tuhle otravnou práci sami – jen Lyško nutil Vítka, aby ji dělal za něho. Když to Michal zpozoroval, vzal si Lyška přede všemi na paškál.
Lyško se však jen tak lehce nedal.
„Co máte?“ prohlašoval jakoby nic. „Boty jsou mokré – a učni jsou přece od toho, aby pracovali.“
„Ale ne pro tebe,“ řekl Michal.
„Nech toho, prosím tě!“ odporoval Lyško. „Strkáš nos do věcí, do kterých ti nic není. Jsi snad ty stárek?“
„Nejsem,“ musel přiznat Michal. „Ale řekl bych, že mi to Hanzo nebude mít za zlé, když ti povím, že v budoucnu si budeš natírat boty sám, Lyško. Jinak by se mohlo stát, že se dostaneš do potíží – a nikdo mi pak nebude moci vyčítat, že jsem tě nevaroval.“
 
Potíže však zanedlouho neměl Lyško.
Následující pátek večer, když chlapci seděli v Černé světnici na tyči jako havrani, jim Mistr sdělil, co se mu doneslo: jeden z nich novému učni tajně pomáhá a zakázaným způsobem práci usnadňuje. To si ovšem zasluhuje potrestání. Potom se obrátil na Michala.
„Jak to, že mladému pomáháš – odpověz!“
„Protože je mi ho líto, Mistře. Práce, kterou od něho žádáš, je příliš těžká.“
„Myslíš?“
„Ano,“ řekl Michal.
„Tak mě teď dobře poslouchej!“
Mlynář vyskočil, opřel se oběma rukama o Koraktor, horní část těla předkloněnou.
„Od koho co žádám, do toho ti je pendrek! Zapomněls snad, že já jsem tu Mistr? Co přikážu, to platí, a basta! Dám ti lekci, na kterou budeš vzpomínat, co živ budeš! – A teď ven, všichni ostatní ven!“
Vyhnal chasníky ze světnice a zamkl se s Michalem sám.
Mládenci se trousili do ložnice plni obav. Polovinu noci slyšeli hrozný křik a nářek – potom se Michal vydrápal po schodech nahoru, bledý a vyděšený.
„Co s tebou prováděl?“ chtěl vědět Merten.
Michal mávl jen vyčerpaně rukou.
„Nechte mě být, prosím vás!“
Chlapci si domysleli, kdo Michala prozradil. Druhého dne drželi v mlýnici válečnou poradu a rozhodli se, že to Lyškovi osladí.
„Dnes v noci,“ řekl Andruš, „ho vytáhneme z postele a vyprášíme mu kožich!“
„Každý si vezme obušek!“ zvolal Merten.
„A potom,“ zavrčel Hanzo, „potom mu ostříháme vlasy, obličej namažeme lojem – a navrch saze!“
Michal seděl v koutě a mlčel.
„Řekni také něco!“ zvolal Stašek. „Konec konců tebe přece Lyško prozradil.“
„Dobře,“ řekl Michal, „tak já vám něco řeknu.“
Počkal, až se utišili, a potom začal mluvit. Hovořil tichým hlasem, jak by mluvil na jeho místě Tonda.
„To, co Lyško udělal, bylo dozajista darebáctví. Ale to, co máte v úmyslu vy, není o mnoho lepší. V hněvu člověk svá slova neváží – dobře. Ale teď jste si už ulevili, a tak přestaňte. Ušetřete mě toho, abych se za vás musel stydět!“
Vivat Augustus!
Mlýnská chasa Lyška nakonec neztloukla: začala se mu ale vyhýbat. Nikdo s ním nemluvil, nikdo mu neodpovídal, když se Lyško na něco ptal. Kaši a polévku mu předkládal Jura ve zvláštní misce, „protože nemůžeš od nikoho žádat, aby jedl z jedné mísy s lumpem“. Krabatovi se to zdálo správné. Ten, kdo očerňuje své druhy u Mistra, si zaslouží, aby mu ostatní dali najevo své opovržení.
Za novoluní, když přijel kmotříček s melivem, musel mlynář opět při práci pomáhat. Dělal za tři, jako kdyby chtěl chase ukázat, co to znamená opravdu zabrat – nebo se spíš snažil před kmotříčkem?
Ostatně býval Mistr ke konci zimy často pryč, jednou na koni, jindy na saních. Chasa si ani moc hlavu nelámala, jaké že to obchody ho tak zaměstnávají. Co se jich netýkalo, nemuseli ani vědět; a co nevěděli, to je nebolelo.
Jednoho večera kolem Josefa – sníh už roztál, vydatně pršelo a mlýnská chasa oceňovala, že může být při té slotě pěkně v suchu – jednoho večera si Mistr nahonem vyžádal cestovní kočár, že musí odjet v jedné důležité věci, a spěchá to!
Krabat pomohl Petrovi zapřáhnout dva hnědáky, a když byli hotovi, vzal náručního koně za opratě a řekl: „Hyjé!“
Zatímco Petr se rozběhl do domu Mistrovi ohlásit, že kočár je připraven, Krabat vyvedl spřežení s vozem před mlýn. Protože hustě pršelo, přetáhl si přes hlavu koňskou houni, a připravil jich několik i pro Mistra, neboť kočár byl lehký, s jedněmi dvířky, otevřený ve směru jízdy.
Mistr, následován Petrem, který za ním nesl světlo a chránil je před větrem, ztěžka došel ke kočáru. Měl na sobě dlouhý kabát a na hlavě černý třírohák. Na jezdeckých botách zvonily šporny, pod pláštěm se houpal kord.
„Bláznovství!“ pomyslel si Krabat, zatímco mlynář se usazoval na kozlíku. „Musí to být, trmácet se v takovém nečase do tmy?“
Mistr se zahalil do houní a pak se zeptal jakoby mimochodem:
„Chceš jet se mnou?“
„Já?“
„Chceš přece vědět, proč musím pryč.“
Krabatova zvědavost byla silnější než obava z deště, v mžiku seděl nahoře vedle Mistra.
„A teď ukaž, jak umíš jezdit!“ S těmi slovy mu předal bič a opratě. „Za hodinu musíme být v Drážďanech!“
„V Drážďanech? Za hodinu?“ Krabat se zřejmě přeslechl.
„Tak jeď, jeď už!“
Kodrcali se po hrbolaté lesní cestě; tma, že by se dala krájet.
„Rychleji!“ naléhal Mistr. „Nemůžeš jet rychleji?“
„Ale to se převrhneme, Mistře…“
„Nesmysl! Dej to sem!“
Od té chvíle kočíroval Mistr sám. A jak kočíroval: jako vítr letěli lesem ke kamenecké silnici. Krabat svíral kozlík, podrážkami se vzpíral o podlahu. Déšť mu bičoval tvář, vichr ho téměř shodil s vozu.
Zdvihla se mlha, vletěli do ní, obklopily je husté cáry. Netrvalo dlouho, a už se jim hlavy vynořily – a potom dál a dál, až sahala mlha hnědákům po opratě.
Přestalo pršet, měsíc svítil, zemi pokryl mlžný závoj, stříbrošedý, široká plocha, jakoby zasněžená. Jeli přes louky? Neslyšet úder kopyta, žádné rachocení kol. Otřásání vozu ustalo už před hodnou chvílí. Krabat měl pocit, že jedou po koberci, ve sněhu, jako v peří. Nádherně koně uháněli, měkce a pružně. Bylo to úplné potěšení, ujíždět ve světle měsíce širou plání.
Náhle to trhlo, až vůz zasténal ve švech. Padlý strom? Patník. Co dělat, jestli se zlomila oj nebo odpadlo jedno z kol… „Podívám se!“
A už stojí Krabat jednou nohou na stupátku – vtom ho chytí Mistr a strhne zpět. „Zůstaň sedět!“
Ukazuje dolů, mlha se roztrhla.
Krabat nevěří svým očím. V hloubce hřeben střechy, hřbitov: kříže a náhrobky vrhají stíny v měsíčním světle.
„Zachytili jsme o špici kameneckého kostela,“ řekl Mistr. „Dej pozor, ať nespadneš!“
Trhá opratěmi, práská bičem.
„Vpřed!“
Druhé trhnutí – a kočár je zase volný. Bez dalších událostí pokračují v cestě, nehlučně a rychle ve výšinách, po bílých oblacích, třpytících se v měsíčním světle.
„A já,“ myslí si Krabat, „já je považoval ve své nevědomosti za mlhu…“
 
Na kostele u dvora odbilo půl desáté, když Mistr a Krabat přibyli do Drážďan. S praskotem dosedl kočár na dláždění před zámkem. Pacholek přiběhl jako o překot a chopil se opratí.
„Jako obvykle, pane?“
„Hloupá otázka!“
Mistr mu hodil zlatou minci. Potom seskočil s vozu a vyzval Krabata, aby ho následoval. Po zámeckých schodech spěchali k hlavnímu portálu.
Nahoře se jim postavil do cesty důstojník, urostlý, s širokou hedvábnou šerpou, v brnění, na prsou odlesk měsíce.
„Heslo?“
Mistr ho místo odpovědi odstrčil stranou. Důstojník sáhl po kordu, chtěl tasit – ale k tomu už se nedostal. Jediným lusknutím prstů ho Mistr znehybnil: voják ztuhl, strnul, oči dokořán, pravici na kordu.
„Pojď!“ zvolal Mistr. „Ten chlap tu musí být nový!“
Chvátali vzhůru po mramorových schodech, chodbami a sály, podél zrcadlových stěn a řad oken s těžkými, zlatem zdobenými závěsy. Dveřníci a lokajové, které po cestě potkávali, Mistra zřejmě znali. Nikdo mu nezastoupil cestu, ukláněli se, nechali Krabata a jeho pána projít.
Od chvíle, kdy vešli do zámku, se Krabatovi zdálo, že sní. Byl vším tím přepychem, leskem a nádherou oslněn – a připadal si ve své mlynářské haleně jako hastroš.
„Ti lokaji se mi určitě vysmějou,“ myslel si. „A dveřníci si za mými zády zacpávají nos!“
Začal se cítit nejistě, klopýtl. Co je to – to byl kord, co se mu připletl mezi nohy… ale čí kord, propána! Pohled do nejbližšího zrcadla ho ohromil, to bylo nad jeho chápání: měl na sobě černý, stříbrnými knoflíky posetý vojenský kabát, vysoké kožené holínky, a světe, zboř se! – závěsník s končířem! A na hlavě – to měl třírohý klobouk? Odkdy nosil paruku, bíle napudrovanou, vzadu s příčeskem?
„Mistře!“ chtěl zvolat. „Co se to děje?“
Ale k tomu už se nedostal, protože znenadání vstoupili do předsálí se svícemi, kde stálo mnoho lidí, hejtmani, plukovníci a vysocí dvořané, s hvězdami a řádovými stužkami na prsou.
Přistoupil k nim komoří.
„Že jste konečně tu, kurfiřt vás už očekává!“ – a ukazuje na Krabata: „Vy nejste sám?“
„Můj junker,“ řekl Mistr. „Počká tu.“
Komoří dal znamení jednomu z hejtmanů. „Ujměte se pana junkera, pane!“
Hejtman dovedl Krabata za rámě k jednomu ze stolků ve výklenku.
„Víno nebo čokoládu, můj milý?“
Krabat se rozhodl pro sklenku červeného. A zatímco si s hejtmanem připíjel, Mistr se odebral do kurfiřtských komnat.
„Doufejme,“ řekl hejtman, „že se mu to podaří!“
„Co?“ zeptal se Krabat.
„To byste měl vědět, junkere! Nesnaží se snad váš pán už týdny přesvědčit Jeho Jasnost, aby poslal všechny rádce, kteří ho nabádají k uzavření míru se Švédy, k čertu?“
„Ale ano,“ řekl Krabat rychle, ačkoli o tom neměl ani nejmenší potuchy. Plukovníci a hejtmani, kteří je obklopili, se smáli a připíjeli jim.
„Na válku se Švédy!“ volali. „Kdyby jen tak chtěl kurfiřt rozhodnout, aby se ve válce pokračovalo! Na vítězství nebo na porážku – hlavní věc, aby se pokračovalo!“
 
Kolem půlnoci se Mistr vrátil. Kurfiřt ho vyprovodil až na práh předsálí. „Děkujeme vám,“ řekl. „Vaše rada je nám drahá a ceníme si jí, jak víte – třebaže to nějaký čas trvalo, než jsme se dál nedokázali uzavírat před vašimi důvody a argumenty: nyní padlo rozhodnutí, válka pokračuje!“
Panstvo v předsálí zařinčelo šavlemi, zvedalo klobouky.
„Vivat Augustus!“ volali všichni. „Sláva a čest našemu kurfiřtovi – smrt Švédům!“
Saský kurfiřt, tělnatý muž obrovité postavy se šíjí kováře a pěstmi, za něž by se nemusel stydět ani dřevorubec, poděkoval pánům pohybem ruky. Potom se obrátil k Mistrovi, řekl mu pár slov, kterým v tom hluku v předsálí stejně nikdo nerozuměl a která jistě nebyla určena cizím uším – a propustil ho.
Pánové ode dvora a od vojska zůstali v předsálí, Krabat však následoval Mistra ze sálu. Opustili zámek stejnou cestou, jakou přišli: kolem řad oken a zrcadlových stěn, sály a chodbami, po mramorových schodech dolů až k hlavnímu vchodu – a ven po schodech, kde stále ještě dlouhatánský oficír poulil zrak do prázdna, pravici na hrušce kordu, nehybný a strnulý jako cínový vojáček.
„Proměň ho, Krabate!“ řekl Mistr.
Krabata to nestálo nic než letmé lusknutí prsty, jak se naučil v Černé škole.
„A odchod!“ nařídil mu. „Vpravo v bok – pochodem vchod!“
Důstojník tasil k pozdravu, zasalutoval obnaženou čepelí, provedl řízný obrat a odpochodoval. Na zámeckém nádvoří už stál připravený kočár. Pacholek hlásil, že dal hnědáky napojit, jak mu bylo nařízeno.
„To bych mu taky radil!“ řekl Mistr. Potom nastoupili, a teprve teď si Krabat všiml, že má na sobě zase své staré oblečení. To bylo dobře – protože co by si ve mlýně počal s třírohým kloboukem na hlavě, kordem za pasem a navlečený do vojenského kabátce?
Překodrcali kamenný most přes Labe. Když vyjeli z města a dosáhli kopců na druhé straně řeky, zamířil Mistr s koňmi do polí. Tam se opět zdvihli ze země, a dál už letěli ke mlýnu v oblacích jako předtím.
Na západě stál měsíc, už byl nízko, brzy už zapadne. Krabat se mlčky ponořil do myšlenek. Pozoroval vesnice a městečka, které v letu míjeli, pole a lesy, rybníky a říční toky – a pláně s močály a rovinaté písčiny s proláklinami. Pokojná země tam dole, temná a tichá.
„Na co myslíš?“ chtěl vědět Mistr.
„Přemýšlím o tom,“ řekl Krabat, „jak daleko to člověk může dotáhnout s Černým uměním – a že je to prostředek propůjčující moc dokonce i nad knížaty a králi.“
Ve svitu velikonoční svíce
Velikonoce byly letos později, připadly na druhou polovinu dubna. Večer na Velký pátek byl Vítek přijat do Černé školy. Ještě nikdy Krabat neviděl tak vyzáblého a rozježeného havrana; ani tak do ruda zbarveného na křídlech – ale možná si to jenom namlouval.
O Bílé sobotě museli mládenci opět naspat noc. Pozdě odpoledne jim Jura prostřel bohatý stůl. „Jen si dejte,“ připomínal jim Hanzo, „však víte, že vám to musí nějakou dobu vydržet!“
Lyško směl jíst poprvé opět ze společné mísy: s příchodem Velké noci musí jít všechen svár, který mezi chasou vládl, stranou – to vyžadovala pravidla.
Při setmění poslal Mistr chlapce ven, aby „přinesli znamení“. Všechno se odehrálo přesně tak jako před rokem. Opět Mistr chlapce rozpočítal, opět odešli ze mlýna po dvou. Krabat šel tentokrát s Jurou.
„Kam?“ zeptal se Jura, když přinesl přikrývky.
„Jestli s tím budeš souhlasit, tak k Bäumelově kříži.“
„Dobrá,“ řekl Jura, „hlavně když znáš cestu. Na mě není za tmy spolehnutí, jsem rád, když trefím z domu do stáje a neztratím se při tom.“
„Půjdu první,“ řekl Krabat. „Ty dávej pozor, abys nezůstal ve tmě pozadu!“
Vzdálenost, kterou musili překonat, ušel Krabat jen jednou, tenkrát s Tondou. Projít Blaty nebylo těžké. Teprve venku, na druhé straně lesa, to mohlo být obtížné, až budou hledat polní cestu, která vede kolem Černého Chlumu. „V nejhorším případě,“ říkal si Krabat, „budeme muset napříč přes pole…“ – ale dopadlo to dobře.
Přes velkou tmu narazili na pěšinu jakoby sami od sebe. Nalevo světla vesnice, šli polem, po chvíli se dostali na silnici na druhé straně a po té došli až k následující odbočce.
„Tady by to mělo být,“ řekl Krabat.
Tápali po kraji lesa, od borovice k borovici. Krabat byl rád, když se konečně rukou dotkl hranatého dřevěného kříže.
„Sem, ke mně, Juro!“
Jura ve spěchu přiklopýtal.
„Jak jsi to jen dokázal, Krabate – tohle by po tobě nikdo nesvedl!“
Prohrabal se v kapsách, našel želízko a pazourek, potom vložil do ohně trochu klestí. Při svitu ohníčku posbírali po zemi kousky kůry a uschlé větve.
„Přikládání už si vezmu na starost já,“ řekl Jura. „S ohněm a dřevem umím zacházet, na to ještě stačím.“
 
Krabat se zahalil do přikrývky a posadil se pod kříž. Tak jako tu seděl Tonda před rokem, seděl tu teď on: vzpřímeně, s nataženými koleny, záda opřená o sloup.
Jura trávil čas vyprávěním historek. Tu a tam k tomu řekl Krabat „ano“ nebo „hm“ nebo „to se podívejme!“ Říkal to jen tak, nazdařbůh, aniž doopravdy poslouchal. Víc nebylo k Jurově uspokojení třeba. Vykládal horlivě dál, o tom a onom, co ho právě napadlo. Zjevně mu nevadilo, že Krabat je duchem nepřítomen.
Ten myslel na Tondu – a zároveň na Kantorku. Aniž to chtěl, přišla mu opět na mysl. Už se těšil na chvíli, kdy ji opět uslyší o půlnoci od vesnice zpívat.
A když ji neuslyší? Když bude tento rok předzpívávat jiné děvče?
Při pokusu představit si Kantorčin hlas zjistil, že to už nedokáže: vzpomínka byla z jeho paměti pryč, zmizela, byla zahlazena. Nebo se mu to jen zdálo?
To ho zabolelo; a bolest, kterou při tom cítil, byla nová a zvláštní: jako by ho zasáhla na místě, o kterém dosud nic nevěděl.
Pokoušel se s tím nějak vyrovnat a říkal si: „Nikdy jsem si z děvčat nic nedělal, a tak to zůstane. Co bych z toho měl? Ještě by to se mnou jednou dopadlo jako s Tondou. Seděl bych tu – srdce plné bolesti, a v noci, když by můj zrak padl na měsícem zalitou pláň, opouštěl bych své tělo a hledal místo, kde leží pod travou ta, jíž jsem způsobil neštěstí…“
Opustit své tělo se Krabat už naučil. Patřilo to k těm několika málo uměním, kterým se podle Mistra měli raději vyhýbat – „protože se snadno může stát, že ten, kdo opustí své tělo, nenajde už cestu zpět“. Neboť toto Mistr chlapcům vštípil do paměti: vyjít ze sebe mohou až po setmění – a vrátit se musí před příchodem dne.
Kdo se opozdil a zůstal déle, pro toho už nebylo cesty zpět. Jeho tělo pro něho zůstalo uzavřené a bylo pak pochováno jako mrtvé, zatímco on musel bloudit kolem, v neklidu mezi životem a smrtí, bez možnosti se zjevit, promluvit nebo na sebe jinak upozornit – a v tom bylo zvláštní utrpení tohoto stavu: i to nejnepatrnější strašidlo mohlo alespoň klepat, rámusit hrnci nebo házet předměty na zeď.
„Ne,“ myslel si Krabat, „neopustím své tělo, i kdyby mě to lákalo sebevíc.“
 
Jura zmlkl, dřepěl u ohně a téměř se nepohnul. Kdyby sem tam nevložil do ohně větvičku, nepřiložil kousek kůry, byl by Krabat v pokušení si myslet, že usnul.
Tak se dočkali půlnoci.
Opět se zdáli ozvaly velikonoční zvony, opět začal v Černém Chlumu zpívat dívčí hlas – hlas, který Krabat znal, na který čekal, po kterém marně pátral v paměti.
Ale teď, když ho uslyšel, mu připadalo neuvěřitelné, že ho mohl zapomenout.
 
„Povstal byl
 svatý Kristus,
 haleluja,
 haleluja!“
 
Krabat naslouchá zpěvu dívek ve vsi, jak se hlasy střídají, nejprve jedna, a potom ostatní, a zatímco ostatní zpívají, on už čeká na to, až je ta první vystřídá.
„Jaké má asi vlasy, Kantorka?“ nedá mu to. „Možná hnědé – černé – nebo barvy pšenice?“
To by chtěl vědět. Chtěl by vidět dívku, kterou slyší zpívat, touží po tom.
„A kdybych vyšel ze sebe?“ pomyslí si. „Jen na několik okamžiků – jen na tak dlouho, abych se jí mohl podívat do očí…“
A už říká kouzelnou formulku, už cítí, jak se odděluje od svého těla, jak se jedním výdechem noří do černé noci.
Pohlédl zpět k ohni: na Juru, který tam sedí, jako by měl každou chvíli usnout – na sebe, jak se opírá vzpřímeně o kříž, ne mrtvý, živý. Všechno, co je Krabatův život, je teď tady venku, je mimo. Volné lehké a ničím nezatížené – a velmi bdělé, mnohem bdělejší ve všech smyslech než kdy jindy.
Ještě váhá, ještě nechce nechat své tělo o samotě. Musí uvolnit poslední svazek. Není to pro něho lehké, protože ví, že by to mohlo být provždy. Přesto odvrátí pohled od postavy u ohně, která nese jeho jméno – a vydá se do vsi.
Nikdo Krabata neslyší, nikdo ho nemůže vidět. On sám však slyší a vidí všechno tak jasně, až ho to udivuje.
Zpívajíce procházejí děvčata s lucernami a velikonočními svícemi po vesnické silnici nahoru a dolů, v krojích ke svatému přijímání; dívky jsou celé v černém, od střevíců až po čepeček – s výjimkou bílé stuhy přes vlasy, sčesané od pěšinky uprostřed hladce dozadu.
Krabat se chová, jak by se choval i Krabat, kdyby byl viditelný: přidruží se k vesnickým hochům, stojícím ve skupinách po obou stranách silnice a pozorujícím děvčata. Padají žertovná slova, vyzývavá zvolání.
„Neumíte zpívat hlasitěji – stěží je vás slyšet!“
„Pozor s těmi lucernami – abyste si nepřipálily nos!“
„Pojďte k nám, trochu se zahřát – zimou jste celé modré!“
Děvčata dělají, jako by chlapců po stranách silnice nebylo. Toto je jejich noc, patří jen jim. Klidně jdou svou cestou a zpívají, po cestě vzhůru, po cestě dolů. Později zajdou do jednoho ze selských stavení, aby se ohřála. Chlapci se pokoušejí jít za nimi, hospodář je odmítá. Spěchají tedy k oknům a nakukují dovnitř. Děvčata obstoupí kamna, selka jim podává velikonoční koláček a horké mléko. Víc chlapci nevidí, protože hned je tu hospodář, tentokrát s holí.
„Kuš!“ a dělá, jako by zaháněl otravné kocoury. „Pryč – sic vám nadělím!“
Chlapci se stahují, odmlouvají; i Krabat jde za nimi, i když by nemusel. V sousedství potom čekají, dokud děvčata dům zase neopustí a nevydají se na další cestu.
Krabat teď ví, že Kantorka má světlé vlasy. Je štíhlá, vysoká, má hrdé držení těla a hlavy. Vlastně by se mohl dávno vrátit k Jurovi u ohně, a to by také měl.
Ale doposud měl možnost vidět Kantorku jen zdálky, z okraje silnice, a teď se jí chce podívat přímo do očí.
Krabat se vtělí do plamene svíčky, kterou nese Kantorka před sebou. Teď je jí blíž – tak blízko, jak nebyl ještě žádnému děvčeti. Dívá se do jejího mladého obličeje, je velmi krásný, orámovaný šátkem a čepečkem. Oči velké a jemné, shlížejí k němu a nevidí ho – nebo snad přece?
Ví, že je nejvyšší čas vrátit se k ohni. Ale oči dívky, ty světlé oči ve věnečku řas, ho pevně drží, už se od nich nedokáže odpoutat. Hlas Kantorky teď slyší jen zdáli, není už pro něho důležitý, hledí jí jen do očí.
Krabat ví, že se blíží ráno: nemůže se však odtrhnout. Ví, že jeho život bude ztracen, neuvolní-li se v pravý čas a nevrátí se domů: ví to – a nedokáže to.
Až jím projede náhlá, pronikavá bolest, která pálí jako oheň a prudce ho táhne pryč.
 
Krabat byl opět na kraji lesa, u Jury. Na dlani mu ležel žhavý oharek, rychle ho setřásl.
„Krabate!“ zvolal Jura, „to jsem nechtěl! Tys mi najednou připadal tak zvláštní, jiný než dřív – tak jsem ti posvítil do obličeje, tou třískou tady. Kdo mohl vědět, že ten žhavý kousek ti spadne na ruku… ukaž, je to zlé?“
„Jde to,“ řekl Krabat.
Plivl si na popálené místo. Jak byl Jurovi vděčný za jeho nešikovnost, to mu dát najevo nemohl. Bez jeho připálení by tu teď jistě neseděl. Bolest na dlani způsobila, že se sjednotil se svým tělem rychlostí myšlenky – o minutku dřív, než bylo pozdě.
„Rozednívá se,“ řekl Krabat, „udělejme dřívka.“ Uřízli třísky, strčili je do ohně.
 
„Znamenám tě, bratře,
 uhlem z dřevěného kříže,
 znamenám tě
 cejchem Tajného
 bratrstva.“
 
Na cestě k mlýnu potkali dívky se džbány na vodu. Okamžik se Krabat rozmýšlel, zda má Kantorku oslovit. Ale potom to neudělal: protože tam byl Jura – a protože nechtěl Kantorku vylekat.
Vyprávění o Pumphutovi
A opět volské jho ve dveřích, políčky a slavnostní slib být Mistrovi ve všem po vůli. Krabat se nedokázal soustředit. Stále ho pronásledovaly Kantorčiny oči: a přitom se dívaly pouze do svitu svíčky, jeho nespatřily.
„Příště před ni předstoupím viditelný,“ předsevzal si. „Měla by vědět, že se dívá na mě.“
Poslední chlapci se vrátili, voda vběhla do náhonu, mlýn se rozeběhl. Mistr zahnal dvanáct chasníků do mlýnice, do práce.
Krabat dělal, co bylo třeba, ale měl pocit, že to za něho někdo jiný tahá pytle s moukou ze špejcharu a sype zrní do násypky (leccos také padlo vedle); pomalu se začínal potit. Mezi ním a Mistrem jako by bylo několik stěn, jeho hlas se ho netýkal. Několikrát se stalo, že se nechtěně srazil s jiným chasníkem, protože byl myšlenkami daleko. Jednou uklouzl na dolních příčkách žebříku vedoucího na sýpku a bolestivě si narazil koleno; ani to neucítil, jen narovnal pytel hrozící sklouznutím a lezl dál.
Pracoval jako kůň. Bylo mu jedno a nijak se ho netýkalo, že mu časem ztěžkly nohy a pot stříkal s čela, kdykoli se otřásl, nevadilo mu, že se musí se zpropadenými pytli trápit a dřít. Vše, co se toho rána ve mlýně dělo, byla věc Krabata, který proseděl celou noc pod křížem; ten druhý, který byl v Černém Chlumu, o nic z toho nejevil zájem, nepatřil sem, neměl s tím vším nic společného a nerozuměl tomu.
Tentokrát jako první zavýskl Vítek a dal tak znamení, že je po všem.
S údivem Krabat ustal v práci, potom si však plivl do dlaní a chtěl se chopit dalšího pytle. Jura ho dloubl do žeber.
„Přestaň už, Krabate!“
Dloubnutí bylo prudké, přesně do míst, kde to bolelo nejvíc. Na chvilku Krabatovi vyrazilo dech; potom ze sebe vypravil, a to už byli zase oba Krabati v jednom, přerývaně:
„He, Juro, já ti… jednu vrazím… až nebudeš vědět, čí jsi!“
 
Smáli se, pili, jedli omaštěné, do zlatova vypečené velikonoční koláčky – a později tančili.
 
„Hej hola hola,
 točí se kola, 
 mlynář je starý
 a hloupý varhola!
 Na kraji jara, 
 měsíce máje
 chodíval s dívkou
 ta kulatá je –
 A točí se kola,
 hej hola hola,
 mlynář je starý
 a hloupý varhola!“
 
Tančili a zpívali, a Vítek při zpěvu krákoral, jako by chtěl svým pronikavým, chraplavým hlasem zahnat všechny do kouta.
Později se Stašek obrátil na Andruše a zeptal se ho, jestli by neměl chuť jim něco vyprávět: o Pumphutovi třeba.
„Tak dobře,“ řekl Andruš. „Podejte sem víno!“
Nejprve se zhluboka napil z konvice, a pak začal s vyprávěním.
„Pumphut,“ spustil, „přišel jednoho dne do Smyčic, k mlynáři, a to byl vyhlášený skrblík, jak jistě víte, až to do nebe volalo. – Ale teď mě napadá, že Vítek možná vůbec neví, kdo to Pumphut je…“
Jak se ukázalo, Vítek to nevěděl, a Krabat také ne.
„Tak s tím bych měl asi začít.“
Andruš slíbil mládencům, že to zkrátí.
„Pumphut,“ řekl, ‚je lužickosrbský chasník jako my, myslím, že nedaleko od Spalic. Vyzáblý, dlouhý – a tak starý, že nikdo nemůže s jistotou říct, kolik mu je vlastně let. Kdybyste ho však viděli, řekli byste, že je mu kolem čtyřiceti, víc ne. V levém ušním lalůčku nosí zlatý kroužek, úplně malinký a tenký, že ho není skoro vidět, pokud se náhodou nezatřpytí na slunci. O to má ale větší klobouk, s širokou krempou a špičatým dýnkem. Podle toho jej lze poznat – nebo také ne, jak právě uslyšíme… rozuměli jste mi?“
Krabat a Vítek přikývli.
„Dále musíte ještě o Pumphutovi vědět, že umí čarovat – a možná nejlíp, jak to kdo kdy v Lužici uměl, a to už něco znamená. My všichni, co tu sedíme, neumíme ani polovinu toho, co má on v levém malíčku. Přesto zůstal celý život obyčejným chasníkem. Stát se mistrem, k tomu neměl zřejmě chuť – a něčím vyšším, úředníkem nebo soudcem, nebo dokonce něčím u dvora: to už vůbec ne. Ačkoli by toho mohl snadno dosáhnout, kdyby chtěl, ale on nechce. A důvod? Protože je a chce zůstat svobodný mládenec, takový, co v létě táhne od mlýna k mlýnu, jak se mu to hodí, nikdo mu neporoučí, o nikoho se nemusí starat – tak se mu to líbí, a tak by se to i mně líbilo, kdybych si mohl vybrat, u sta hromů!“
Mlýnská chasa mu dávala za pravdu. Vést takový život jako Pumphut, být vlastním pánem, nemuset tančit, jak jiný píská, to by bylo podle jejich chuti: dnes, kdy složili Mistrovi nový slib, a byli tak připoutáni k mlýnu na Blatech na další rok, možná víc než kdy jindy.
„Teď už ale ten příběh, Andruši!“ zvolal Hanzo.
„Máš pravdu, bratře – předmluva byla, myslím, dlouhá dost! podejte mi ještě džbán, a poslouchejte…“
 
„Tehdy,“ vyprávěl Andruš, „tedy přišel Pumphut do Smyčic, k vrchnímu mlynáři, který, jak jsem už řekl, byl skrblík k pohledání. Másla na chleba mu bylo líto, a soli do polévky jakbysmet. Proto měl také stále potíže s chasníky, žádný u něho nechtěl zůstat. Hodně práce a špatné jídlo, to se nedá dlouho vydržet, to víme všichni.
Přišel tedy tenkrát Pumphut před mlýn a ptá se po práci. ‚Práce je dost,‘ povídá mlynář, který si vlastně mohl domyslet, kdo to před ním stojí, ve špičatém klobouku a s kroužkem v uchu. Ale to je právě to, že každý, kdo má s Pumphutem co do činění, si teprve později uvědomí, že si toho měl všimnout hned. Vrchní mlynář ze Smyčic si taky ničeho nevšiml, a Pumphut jde tedy k němu do služby na tři týdny na výpomoc.
Jsou tam ještě dva další chasníci a jeden učeň, všichni vyzáblí jako tyčky od plotu a s odulýma nohama od nemírného pití vody. Neboť vody je ve mlýně dost, to je však také to jediné, co jim mlynář neodměřuje. Chleba dostávají málo, krupice ještě míň, maso a špek vůbec, jen někdy sýr a sem tam kousek herynka. Pracují jen tak tak, ti tři, protože jsou to malí ubožáci, a mlynář má od nich papír, že mu dluží, proto od něho nemohou utéct.
Pumphut to všechno chvíli pozoruje. Slyší, jak učni každý večer před usnutím kručí v břiše. Vidí, jak oběma chasníkům, když se ráno myjí u studny, prosvítá slunce břichem, jak jsou tencí.
Jednou v poledne, když sedí u stolu, ve světnici je hluk, mlýn běží dál, do mletí nasypali hodně pohanky, která se už šrotuje – tedy jednou v poledne k nim přijde mistr, právě když srkají vodnatou polévku, nic než mdlou šlichtu s kopřivami a lebedou a pěti šesti zrníčky kmínu, možná je jich sedm. To je pro Pumphuta příležitost, aby si mlynáře podal.
‚He, meestře!‘ zvolá a ukazuje na polévkovou mísu. ‚Už dva dny tu pozoruju, co lidem ve mlýně předkládáš. Nemyslíš, že je to trochu nuzota, pořád takhle dokola? Jen taky ochutnej!‘ – a nabízí mu lžíci.
Mlynář dělá, jako by v tom rámusu ve mlýně neslyšel, co Pumphut povídá. Ukazuje prstem na ucho, vrtí hlavou, směje se.
Ale smích ho brzy přejde. Pumphut, který umí víc než jen chleba jíst, praští dlaní do stolu – a vtom klap! mlýn se zastaví, a to úplně, nic už neklapne ani nezahrčí. Jen voda hučí ve žlabu a pleská o lopatky kola: nikdo tedy nezavřel náhon, v tom to být nemůže. Něco se zaklínilo v ústrojí, jen aby to nebylo hřebenové kolo nebo mlýnská hřídel!
Mlynář ze Smyčic, když překonal první úlek, začal třepat rukama. ‚Rychle!‘ volá, ‚rychle! Ty, hochu, zavřeš náhon – a my ostatní se půjdeme podívat, co se s mlýnem stalo! Rychle, ale marš, hybaj!‘
‚To nebude třeba,‘ říká Pumphut s naprostým klidem, a tentokrát se směje on.
‚Jak to?‘ ptá se mistr.
‚Protože to já jsem zastavil mlýn.‘
‚Ty?‘
‚Já jsem Pumphut.‘
Sluneční paprsek, jako na zavolanou, pronikne oknem světnice, a v uchu se zatřpytí kroužek.
‚Ty jsi Pumphut?‘
Mlynáři se podlomí kolena. Ví moc dobře, jak zachází Pumphut s mistry, kteří nechají chasníky strádat a sužují je. ‚Můj bože!‘ myslí si, ‚že jsem si toho nevšiml hned, když ode mě chtěl práci! Což jsem byl celou tu dobu slepý?‘
Pumphut ho pošle pro papír a inkoust. Potom předepisuje, co budou chasníci od nynějška dostávat:
‚Pro každého půl libry chleba, dobře váženého, denně. Ráno hustou kaši z pšeničné drti nebo prosa, může být i pohanka nebo kroupy, vařená z mléka, o nedělích a svátcích s cukrem. Dvakrát týdně v poledne maso a zeleninu, aby měl každý dost; ostatní dny pak hrachovou kaši nebo fazole se špekem, ohřáté knedlíky či podle libosti jiné jídlo, dostatečně výživné a v dostatečném množství, i s potřebným kořením…‘
Tak píše a píše, je toho celý seznam. Na vlas přesně stanoví, co musí mlynář ze Smyčic v budoucnu chase podávat. ‚Teď to podepiš svým jménem,‘ řekne Pumphut, když je hotov, ‚a potom mi přísahej, že se toho budeš držet.‘
Mlynář ví, že nemá na vybranou. Připojí tedy své jméno a všechno stvrdí přísahou.
Pumphut sejme kouzlo s mlýna: rukou praští do stolu, klap! – a mlýn zase běží. Seznam dá jednomu z chasníků do úschovy; potom řekne mlynáři, a tentokrát ho mlynář přes všechen hluk dobře slyší:
‚Abychom si rozuměli, meestře: co jsi přísahal, to je odpřísáhnuto. Až teď odejdu, střez se přísahu porušit, jinak…‘ Klap! a už zase mlýn stál, naráz ztichl, až to s mlynářem trhlo. – ‚Ale potom,‘ dodal Pumphut, ‚potom bude konec, mlynáři, a navždy, potom ti ten krám už nikdo nerozeběhne, to si pamatuj!‘ – udělal, aby mlýn zase šel, a opustil mlýn.
Od té doby mají chasníci, jak jsem slyšel, ve mlýně ve Smyčicích dobrý život. Dostanou, co jim patří, nikdo nemusí hladovět, a odulé nohy už také nemají.“
 
Mládencům se líbilo, co jim Andruš o Pumphutovi vyprávěl. „Ještě!“ žadonili. „Ještě o něm! Napij se – ať něco uslyšíme!“
Andruš nasadil džbánek k ústům, aby svlažil hrdlo, a vyprávěl dál o Pumphutovi: jak to ukázal mistrům v Budyšíně a Žďáru, v Rumburku a Šluknově – sobě pro radost a chase ku pomoci.
Krabat musel myslet na Mistra, připomněl si jejich společnou cestu ke kurfiřtovi do Drážďan – a ptal se sám sebe, jak by to asi dopadlo, kdyby se jednou Pumphut s Mistrem střetl: kdo z nich by asi vyhrál, kdyby mezi nimi došlo k souboji.
Obchod s koňmi
Po Velikonocích začali s celkovou opravou dřevěných konstrukcí mlýna. Stašek, který byl ze všech nejšikovnější, to dostal od Mistra za úkol; Kito a Krabat mu měli být k ruce. Od mlýnice až po střechu prohlédli všechno, co bylo ze dřeva; a kde se ukázala nějaká vada, třeba fošna hrozící prasknutím, stupátko, které se uvolnilo z čepu, červotoči v prknech na půdě, vyměnili vadný díl nebo místo opravili, ať už pomocí opěr nebo podbitím. Bednění v mlýnském náhonu se muselo vyspravit, jez bylo třeba vyztužit, a čekala je i stavba nového kola.
Stašek a jeho pomocníci si téměř se vším poradili jen pomocí sekyrek, jak se rozumí samo sebou u chasníků, kteří na sebe drží. K pile sáhnou, jen je-li to nezbytně nutné, a i potom s nechutí.
Krabat byl rád, že měl práci, která mu nedovolila myslet na jiné věci, to jest: na Kantorku.
Přesto na ni myslel dost často, a někdy se obával, že to na něm ostatní musí poznat. Lyško už určitě něco větřil; jednoho dne se ho zeptal, co se s ním děje.
„Se mnou?“ zeptal se Krabat. „A proč?“
„Protože v poslední době ani neposloucháš, když ti člověk něco zajímavého říká. Znal jsem jednoho, co se trápil kvůli děvčeti – choval se podobně.“
„A já,“ řekl Krabat tak klidně a nezaujatě, jak jen mohl – „já znal jednoho, co slyšel trávu růst; ale ukázalo se, že to byla jen sláma, co mu šustila v hlavě.“
 
V Černé škole se Krabat velmi snažil a záhy nezůstával za většinou svých druhů pozadu. Jen Hanzo a Merten byli lepší – a samozřejmě Michal, který byl hned od začátku roku s předstihem nejlepší.
Mlynářovi se Krabatova píle očividně líbila; chválil ho často a povzbuzoval, aby jen tak pokračoval dál. „Už vidím,“ řekl jednoho květnového pátečního večera po vyučování, „že to chceš v Tajných vědách někam dotáhnout. Jak tě tak odhaduji, máš na to vlohy jako málokdo. Myslíš, že bych tě jinak bral na kurfiřtův dvůr?“
Krabat byl hrdý na to, že je s ním Mistr spokojen. Jen škoda, že neměl častěji možnost využívat znalostí, kterých v čarodějných naukách nabyl.
„Tomu se dá snadno pomoci,“ řekl Mistr, jako by četl jeho myšlenky. „Zítra půjdeš s Jurou do Kulova na trh a prodáš ho jako vraníka za padesát zlatek. Ale dej pozor, ať ti to motovidlo nepřipraví nějaké překvapení!“
Na druhý den se tedy Krabat s Jurou vypravil do Kulova. Vzpomínal na Volského Blažka z Kamence a pískal si. Koňský handl sliboval, že bude veselo. Tím víc ho zaráželo, že Jura je ustaraný a věsí hlavu.
„Co je ti?“
„A co?“
„Že koukáš, jako by se šlo na popravu.“
„No a co myslíš,“ řekl Jura a utřel si dvěma prsty nos. „Já to nedokážu – ještě nikdy jsem se neproměnil v koně.“
„To nebude tak těžké, pomohu ti.“
„A co se stane pak?“ Jura se zastavil a smutně na něho pohlédl. „Proměním se v koně, no dobrá, ty mě prodáš za padesát zlatek – a věc je vyřízena. Ale jen pro tebe, Krabate, ne pro mě! A proč? Docela jednoduše! Jak se dostanu z té zvířecí kůže zase zpátky do lidské podoby, bez tvé pomoci? Skoro si myslím, že mi to Mistr udělal naschvál, aby se mě zbavil.“
„Ale jdi!“ zvolal Krabat, „co si to vymýšlíš?“
„Určitě,“ odporoval mu Jura. „Nedokážu to, jsem na to moc hloupý.“ A tak tam stál, se svěšenýma ušima a smutným nosem, obraz bídy a utrpení.
„A – kdybychom si role vyměnili?“ navrhl mu Krabat. „Důležité je, aby Mistr dostal své peníze: jinak mu může být, jedno, kdo z nás koho prodá.“
„Tohle bys pro mě udělal, bratře?“ Jura byl šťastný.
„A proč ne,“ odpověděl Krabat. „Jen mi slib, že o tom nikomu nepovíš – všechno ostatní už nebude podle mého tak těžké.“
A tak šli svou cestou a pískali si, dokud nezahlédli střechy Kulova. Odbočili z hlavní silnice k seníku v poli. „Tohle je dobré místo,“ řekl Krabat, „tady nás nikdo neuvidí, až se budu měnit v koně. Víš, že mě nesmíš v žádném případě prodat za míň než za padesát zlatých. A než mě dáš z ruky, sundej ohlávku: jinak zůstanu nadosmrti hřebcem – to bych opravdu nerad!“
„Žádný strach,“ uklidňoval ho Jura, „dám si pozor! I když jsem trdlo – tak hloupý zase nejsem.“
„Dobře,“ řekl Krabat. „Já ti věřím.“
Vyslovil zaklínadlo a proměnil se v černého hřebce, nádherně sedlaného, s pěknou uzdou.
„Pro pána krále!“ zvolal Jura. „Ty jsi úplný výstavní kus!“
Obchodníci s koňmi na trhu v Kulově si mohli oči vykoukat a hubu roztrhnout, když hřebce uviděli, a hned se seběhli ze všech stran.
„Co stojí?“
„Padesát zlatých.“
Netrvalo dlouho a koňský handlíř z Budyšína už byl hotov požadovanou cenu zaplatit. Vtom se do obchodu vmísil v okamžiku, kdy Jura už chtěl zvolat „Platí!“, jakýsi cizinec. Na hlavě měl polskou čapku a na sobě červený jezdecký kabát se stříbrnou šňůrou: možná bývalý plukovník – nebo někdo ode dvora.
„Aby věděl, dělá špatný obchod,“ poučil Juru chraplavým hlasem. „Jeho hřebec má daleko větší cenu – dám mu za něj sto!“
Obchodníka z Budyšína to rozzlobilo. To mu musel zkřížit cestu zrovna tenhle blázen! Kdo to vůbec je? Nikdo ho tu neznal, vypadal jako šlechtic, a nebyl jím…
Jen Krabat věděl, kdo to je. Poznal ho hned, podle pásky přes levé oko a podle hlasu. Nadouval nozdry, tančil ze strany na stranu. Kdyby jen tak mohl Juru varovat! Ale Jura si jeho neklidu nevšímal. Očividně myslel na svých sto zlatek.
„Nač čeká?“ naléhal cizinec. Vytáhl váček a hodil ho chlapci.
Jura se poklonil.
„Tisíceré díky, pane!“
V tom okamžiku cizinec vztáhl ruku. Vytrhl zmatenému Jurovi z rukou opratě – a jedním skokem seděl Krabatovi na hřbetě. Vrazil mu prudce ostruhy do slabin, až se Krabat bolestí vzepjal.
„Ještě neodjíždějte, pane!“ zvolal Jura. „Ohlávku! Musíte mi tu nechat ohlávku!“
„Nic takového!“ cizinec se rozesmál na celé kolo a teď ho poznal i Jura.
A hned začal Krabata cepovat bičíkem. „Vpřed!“ A nestaraje se o Juru, vyrazil.
 
Ubohý Krabat! Mistr ho hnal křížem krážem, přes pláně, přes hory a doly, přes vodní příkopy a houštím, trním a blátem.
„Já tě naučím poslouchat!“
Když Krabat povolil, přetáhl ho mlynář bičem. Nasadil mu ostruhy, až to chlapce zabolelo, jako by mu do masa zabořil rozžhavené hřeby.
Krabat se pokoušel Mistra setřást, vyhazoval zadními, trhal uzdou, vzpínal se.
„Jen vyhazuj!“ volal Mistr. „Mě dolů nedostaneš!“
Bičem a ostruhami Krabata zkrotil. Ani poslední pokus vzepřít se jezdci se nezdařil. A tak nakonec Krabat boj vzdal a podrobil se. z hřívy mu kapal pot, z huby mu šla pěna. Z celého těla se mu kouřilo, těžce oddychoval, třásl se. Ze slabin mu tekla krev, cítil, jak mu teplá stéká po vnitřní straně stehen.
„Tak je dobře!“ Mistr zpomalil a nechal Krabata vyklusat. Potom cval na pravou a levou nohu, zpět do lehkého klusu, chvíli krokem – a zastavit.
„Mohls to mít jednodušší.“ Mlynář seskočil s koně, uvolnil ohlávku. „A teď se zase proměň v člověka!“
Krabat se proměnil; podlitiny, tržné rány a modřiny mu však zůstaly.
„To je trest za tvou neposlušnost! Když ti dám úkol, máš ho splnit – tak jak ti bylo poručeno, nejinak. Příště nevyvázneš tak lehko, to si pamatuj!“
Mistr nenechal Krabata na pochybách, že svá slova myslí smrtelně vážně.
„A ještě něco!“ Trochu pozvedl hlas. „Nebudu ti vůbec bránit, když si budeš chtít zchladit žáhu na Jurovi!“
S těmi slovy vtiskl chlapci do ruky jezdecký bičík. Pak se otočil a odcházel, a o několik kroků dál se zdvihl do vzduchu; jestřáb, rychle mizející v dáli.
 
Krabat se vydal k domovu, kulhal. Každých pár kroků musel zastavit. Nohy měl jako z olova. Cítil všechny kosti v těle, všechny svaly ho bolely. Když došel až na kulovskou silnici, padl do stínu nejbližšího stromu a odpočíval. Kdyby ho teď viděla Kantorka – co by asi řekla?
Po chvíli ztěžka dorazil Jura, zaražený, se zlým svědomím.
„He, Juro!“
Hlupáček se polekal, když na něho Krabat zavolal.
„To jsi ty?“
„Ano,“ řekl Krabat. „To jsem já.“
Jura ustoupil o krok. Ukázal jednou rukou na bičík, druhou si držel před obličejem.
„Ty mi chceš natlouct?“
„To bych tedy měl,“ řekl Krabat. „Alespoň Mistr to ode mě očekává.“
„Tak to udělej hned!“ řekl Jura. „Však si výprask zasloužím, to je pravda – a budu to mít za sebou.“
Krabat si sfoukl vlasy s čela.
„Myslíš, že se mi tím rány rychleji zahojí?“
„Ale co řekne Mistr!“
„On mi nic nenařídil,“ odpověděl Krabat. „Jen mi dal takovou radu. Pojď sem, Juro, a sedni si ke mně do trávy.“
„Jak myslíš,“ řekl Jura.
Pak vytáhl z kapsy kousek dřívka nebo něčeho podobného, a nakreslil jím kolem místa, na němž odpočívali, kruh; potom udělal ještě tři kříže a znamení můří nohy.
„Co to je?“ chtěl vědět Krabat.
„Ale – nic,“ řekl Jura vyhýbavě. „Jenom taková ochrana proti komárům a mouchám, víš… nechci se nechat poštípat. – Ukaž záda!“ A vyhrnul Krabatovi košili. „No ten tě ale zřídil!“ zvolal.
Pískl mezi zuby a prohrábl kapsy.
„Měl bych tu takovou mast, tu nosím pořád s sebou, recept od babičky – mám tě s ní natřít?“
„Když to k něčemu bude…“ odpověděl Krabat, a Jura ho ujistil: „V žádném případě ti neuškodí.“
Opatrně jí Krabata natřel. Příjemně chladila a bolest rychle odeznívala. Krabat měl dojem, že mu roste nová kůže.
„To je hotový div!“ zvolal překvapeně.
„Má babička,“ řekl Jura, „byla totiž chytrá žena. My jsme vůbec taková rodina, Krabate – až na mě. Když si jen pomyslím, žes mohl kvůli mé hlouposti nadosmrti zůstat koněm…!“ Otřásl se a zakoulel očima.
„Přestaň!“ prosil ho Krabat. „Vidíš přece, že jsme měli štěstí.“
Svorně pochodovali po cestě domů. Když měli Blata téměř za sebou, začal Jura kousek před mlýnem kulhat.
„Musíš se taky belhat, Krabate!“
„A proč?“
„Mistr přece nemusí o té masti nic vědět. Nikdo to nemusí vědět.“
„A ty?“ zeptal se Krabat. „Proč ty kulháš?“
„Protože jsi mě přece ztloukl, nezapomeň!“
Víno a voda
Koncem června začali se stavbou vodního kola. Krabat pomohl Staškovi staré mlýnské kolo důkladně proměřit. Nové muselo mít ve všech částech stejné rozměry, protože je chtěli, jakmile bude hotové, nasadit na hřídel. Tesařskou dílnu si zřídili za konírnou, mezi stodolou a kůlnou. Tam teď trávili celé dny, aby vyrobili všechno potřebné, příčky a ramena, části věnce, podpěry a lopatky, tak jak jim to Stašek nakreslil a nařídil udělat.
„Všechno musí sedět!“ připomínal jim. „Aby se nám při zdvihání kola nevysmáli!“
O večerech bylo teď dlouho světlo, a tak chasa sedávala při pěkném počasí před mlýnem pod širým nebem a Andruš hrával na foukací harmoniku.
Jak rád by se Krabat vydal v tu dobu do Černého Chlumu! Kantorka by mohla právě sedět před domem a zamávat mu, kdyby šel kolem. Nebo je snad s ostatními děvčaty a zpívají si? Navečer, když vanul vítr od Chlumu, se mu někdy zdálo, že slyší z dálky zpěv; ale to nebylo dobře možné, takhle přes celý les.
Kdyby si jen mohl najít nějakou záminku, aby se dostal ven: nějaký rozumný, nevinný důvod, který by u nikoho nevyvolal podezření, ani u samotného Lyška! Možná se mu jednoho dne taková záminka sama naskytne, aniž vzbudí podezření – a neuvede Kantorku do nebezpečí.
Vlastně toho o ní mnoho nevěděl. Jak vypadala, to ano. Jak chodila a držela hlavu, a jak zněl její hlas, to teď věděl tak dobře, jako by ji znal odedávna; a také věděl, že už si nikdy nedokáže Kantorku ze svého života odmyslet – stejně jako si nemohl odmyslet Tondu.
Přitom ani neznal její pravé jméno.
Ptal se sám sebe, znovu a znovu, a dělalo mu radost hledat pro ni jména: Milenka… Raduška… Dušenka by byla jména, která by se k ní hodila.
„Dobře, že nevím,“ pomyslel si Krabat, „jak se opravdu jmenuje. Když jméno neznám, nemohu ho ani prozradit: v bdělém stavu ani ve spánku, jak mi Tonda kladl na srdce, tenkrát před mnoha lety, když jsme spolu seděli u ohně o Velké noci – on a já.“
 
Tondův hrob Krabat zatím pořád nevyhledal. A tak jednou, když se probudil za ranního kuropění, vykradl se ze mlýna a běžel na Blata. Na každém stéblu trávy, ve všech větvích se leskly kapičky rosy. Kam se Krabat obrátil, tam po něm zůstávaly tmavé stopy.
Při východu slunce stál na dolním konci Opuštěné planiny, nedaleko místa, kde vstoupili poprvé na pevnou zem, když se tenkrát vraceli s Tondou z rašeliniště.
Cestou Krabat utrhl na kraji tůně pár lučních kohoutků, aby je položil Tondovi na hrob.
V ranním slunci před sebou uviděl řadu plochých, podlouhlých hrbolů: jeden jako druhý, bez označení, bez rozdílu. Pochovali Tondu na pravém nebo levém okraji? Vzdálenosti mezi pahorky nebyly stejné. Možná, že Tondův hrob ležel někde uprostřed.
Krabat byl bezradný. V jeho vzpomínkách nebylo nic, čeho by se mohl chytit. Když Tondu pochovávali, bylo všechno bílé, zarovnáno sněhem.
„To snad nemůže být,“ pomyslel si Krabat.
Pomalu se vydal podél řady a na každý z pahorků položil květinu. Nakonec mu jedna zbyla. Obracel stonek v prstech, pozoroval ho a pak řekl:
„Tomu dalšímu, koho tu venku pochováme…“
Potom nechal květinu padnout – a teprve v té chvíli, během krátkého okamžiku, kdy padala k zemi, si uvědomil, co vlastně řekl. Zhrozil se, ale slova už se nedala vzít zpět, a květina tam ležela: na horním konci řady, u pahorku, který byl úplně vpravo, na kraji lesa.
Doma ve mlýně si snad nikdo nevšiml, kde Krabat byl; a přece ho někdo tajně pozoroval: Michal. Večer ho vyplísnil mezi čtyřma očima: „Mrtví jsou mrtví,“ řekl mu. „Už jsem ti to řekl jednou, a říkám ti to znovu. Kdo zemře ve mlýně na Blatech, ten je zapomenut, jako kdyby ho nikdy nebylo: jen tak lze dál žít – a dál žít se musí. Slib mi, že se toho budeš držet!“
„Slibuji.“
Krabat přikývl – ale už v té chvíli věděl, že slibuje něco, co nechce a není schopen dodržet.
 
Práce na novém kole trvala už dobré tři týdny. Nepoužili přitom jediného hřebíku. Díly k sobě byly sesazeny přesně a navzájem spojeny čepy; později, až namočí kolo ve vodě, čepy nabobtnají: budou pak držet lépe, než kdyby je slepili klihem.
Naposledy se Stašek přesvědčil, že rozměry souhlasí a nic nechybí; potom šel za Mistrem, aby mu ohlásil, že kolo je hotové.
Mistr určil vyzvednutí kola na středu. Teď by měl poslat zprávu všem mlynářům v okolí a pozvat je i s chasou k sobě, jak bylo zvykem. Ale mlynář na Blatech žádné takové zvyky nedodržoval; jemu mohou být mlynáři ze sousedství ukradeni, říkával: „Co by tu ta cizí chasa dělala? Kolo si vyzdvihneme sami.“
Stašek, Krabat a Kito měli až do středy co dělat. Staré vodní kolo i náhon musely být vyztuženy silným trámovým lešením; za úkol měli ještě obstarat provazy, naviják a kladkostroj; dále bylo třeba připravit nosné klády, válce, sochory a něco k zapření.
V úterý chasníci propletli ramena kola listnatými větvemi a Stašek navrch přidal pár květin. Byl na své dílo hrdý, toho si měli ostatní všimnout.
Ve středu začali tím, že Jura jim k snídani přichystal špekové koláče.
„Protože si myslím: když budete mít v žaludku něco dobrého, tak řádně zaberete. Tak se jen řádně najezte – ale nepřežeňte to!“
Po snídani šli do dílny, kde už je čekal Mistr. Jak jim Stašek přikázal, podsunuli nyní nosné klády pod kolo, vždy tři na jedné straně nábojové hlavy a tři na druhé straně.
„Hotovo?“ zvolal Stašek.
„Hotovo!“ zvolali mlynář a chasníci.
„Tak ať se dílo zdaří! Héééj – rup!“
Kolo vyzdvihli, odvlekli k náhonu a tam položili na louku vedle lešení. „Pomalu!“ volal Stašek. „Opatrně, ať se nerozestoupí!“
Michal a Merten vylezli na lešení a zavěsili hřídel pomocí kladkostroje a provazů na příčné trámy. Ostatní teď mohli staré kolo tyčemi a sochory vytlačit přes hrot hřídele, zdvihnout ze strouhy a odnést.
Nové kolo bylo vyzdviženo, přeneseno do strouhy a spuštěno tak, aby se hlava ocitla ve stejné výši s hřídelí. Teď na ni bylo třeba nasunout kolo s nábojovým pásem. Stašek se potil vzrušením. Spolu s Andrušem slezl do strouhy; odtamtud pak uděloval rozkazy.
„Vlevo trochu popustit – a teď pomalu k hřídeli… teď vpravo o půl dlaně níž… Ale pozor, ať nesrazíte hrany!“
Až dosud probíhalo všechno hladce – vtom Andruš spráskl ruce zklamáním. „Podívej!“ zavolal na Staška, „jak jste to zpackali!“ Ukázal na vývrt v náboji. „Tam se ti vejde možná násada od smetáku, ale ne mlýnská hřídel!“
Stašek se polekal, až mu zčervenaly uši. Přece všechno starostlivě a přesně proměřil – a přesto byl vývrt malý: tak malý, že si toho musel všimnout i Jura pouhým okem.
„To… si nedokážu… vysvětlit…“ vykoktal ze sebe Stašek.
„Ne?“ ptal se Andruš.
„Ne,“ řekl Stašek.
„Ale já ano!“ řehnil se Andruš.
Ostatní si hned všimli, že si dělá ze Staška dobrý den. Teď luskl prsty – a v mžiku bylo všechno opět, jak má být: vývrt v náboji měl přesné rozměry, a když nasadili kolo na hřídel, padlo jako ulité. Stašek neměl Andrušovi jeho taškařinu za zlé; byl rád, že se nejobtížnější část díla zdařila. Co zbývalo, bylo už hračka. Uložili hřídel do obvyklé polohy, odstranili provazy. Potom kolo na hřídeli zaklínovali a zatloukli čepy. Ještě pár ran, sem tam doklepnutí – a hotovo.
Mlynář pomáhal při zdvihání kola s ostatními. Nyní vylezl na lešení a Jura mu musel podat víno. Vzpřímen nad vodním příkopem, Mistr pozdvihl džbán, aby připil chase na zdraví; zbytek pak obřadně vylil na ověnčené kolo.
„Nejprve víno – potom teprve voda!“ zvolal. „A teď ho spustíme!“
Hanzo otevřel stavidlo a za všeobecného provolávání slávy se mlýnské kolo dalo do pohybu.
 
Po vykonané práci vynesli mládenci na trávu před mlýnem dlouhý stůl a lavice z šalandy. Lyško s Vítkovou pomocí přitáhl Mistrovo křeslo a postavil je do čela stolu. Potom se opláchli v mlýnském rybníce, a zatímco se převlékali do gala, brali si vyprané košile a přes ně navlékali čisté haleny, Jura v kuchyni dokončoval poslední přípravy ke slavnostní tabuli.
K oslavě vyzdvižení nového kola se podávala pečeně a víno. Hodovali pod širým nebem až do pozdního večera. Mistr byl sdílný a v dobré náladě. Chválil Staška i jeho pomocníky za dobrou práci a slova chvály měl dokonce i pro hloupého Juru: že je pečeně výtečná a víno prý znamenité. Zpíval s chlapci, vtipkoval, pobízel je k pití a sám pil nejvíc.
„Jen se veselte!“ zvolal, „veselte se, chlapci! Každý by vám mohl závidět, kdyby vás viděl – ani nevíte, jak se tu máte dobře!“
„My?“ otázal se Andruš a poškrábal se na hlavě. „Slyšíte to, bratři a druhové – Mistr nám závidí!“
„Protože jste mladí.“ Mistr zvážněl, ale ne nadlouho; začal vyprávět: o dobách, kdy byl ještě sám pouhý chasník, asi tak v Krabatově věku.
„Měl jsem dobrého přítele, to byste měli vědět – jmenoval se Jirka. Učili jsme se spolu ve mlýně v Komorově. Později jsme se spolu vydali na zkušenou na vandr, prošli jsme křížem krážem Lužici, i do Slezska a do Čech jsme se dostali. Když jsme přišli k nějakému mlýnu, vždycky jsme se ptali, není-li tam pro nás pro oba nějaká práce, protože sami bychom se já a Jirka do ničeho nepustili. Společně to bylo lepší a veselejší. Jirka se vždycky postaral o zábavu. Pracovat uměl – za tři, když to muselo být. A děvčata byla po nás jak divá, to byste nevěřili!“
Mistr se rozpovídal. Tu a tam vyprávění přerušil, aby se mohl napít, potom navázal nit a vyprávěl dál: jak se Jirka a on dostali jednoho dne do Černé školy, jak se naučili za sedm let čarovat a po vyučení se znovu vydali na vandr.
„Kdysi,“ vyprávěl Mistr, „jsme byli ve službě v jednom mlýně, bylo to nedaleko Kosova, když tam jednoho dne přibyl kurfiřt s loveckou společností, aby si odpočali, a to na louce za mlýnským rybníkem, ve stínu stromů.
My, mlýnská chasa, mezi nimi Jirka a já, jsme stáli za keři a hleděli na ně, jak stolují. Dva sluhové rozprostřeli v trávě ubrus, kurfiřt s lovci se rozsadili kolem a všichni hodovali ze stříbrných talířů, které jim sluhové předložili: křepelčí paštiky s lanýži, zvěřinu, k tomu tři druhy vína – a po jídle sladkosti a cukrovinky, co přivezli v obrovských nůších na soumarech.
Když kurfiřt – také on byl tehdy ještě mladý muž – když tedy kurfiřt se svými dámami a pány dosyta pojí, hlasitě říhne na znamení, že je sytý a spokojený; a hned prohlašuje, že se po takovém jídle cítí silný jako dvanáct volů. A jak nás tam tak vidí stát a civět, zvolá, ať mu někdo přinese podkovu, ale rychle, jinak že z toho přebytku síly praskne!
My věděli, že kurfiřt dokáže rozlomit rukama podkovu ve dví, prásk, přesně uprostřed. Domysleli jsme si tedy, k čemu asi podkovu potřebuje, a tak běžel Jirka do mlýna a ze stáje jednu přinesl.
‚Tady, Vaše nejosvícenější Milosti!‘
Kurfiřt uchopil podkovu za oba konce. Lovečtí mládenci, co stáli se svými koňmi a psy opodál, už vyskočili, navlhčili si rty a nasadili trubky k ústům – a v okamžiku, kdy kurfiřt podkovu rozlomil, začali troubit z plných plic, tváře naduté jako varhanní měchy. Za vřeštění rohů drží kurfiřt obě půlky podkovy ve výši a všem je ukazuje. Potom se ptá pánů lovců, zda by byl někdo z nich schopen to udělat po něm.
Všichni vrtí hlavami, jen náš Jirka má roupy. Předstoupí před kurfiřta a tvrdí: ‚Já s dovolením dokážu něco daleko lepšího – tu podkovu zase spojit!‘
‚To umí každý kovář,‘ kurfiřt na to.
‚S měchem a ohněm,‘ připustí Jirka – ‚ale holýma rukama ne!‘
Nečeká, co kurfiřt odpoví. Vezme mu obě části podkovy z ruky, přitlačí je k sobě a vyřkne čarovnou formuli.
‚K službám!‘ řekne pak.
Kurfiřt mu vytrhne podkovu z rukou, prohlíží si ji ze všech stran: železo je celé a neporušené, odlitek z jednoho kusu.
‚Ale ne,‘ na to kurfiřt, ‚přece nám nebude chtít namluvit, že to bude držet!‘
Podruhé chce podkovu rozlomit, to přece nemůže být těžké, myslí si. Ale to nepočítal s Jirkou! Rve a škube za podkovu ze všech sil, až mu na krku vystupují žíly na prst tlusté. S čela mu stéká pot, oči jen tak tak že mu z hlavy nevypadnou. Nejdřív zrudne v obličeji jako krocan, potom zfialoví, a nakonec temně zmodrá. Rty jsou námahou bílé, bílé a úzké jako dvě křídové čárky.
Potom nechá zničehonic podkovu padnout k zemi. Je žlutý vzteky, kurfiřt, jako kdoule.
‚Koně!‘ poroučí, jedeme!‘
Ale stěží se dostal do sedla, jak se mu podlamovala kolena, Nejosvícenějšímu. A tomu mlýnu nedaleko Kosova se od té doby na hony vyhýbal.“
 
Mistr se napil, a Mistr vyprávěl: o svém mládí a o Jirkovi, především o něm. Až se ho Michal zeptal, co se s ním stalo; to už bylo pozdě, hvězdy stály na nebi a za štítem stáje vycházel měsíc.
„S Jirkou?“ Mistr uchopil džbánek oběma rukama. – „Toho jsem zabil.“
Mládenci v lavicích vyskočili.
„Ano,“ opakoval Mistr. „Zabil jsem ho – a jednoho dne vám povím, jak k tomu došlo. Teď mám však žízeň – a proto sem s tím vínem, sem s ním!“
A Mistr se opil, nepromluvil už ani slovo, a nakonec se zhroutil do křesla, tuhý jako mrtvola.
Chlapce při pohledu na něho mrazilo. Nedokázali se sebrat, aby ho odnesli do domu, a tak ho nechali sedět venku, až se k ránu sám probudil a dovlekl se do postele.
Kohoutí zápas
Stalo se, že k mlýnu na Blatech přišli vandrující chasníci, a jak je zvykem a jejich dobrým právem, žádali mlynáře o jídlo a nocleh. S tím ale u Mistra na Černé Vodě nepochodili; přestože bylo jeho povinností zajistit chasníkům stravu na jeden den a přístřeší na jednu noc, nedržel se cechovních zvyků, nýbrž je s posměchem vykázal. Nechce mít s těmi darmošlapy a potulnou čeládkou nic společného, obořil se na ně, pro takovou verbež nemá chleba ani kaše v hrnci: ať jen táhnou k čertu, a to hned, nebo je požene psy až k Černému Chlumu.
To většinou stačilo, aby se vandrovníků zbavil. Pokud však některý z nich přece jen reptal, zařídil to Mistr tak, aby si ubožák myslel, že ho štvou psi, takže se zoufale oháněl holí a hledal spásu v útěku.
„Nepotřebujeme tu žádné čmuchaly,“ říkával pak Mistr, „a darmožrouty také ne.“
Bylo to uprostřed léta, za parného, dusného dne. Nad Blaty se válela oblaka páry, vzduch byl těžký jako olovo, nedalo se dýchat.
Od mlýnské strouhy se táhl zápach řas a tlejícího kalu: schylovalo se k bouřce. Krabat se po obědě pohodlně uložil do stínu keřů na kraji mlýnského rybníka. S rukama zkříženýma za hlavou ležel tu na zádech a žvýkal stéblo. Byl malátný a ospalý, oči se mu začaly klížit.
Už téměř usínal, když tu náhle uslyšel, jak k němu někdo přichází a hlasitě si píská. Otevřel oči a před sebou spatřil vandrovníka.
Vysoký vyzáblý cizinec, postarší, s temnou cikánskou pletí, na hlavě podivuhodně zašpičatělý klobouk a v levém ušním lalůčku malý zlatý kroužek. Jinak byl oblečen stejně jako všichni chasníci na cestách, měl na sobě široké plátěné kalhoty, za opaskem malou sekyrku, cestovní vak na řemeni přes rameno. „Buď zdráv, bratře!“ zvolal.
„Buď zdráv,“ řekl Krabat a zívl. „Odkud a kam?“
„Odtud a tam,“ odvětil neznámý. „Zaveď mě k svému mlynáři!“
„Ten sedí v mistrovně,“ odpověděl Krabat bez velkého zájmu. „Hned vlevo, když vejdeš do chodby, první dveře: nemůžeš je minout.
Neznámý na Krabata s úsměškem pohlédl.
„Udělej, co ti říkám, bratře, a zaveď mě k němu!“
Krabat pocítil, že z neznámého vychází mocná síla, která ho nutí zdvihnout se a ukázat mu cestu, jak po něm muž žádá.
Mlynář seděl v mistrovně, na druhém konci stolu. Nevlídně vzhlédl, když Krabat vandrovníka zavedl dovnitř; toho to ale, jak se zdálo, neuvedlo do rozpaků.
„S přáním dobré přízně!“ zvolal a smekl klobouk. „Vzkazuji ti pozdravy, mistře, a žádám podle zvyku jídlo a nocleh na jednu noc.“
Mistr ho vykázal obvyklými slovy ke dveřím, neznámý si však z toho nic nedělal.
„To s těmi psy,“ řekl, „si můžeš odpustit – vím, že žádné nemáš. Dovolíš?“
Posadil se bez dalšího na židli na druhém konci stolu. Krabat už ničemu nerozuměl. Jak si mohl Mistr něco takového nechat líbit? Měl přece vyskočit, cizince zahnat, třeba mu i nařezat… proč nic nedělal?
Beze slova seděli muži proti sobě a zírali na sebe, sveřepě, jako by se v příštím okamžiku chystali skočit si po hrdle.
Venku zahřmělo: poprvé a ještě vzdáleně, jen takové tupé zamručení, sotva slyšitelné.
Vtom přišel ke dveřím Hanzo, potom Michal a Merten. Jeden za druhým trousili se chasníci do mistrovny, až tu byli všichni. Najednou je to táhlo za Mistrem, říkali později – úplně náhodou je to popadlo a vedlo sem…
Bouře se přiblížila, náraz větru rozřinčel okenice, blýsklo se. Neznámý našpulil rty, plivl na stůl. Na místě, kam slina dopadla, seděla červená myš.
„A teď, mlynáři, ty!“
Mistr vyplivl na stůl černou myš, jednookou, jako byl on sám. Myšky začaly kroužit čile kolem sebe, jedna se pokoušela kousnout druhou do ocasu: červená černou, černá červenou. Už už se chystala černá myš kousnout – když vtom luskl neznámý prsty.
Tam, kde se krčila červená myš, se teď ježil rudý kocour, připravený ke skoku. V mžiku se i černá myš proměnila v kocoura, černého a jednookého. Prskajíce, s hrozivě vystrčenými drápy, pustili se oba do sebe.
Napřažená tlapka, kousnutí, napřažená tlapka!
Rudý kocour si vybral černého jediné oko. S vřískotem po něm vyrazil. Mnoho nechybělo a už by je vyškrábl.
Tentokrát luskl prsty Mistr a na místě černého kocoura tu byl náhle černý kohout. Bil kolem sebe křídly, zlostně sekal zobákem, vystrkoval drápy, útočil, až rudý kocour musel ulekaně uskočit – ale ne daleko, neboť teď luskl zase prsty chasník.
Dva kohouti, jeden černý, jeden rudý, stáli proti sobě na stole, s naběhlým hřebínkem, peří rozčepýřené.
Venku propukla bouře naplno, chasa si toho však nevšímala. Mezi kohouty se rozpoutal lítý boj. Oba vzlétli a pak do sebe zplna narazili. Z obou stran se sypaly rány zobákem a údery ostruhami, kohouti tloukli křídly, pera lítala, k tomu vřískot, až okna drnčela.
Konečně se rudému kohoutovi podařilo vyhoupnout se na soupeřův hřbet. Pevně se zachytil drápy v jeho peří, nemilosrdně škubal a sekal zobákem ve slepém vzteku – až se černý musel dát na útěk.
Rudý kohout ho pronásledoval celým mlýnem, hnal ho daleko, až na Blata.
Poslední mocný blesk sjel s oblohy, potom hrom jako tisíc děl – a náhle ticho, jen déšť stékající po oknech.
„Prohráls, mlynáři od Černé Vody,“ promluvil neznámý. „A tak rychle, mám hlad – přines jídlo a nezapomeň na džbán vína!“
Mistr se zdvihl ze židle, bílý jako křída. Osobně donesl vandrovníkovi chleba a šunku, uzené a sýr, okurky a cibuli v octě. Potom přinesl ze sklepa džbán červeného vína.
„Moc trpké,“ mínil neznámý, když je ochutnal. „Přines mi raději trochu z toho soudku, co stojí vzadu v rohu! To sis schoval pro zvláštní příležitost – a tohle je taková příležitost.“
Mistr se podvolil, skřípaje zuby. Souboj prohrál, musel kušovat.
Neznámý pojedl v klidu, Mistr a chasa přihlíželi. Všichni stáli jako přimraženi, nemohli od cizince oči odtrhnout. Konečně vandrovník odsunul talíř, otřel si rukávem rty a řekl:
„Hmm, dobře mi chutnalo – i dost toho bylo… tak na zdraví, bratři!“ Napřáhl ruku s pohárem a připil na jejich zdraví. „A ty,“ zvolal k mlynáři, „se příště řádně podívej, než někoho ze dveří vykážeš – to ti vzkazuje Pumphut!“
A s těmi slovy se zdvihl, sáhl po sekyrce a cestovním vaku a vyšel ze mlýna. Krabat i mládenci běželi za ním, Mistra nechali být.
Venku bylo po bouřce, slunce stálo nad kouřícími Blaty, vzduch chutnal po čerstvé studniční vodě.
Pumphut šel dál svou cestou, bez ohlédnutí, napříč mokrou loukou k lesu, jen si pískal. V uchu se mu zatřpytil zlatý kroužek.
„Neříkal jsem vám to,“ řekl Andruš. „Kdo se zaplete s Pumphutem, všimne si až potom, co měl vědět hned…“
 
Tři dny a tři noci byl mlynář zavřený v Černé světnici. Chasníci chodili po mlýně po špičkách. Byli při tom, když Pumphut přemohl Mistra; dokázali si spočítat na prstech, jak zlé časy je čekají.
Večer čtvrtého dne se Mistr objevil v šalandě, právě když mládenci jedli. Zdvihl je od mis. „Do práce!“ zvolal. Musel pít, cítili to. S propadlými tvářemi stál před nimi, bílý jako smrt, strnisko na tváři.
„Ještě nejste v mlýnici, mám vám snad pomoci? Rychle, spusťte mlýn, sypte zrní! Meleme na všech chodech – a běda, jestli někoho přistihnu, že zahálí!“
Celou noc se museli chasníci ve mlýně lopotit, nemilosrdně je hnal Mistr do kola. Pobízel je, křičel a spílal jim, klel jak kyrysar, hrozil tresty, nenechal je vydechnout. Během noci jim nedopřál přestávku, ani jedinou chvilku oddechu.
Když se konečně rozednilo, byli chasníci tak sedření, že se stěží drželi na nohou. Připadali si jak zpřelámaní, ztěžka oddechovali, jeden jako druhý. Mistr je nakonec poslal na kutě, aby si odpočali.
Přes den je nechal v klidu, večer ale začalo vše nanovo. A tak to šlo noc co noc. Když se stmívalo, zahnal je Mistr do mlýnice, kde se museli za neustálého klení, posměchu a pod knutou lopotit až do ranního rozbřesku.
Pouze v noci z pátku na sobotu nemuseli pracovat, protože o pátečních večerech se vyučovalo jako dřív. Jenže chlapci byli tak unavení, že když se proměnili v havrany, nedokázali udržet oči a vyčerpáním usínali.
Mistr se o to nestaral. Co a kolik se naučí, byla jejich věc. Jen jednou, když Vítek ve spánku sklouzl s tyče, neudržel se a pokáral ho.
Vítek na tom byl ze všech nejhůř, protože ještě rostl. Na něho doléhala noční práce nejvíce. Michal a Merten se sice pokoušeli hocha ujmout; i Hanzo, Krabat a Stašek mu při práci pomohli, kde se dalo – ale Mistr byl všude, pohledu jeho jediného oka neuniklo nic.
O Pumphutovi nemluvili, věděli ale, že je Mistr trestá právě za to, že byli svědky jeho potupy.
Tak to šlo celé týdny až k prvnímu zářijovému novoluní. Jako vždy přijel kmotříček s kohoutím perem, chasníci se dali do práce a Mistr se vyšplhal na kozlík. Chopil se biče a začal jím práskat ve vzduchu. Mlčky běhali chlapci s pytli od vozu k mlýnici, vysypávali je do Mrtvého chodu a ve spěchu se vraceli k vozu. Všechno probíhalo tak jako za každého novoluní, jen s trochu větším úsilím – když o něco později, kolem druhé hodiny ranní, se stalo, že Vítek už nemohl dál. Obtížen jedním z posledních pytlů začal vrávorat a v půli cesty mezi vozem a mlýnici se zhroutil. Zůstal ležet v trávě obličejem k zemi a nemohl popadnout dech. Michal k němu přispěchal, otočil ho na záda a roztrhl mu košili na prsou.
„Hej vy tam!“ Mistr na kozlíku vyskočil. „Co to má znamenat!“
„Ty se ještě ptáš?“ Michal se napřímil a porušil ticho, které jinak přísně dodržovali. „Celé týdny nás dřeš do úpadu – jak to má ten chlapec vydržet?“
„Mlč!“ zvolal Mistr. Ohnal se po Michalovi bičem, konec řemenu mu omotal kolem krku.
„Nech ho být!“
Poprvé uslyšel Krabat cizince promluvit. Hlas řeřavý jako uhlíky, třeskutý jako mráz. Michala zezadu ovanul chlad, současně mu ale bylo, jako by stál uprostřed výhně.
Cizinec s kohoutím perem přikázal Michalovi, aby Vítka odnesl; potom vzal Mistrovi bič a shodil ho s vozu.
Namísto Vítka, kterého Michal odnesl do postele, musel teď nastoupit po zbytek noci mlynář, tak jako v době mezi Novým rokem a Velikonocemi – a chasníci mu to v skrytu duše přáli.
Na konci řady
Od příštího dne měli chasníci klid. Jen pruh na Michalově krku jim připomínal, jak je Mistr noc co noc celé týdny sužoval. Teď už zase mohli pracovat ve dne, což je stálo méně sil, a večer byl s prací konec. Mohli dělat, co se jim líbilo: hrát na harmoniku, vyprávět příběhy, vyřezávat lžíce. Všechno bylo jako dřív. Puchýře na rukou zaschly, poraněná místa na prsou a na zádech se zahojila. Teď se zase učili dychtivě a sobě ku prospěchu, když jim Mistr o pátečních večerech předčítal z Koraktoru; a když se jich ptal, většinou jen Jura se zarazil a nevěděl dál – jenže s ním to bylo pořád totéž.
Několik dní po svatém Michalu poslal Mistr Petra a Krabata do Vojeřic, aby přivezli sud soli a všelijaké potřeby do kuchyně. Mlynář je nikdy nepouštěl samotné. Když bylo třeba vyřídit něco mimo mlýn, posílal je vždy po dvou, a měl pro to jistě dobrý důvod – nebo své předpisy.
Petr a Krabat vyrazili hned za rozbřesku, vzali žebřiňák a zapřáhli hnědáky. Po Blatech se válela mlha. Když měli les za sebou, vyšlo slunce, mlha u země se rozplynula.
Před nimi se prostíral Černý Chlum.
Krabat doufal, že uvidí Kantorku. Když projížděli vesnicí, rozhlížel se po ní – ale marně. Nebyla mezi děvčaty, která stála s vědry u dolní studně a štěbetala, a u horní studně také ne. Ani jinde ji toho rána nebylo vidět.
Krabat byl smutný, rád by ji býval ještě jednou spatřil, od velikonoc už uběhlo hodně vody.
„Jestlipak budu mít odpoledne víc štěstí, až se budeme vracet?“ pomyslel si. Možná by bylo lepší, kdyby si nedělal velké naděje: alespoň nebude zklamaný. Odpoledne, když se vraceli z Vojeřic se sudem soli a dalšími krámy, mu náhoda přála a tužba se mu vyplnila. Kantorka stála nedaleko dolní studně, obklopena houfem kvokajících slepic, v ruce ošatku a sypala jim: „Puta-puta-puta, náá, puta-puta!“
Krabat ji poznal na první pohled. Kývl jí na pozdrav, když se míjeli, jen tak zběžně, protože Petr si nesměl ničeho všimnout. Kantorka kývla stejně zběžně, přátelsky sice, jak se kýve cizím na pozdrav: ale slepice, které měla nakrmit, pro ni byly důležitější.
Mezi slípkami se v tu chvíli prodral do popředí krásný, rudě zbarvený kohout, horlivě vyzobávající zrnka zpod jejích nohou: jak mu Krabat v tom okamžiku záviděl, a kdyby to bylo možné, hned by si to s ním vyměnil.
 
Podzim se ten rok protáhl, byl nehostinný, chladný a šedivý, s častými mlhami a deštěm. Využili těch několika málo dní, kdy byly cesty zpola suché, aby navozili na zimu rašelinu. Zbytek času trávili ve mlýně, ve stodole a stáji, na sýpce nebo v kůlně. Každý byl rád, když měl práci, při níž nemusel ven do deště.
Vítek od jara znatelně povyrostl, ale vyzáblý zůstal jako dřív.
„Měli bychom mu pověsit na krk cihlu,“ říkal Andruš, „nebo nám vyroste do nebe!“ A Stašek navrhl vykrmit ho jako martinskou husu, „protože potřebuje trochu sádla na žebra a maso na zadek, aby nevypadal jako strašák do zelí!“
Nedávno se i Vítkovi objevilo na bradě a pod nosem chmýří: zrzavé, jak jinak. Hoch tomu nevěnoval pozornost, o to víc však Krabat. Mohl na Vítkovi pozorovat, jaké to je, když člověk zestárne v jednom roce o tři léta.
První sníh napadl toho roku až na Ondřeje, tedy dost pozdě. A opět přepadl chasníky ve mlýně na Blatech neklid, opět byli skoupí na slovo a nesnesitelní. Při sebemenší příležitosti mezi nimi vypukaly hádky. Dnů, kdy alespoň jeden na druhého nevyjel, bylo s ubývajícím rokem stále méně.
Krabat si vzpomněl na rozhovor s Tondou, který spolu měli v tuto dobu před rokem: rozklepala se chlapcům zase kolena, protože na jednoho z nich čekala smrt?
Že ho to nenapadlo dřív! Znal přece Opuštěnou planinu a řadu nízkých rovů: sedm jich bylo nebo osm – možná ještě víc, nepočítal je. Teď už chápal jejich strach, teď i on pocítil neklid. Vždyť každý z nich, snad s výjimkou Vítka, mohl přijít na řadu. Ale kdo? A proč?
Krabat se na to neodvážil nikoho zeptat, dokonce ani Michala.
Častěji než jindy vytahoval teď Tondův nůž, nechával vyskočit čepel a prohlížel si ji. Byla čistá, a taková i zůstala. On, Krabat, byl snad mimo nebezpečí – ale to se mohlo už zítra změnit.
V dřevěné kůlně stála připravená rakev. Krabat ji objevil náhodou, když šel den před Štědrým večerem pro dřevo. Rakev byla přikrytá kusem vozové plachty. Krabat by si jí ani nevšiml, kdyby do ní býval nevrazil kolenem, když šel kolem.
Kdo tu rakev vyrobil? Odkdy tu stála připravená – a pro koho?
Krabata pronásledovaly neodbytné otázky. Zaměstnávaly ho po celý zbytek dne, až usnul, a zdál se mu sen.
 
Krabat objevil rakev, v dřevěné kůlně: rakev ze smrkového dřeva, zakrytou kusem, vozové plachty. Opatrně ji, otevře a pohlédne dovnitř – rakev je prázdná.
Rozhodne se, ze ji rozbije na kusy. Zdá se mu nesnesitelné, že tam rakev jen tak leží a na někoho čeká.
A pustí se se svou sekyrkou do práce. Oddělí od sebe prkna, rozštípe je odshora dolů, jak to jen jde. Potom je ještě rozseká na malé kousky, chce je dát do koše Jurovi, aby je přiložil do ohně.
Když se však ohlédne po nějakém, koši, ozve se klap! – a rakev se opět složí, je neporušená, celá.
A tak se Krabat pustí do rakve se sekyrkou v ruce podruhé, nadělá z ní třísky. Ale jen je s prací hotov, zase klap! – a rakev je celá. Krabat se pokusí potřetí, rudý námahou. Seká a seká, až létají třísky, až je vše rozdrceno na drobné kousky – ale co je to platné? Klap! a rakev tu stojí opět celá, bez trhliny, bez jediného škrábnutí: čeká na toho, koho má jistého.
Hrůzou bez sebe běží Krabat na Blata. Sníh padá v hustých chuchvalcích a Krabat nic nevidí. Neví, kam. běží. Má strach, že by ho rakev mohla pronásledovat. Po chvíli se zastaví a naslouchá.
Žádný klapot dřevěných nohou – žádný dutý zvuk, jak se obával… zato několik kroků před ním: skřípění a škrabání, jako by někdo hrabal ve zmrzlé půdě.
Krabat jde za zvukem, dostane se na Opuštěnou planinu. V hustém sněžení rozezná postavu, která kope jámu, motykou a lopatou, na horním konci řady, nedaleko kraje lesa – tam, kam v létě padl na zem jeho kohoutek. Krabatovi se zdá, že tu postavu zná. Ví, že má před sebou jednoho z mlynářských chasníků – ale kterého, to se mu nedaří v té chumelenici rozeznat. „Hej!“ chce zvolat. „Kdo jsi?“ Hlas mu selže, nedostane ze sebe ani hlásku. A nemůže udělat ani krok. Stojí na místě, nohy mu přimrzly k zemi, nemůže je odtrhnout.
„Zatraceně!“ myslí si. „Copak jsem zdřevěněl? – Musím udělat těch pár kroků… musím… musím…“
Vyskočí mu pot na čele, sebere všechny síly. Nohy ho ale neposlouchají. Může dělat, co chce: neodlepí se z místa. A sněží a sněží – a poznenáhlu ho sníh přikrývá…
 
Krabat se probudil zpocený jako myš. Odhodil přikrývku, strhl s těla košili, jen se z ní kouřilo. Potom přistoupil k oknu a vyhlédl ven.
Vánoční ráno se vylouplo, o Svaté noci sněžilo – a Krabat spatřil čerstvou stopu, vedoucí na Blata.
Když šel ke studni, aby se umyl, přicházel mu po cestě naproti Michal: s motykou a lopatou. Sehnutý, nohy vláčel za sebou, bledý v obličeji. Když ho chtěl Krabat oslovit, jen mávl rukou. Rozuměli si, aniž mezi nimi padlo jediné slovo.
Od té doby byl Michal jako vyměněný. Uzavřel se před Krabatem i před ostatními, dokonce i před Mertenem. Jako by mezi ním a ostatními stála zeď, jako by od nich už odešel.
Tak se dočkali silvestrovského večera.
Mistr zmizel, od rána se neukázal. Nastala noc, chasníci šli spát.
Krabat, přestože si usmyslel, že zůstane vzhůru, usnul stejně jako ostatní. O půlnoci se probudil a naslouchal.
Lomoz v domě – výkřik – a pak ticho.
Merten, medvěd s širokými rameny, začal vzlykat jako dítě.
Krabat si přetáhl pokrývku přes uši, zaryl nehty do slamníku a přál si, aby byl mrtvý.
 
Ráno na Nový rok Michala našli. Ležel v mlýnici na zemi, ze stropu se utrhl vážní trám a přerazil mu vaz. Položili ho na prkno a odnesli do šalandy, tam se s ním rozloučili.
Jura ho zaopatřil, svlékl ze šatů, umyl a dal do smrkové rakve, pod zátylek vložil svazek slámy. Odpoledne ho odnesli na Opuštěnou planinu, spustili do jámy na horním konci řady, blíž ke kraji lesa.
Pohřbili ho spěšně, nezůstali u jeho hrobu ani o chvíli déle, než bylo nutné.
Pouze Merten zůstal.
 



TŘETÍ ROK
Král mouřenínů
Mistr příští dny zmizel a mlýn zůstal stát. Mlýnská chasa se povalovala po pryčnách a vysedávala u teplých kamen. Byl vůbec někdy ve mlýně na Blatech chasník, který se jmenoval Michal? Dokonce ani Merten o něm nemluvil, od rána do večera seděl a mlčel. Jen jednou, večer na Nový rok, když Jura přinesl oblečení mrtvého a položil je na osiřelou pryčnu, se Merten probudil ze své strnulosti. Odběhl do stodoly, zalezl do sena a zůstal tam až do rána. Od té doby se choval ke všemu nezúčastněně, nic neviděl a nic neslyšel, nic neřekl ani neudělal – jen tak nehybně seděl.
Krabatovy myšlenky kroužily v oněch dnech kolem jediné mučivé otázky. Tonda a Michal, to bylo nabíledni, museli zemřít o silvestrovské noci, a to jistě ne náhodou. O jakou hru tu šlo – kdo ji hrál a podle jakých pravidel?
Mlynář se objevil až v předvečer Tří králů. Vítek chtěl právě sfouknout světlo, když vtom se rozlétly dveře na půdu. Na prahu se objevil Mistr, bílý v obličeji, jako by ho natřel vápnem. Rozhlédl se kolem. Že chyběl Michal, zdálo se přehlédl. „Do práce!“ poručil, potom se otočil a pro zbytek noci zmizel.
Mládenci se spěšně oblékli a nahrnuli se ke schodům. Petr a Stašek běželi k rybníku, aby spustili stavidlo. Ostatní doklopýtali do mlýnice, nasypali zrní a spustili mlýn. S tlukotem a duněním se mlýn rozeběhl, mládencům se u srdce ulehčilo.
„Zase mele!“ myslel si Krabat. „Život jde dál…“
Kolem půlnoci byli s prací hotovi. Když vstoupili do ložnice, viděli, že na pryčně, která patřívala Michalovi, někdo leží: hoch asi čtrnáctiletý, na svůj věk maličký, to jim bylo nápadné – a měl černý obličej, takový skrček s červenýma ušima. Chlapci ho obklopili plni zvědavosti, a Krabat, který držel lucernu, na něho zamířil světlo. Maličký se probudil, a když uviděl stát u svého lůžka jedenáct strašidel vyděsil se. Krabatovi se zdálo, že hocha zná – ale odkud?
„Nás se nemusíš bát,“ oslovil ho. „My jsme tu mlýnská chasa. – Jak se vlastně jmenuješ?“
„Loboš. – A ty?“
„Já jsem Krabat. A tohle je…“
Skrček s černým obličejem ho přerušil.
„Krabat? – Znal jsem jednoho, co se jmenoval Krabat…“
„Ano?“
„Ale ten byl mladší.“
Teď se Krabatovi rozsvítilo.
„Ty jsi malý Loboš z Mučova!“ zvolal. „A černý jsi proto, žes dělal krále mouřenínů.“
„Ano,“ řekl Loboš, „letos naposled. Protože teď jsem učedník tady ve mlýně.“
To řekl pln hrdosti – ale chasa si přitom myslela své.
 
Když Loboš přišel druhého dne ke snídani, měl na sobě Michalovy šaty. Pokusil se setřít si s obličeje saze – ale nepodařilo se mu to úplně: v očních koutcích a kolem nosu mu zůstaly zbytky mouru.
„No a co!“ řekl Andruš. „Půl dne v mlýnici a bude to pryč.“
Maličký měl hlad, vrhl se na krupici jako vlk. Krabat, Andruš a Stašek s ním jedli ze stejné mísy. Překvapilo je, kolik toho malý snese.
„Když budeš tak pracovat, jako jíš,“ prohodil Stašek, „tak na nás už žádná práce nezbude!“
Loboš se na něho tázavě podíval.
„Měl bych snad jíst míň?“
„Jen jez!“ pobídl ho Krabat. „Sil budeš ještě potřebovat! Kdo u nás trpí hladem, sám si za to může.“
Loboš, místo aby si dál nabíral, naklonil hlavu a pozoroval Krabata svýma malýma očkama.
„Mohl bys být jeho starší bratr.“
„Čí bratr?“
„No toho druhého Krabata! Víš přece, jednoho jsem znal.“
„Toho, co byl tenkrát v Hlasicích? A co vás potom nechal samotné ve Velkém Parcově?“
„Odkud to víš?“ zeptal se Loboš zmaten – potom se ťukl do čela. „To se podívejme,“ zvolal, „jak se člověk může mýlit! Myslel jsem si: budeš starší tak o rok a půl, nanejvýš o dva…“
„O pět,“ řekl Krabat.
V tom okamžiku se otevřely dveře. Vstoupil Mistr, chasníci se přikrčili.
„Hej ty!“ Došel k novému učni. „Moc mluvíš, sotva jsi přišel – to si odvykni!“ Potom se otočil ke Krabatovi, Staškovi a Andrušovi. „Ať jí krupici, ale drží zobák. Postarejte se, aby se to naučil.“
A Mistr opustil šalandu, ještě za sebou práskl dveřmi.
Loboš jako by měl najednou dost. Odložil lžíci, vytáhl ramena do výšky a sklopil na chvíli hlavu.
Když zvedl oči, Krabat na něho kývl přes stůl, téměř neznatelně – přece však, jak se zdálo, tomu hoch porozuměl: věděl teď, že má ve mlýně na Blatech přítele.
 
Ani Loboš nebyl ušetřen dopoledne v mlýnici.
Po snídani ho Mistr vzal s sebou.
„Má to snad mít snazší než my?“ mínil Lyško. „Trochu toho moučného prachu mu neuškodí.“
Krabat na to nic neřekl. Myslel na Tondu, myslel na Michala. Chtěl-li Lobošovi pomoci, nesměl v Lyškovi vzbudit podezření, ani v maličkostech.
Zpočátku nemohl pro Loboše udělat nic. Skrček musel hledět nějak dopoledne přežít: zametal v mracích moučného prachu, s mazlavými víčky a zalepeným nosem. Tady nic nepomohlo, s tím se musel vyrovnat, to se nedalo změnit. Krabat se nemohl dočkat, až Jura zavolá chlapce ke stolu. Zatímco ostatní spěchali do jídelny, běžel k mlýnici, uvolnil závoru a prudce otevřel dveře. „Pojď ven – je oběd!“
Loboš dřepěl v rohu, s koleny u sebe, hlavu v dlaních. Když ho Krabat zavolal, polekal se a vyskočil; potom přišel pomalu ke dveřím, smeták táhl za sebou. Ukázal palcem za sebe.
„Nestačil jsem na to,“ přiznal zahanbeně. „Tak jsem toho nechal a sedl si. Vyžene mě teď Mistr ze služby – co myslíš?“
„K tomu nebude mít důvod,“ řekl Krabat.
Vyřkl zaklínací formuli, levou rukou nakreslil do vzduchu můří nohu. Prach se zvedl, jako by ze všech štěrbin a skulinek najednou začal foukat vítr. Zdvihl se obláček moučného prachu a fuč! ven ze dveří, k lesu.
Mlýnice byla jako vymetená, do posledního smítka. Hoch vykulil oči.
„Jak se to dělá?“
Krabat mu zůstal odpověď dlužen.
„Slib mi,“ řekl, „že to neřekneš živé duši. – A teď pojďme do domu, Loboši, nebo nám vystydne polévka.“
 
Večer, když nový učeň ulehl ke spánku, Mistr zavolal chasníky a Vítka k sobě do světnice – a stejně tak, jak to provedli s Krabatem o Třech králích minulého roku, provedli to teď s Vítkem podle mlýnského řádu a cechovního zvyku. Hanzo a Petr Mistrovi Vítkovým jménem odpovídali, potom byl zrzek prohlášen za vyučeného. Mistr se dotkl ostřím sekyrky temene jeho hlavy a ramen. „Jménem cechu, Vítku…“
Andruš připravil v chodbě prázdný pytel od mouky, a jen co je Mistr propustil, přetáhli ho Vítkovi přes hlavu a odvlekli čerstvě vyučeného chasníka do mlýnice, aby ho semleli.
„Buďte k němu milosrdní!“ napomínal je Hanzo. „Nezapomeňte, jak je hubený!“
„Hubený nebo tlustý,“ odporoval mu Andruš, „chasník ze mlýna není žádný krejčík: ten musí něco vydržet! Jdeme na to, bratři, ať to máme za sebou!“
Zvalchovali Vítka, jak to žádal obyčej, ale pak řekl Andruš dost! mnohem dříve, než když si minulý rok podávali Krabata. Petr stáhl Vítkovi s hlavy pytel, Staško mu ji posypal moukou, a byl semletý. Načež ho třikrát vyhodili do vzduchu.
Potom jim musel připít.
„Na tvé zdraví, bratře – ať se daří!“
„Na zdraví, bratře!“
Víno nebylo letos na Tři krále horší než jindy. Přesto se nedokázali chlapci opravdu radovat, a vinen tím byl Merten. Přes den si mlčky dělal svou práci, mlčky se najedl, mlčky stál vedle, když valchovali Vítka; teď seděl na bedně od mouky, strnule a nezúčastněně, jako by byl z kamene – a nic ho nedokázalo přimět, aby prolomil své mlčení.
„Hej! Děláš, jako by ti ulítly včely!“ zvolal se smíchem Lyško a podržel mu před nosem plný pohár. „Napij se, Mertene – jen nás ušetři těch svých pohřebních obličejů!“
Merten se postavil. Aniž pronesl jediné slovo, přistoupil k Lyškovi a vyrazil mu víno z ruky. Pak stáli oba proti sobě, tváří v tvář. Lyško se začal potit, mládenci zadrželi dech.
V mlýnici nastalo ticho.
Vtom uslyšeli zvenku, z chodby, tiché capání, které se pomalu přibližovalo. Všichni, i Merten a Lyško, se podívali ke dveřím – a Krabat, který byl nejblíž, otevřel.
Na prahu stál Loboš, bosý, v košili, přes sebe přikrývku.
„To jsi ty, králi mouřenínů?“
„Ano – to jsem já,“ řekl Loboš. „Bál jsem se, tak sám nahoře na půdě. Nechcete už jít spát?“
Jak se létá na křídlech
Tenhle Loboš! Od prvního dne ho měli všichni rádi. Dokonce i Merten se k němu choval přátelsky, i když mu své přátelství dával najevo beze slov: kývnutím hlavy, pohledem, pohybem ruky.
Ostatním se Merten úplně uzavřel. Konal svoji práci, vpravil se do každodenního života, nevzpíral se žádnému příkazu, ať už od Mistra nebo od stárka: ale nepromluvil. S nikým a nikdy. Dokonce i o pátečních večerech, když se jich Mistr vyptával na věty z Koraktoru, setrvával Merten v mlčení, které si uložil od Nového roku. Mistr to snášel trpělivě. „Víte přece,“ vysvětloval mládencům, „že je jen na vás, zda a do jaké míry se chcete zdokonalit v Tajných vědách – mně je to jedno!“
Krabat si dělal o Mertena starosti. Měl dojem, že by se měl pokusit s ním promluvit. V jednom z následujících dní se stalo, že musel jít spolu s Petrem a Mertenem na sýpku přehazovat obilí. Ještě ani nezačali, když přišel Hanzo a odvedl Petra do maštale.
„Zatím to tu dělejte sami! Až bude dole někdo volný, pošlu ho za vámi.“
„To je v pořádku,“ řekl Krabat.
Počkal, až Hanzo s Petrem odejdou a zavřou za sebou; potom postavil lopatu na obilí do kouta a položil Mertenovi ruku na rameno: „Víš, co mi řekl Michal?“
Merten se k němu obrátil a hleděl na něho.
„Mrtví jsou mrtví,“ pokračoval Krabat. „Řekl mi to dvakrát, a podruhé dodal: kdo umře ve mlýně na Blatech, ten je zapomenut, jako by ho nikdy nebylo; jen tak mohou ostatní žít dál – a žít dál se musí.“
Merten mu klidně naslouchal. Potom uchopil Krabatovu ruku, která mu stále ležela na rameni, mlčky ji sejmul a pokračoval v práci.
 
Krabat nevěděl, co si s Mertenem počít. Jak se měl zachovat? Tonda by mu jistě poradil, snad i Michal. Teď byl Krabat odkázán sám na sebe, a to nebylo jednoduché.
Štěstí, že měl Loboše!
Maličkému se nedařilo lépe než učedníkům před ním. Těžko by přežil první dobu ve mlýně, kdyby mu byl Krabat nepomohl: a Krabat mu pomáhal.
Dokázal zařídit, aby se s ním při práci čas od času sešel – ne příliš často, pokaždé jako by je svedla čirá náhoda. Zastavil se u něho, vyměnili spolu pár slov, položil hochovi ruku na rameno a vlil mu do těla sílu: podle Tondova příkladu, a jak se to naučil jednoho pátečního večera. „Ale nedej na sobě nic znát!“ kladl Lobošovi na srdce. „Dávej pozor, aby se to nedozvěděl Mistr – a ani Lyško, který mu všechno donáší.“
„To je zakázáno, abys mi pomáhal?“ ptal se Loboš. „Co se stane, když na to někdo přijde?“
„To,“ odpověděl Krabat, „tě nemusí trápit. Hlavní věc: nikomu to neprozraď!“
Loboš, jak byl malý, hned pochopil, o co jde. Hrál velmi šikovně roli, o níž věděli jen oni dva, předstíral ostatním něco, co nebylo ve skutečnosti tak zlé. Vzdychal a sténal při každém pohybu, byl k politování. Neuběhl jediný večer, aby se neodvlekl od stolu na pryčnu, stěží schopen vyšplhat po schodech vzhůru; nebylo rána, aby už u snídaně nevypadal, že v příštím okamžení spadne ze židle.
Nebyl však jen hlava otevřená a výborný herec: to se ukázalo o dva týdny později, když se Krabat připletl k tomu, jak Loboš za mlýnem rozsekával bodcem led. „Chtěl bych se tě na něco zeptat,“ začal maličký. „Odpovíš mi?“
„Když to dokážu…“ odvětil Krabat.
„Ty mi pomáháš od chvíle, co jsem ve mlýně,“ řekl Loboš, „a pomáháš mi, přestože to Mistr nesmí vědět, protože jinak bys měl potíže – je to přece tak, to si člověk spočítá na prstech jedné ruky…“
„A na to,“ přerušil ho Krabat, „ses mě chtěl zeptat?“
„Ne,“ řekl Loboš, „otázka teprve přijde.“
„A co tedy?“
„Řekni mi, jak ti to mohu oplatit.“
„Oplatit?“ odvětil Krabat a chtěl nejprve mávnout rukou – ale pak si to rozmyslel. „Jednoho dne ti budu vyprávět o svých přátelích, o Tondovi a Michalovi, oba už jsou mrtví. Budeš-li mě poslouchat, bude to dostatečný vděk.“
 
Koncem měsíce ledna začalo tát, stejně silně jako nečekaně. Ještě včera na Blatech mrzlo až praštělo; dnes vál kolem domu od ranních hodin západní vítr, příliš teplý na tuto dobu. Slunce svítilo a sníh roztál během několika dní, nestačili se divit. Jen tu a tam, v příkopě, v prohlubni či v koleji za vozem se udrželo pár špinavých zbytků sněhu – ale co to bylo proti hnědým loukám, černým krtčím kopečkům, prvním zábleskům zeleně pod starou travou?
„To je počasí,“ říkali chasníci, „jako o Velikonocích!“
Teplý vzduch vadil mlýnské chase s přibývajícími dny stále víc. Byli z něj unavení a roztěkaní, a jak se vyjádřil Andruš, „jako opilí“.
Spali v té době neklidně, sny měli popletené a mluvili ze spaní. Mezi sny byli vzhůru a převalovali se na slamnících sem a tam. Pouze Merten se ani nepohnul, ležel bez hnutí na pryčně a ze spaní nemluvil.
Krabat myslel v ty dny hodně na Kantorku. Předsevzal si, že s ní o Velikonocích promluví. Do té doby, jak věděl, uteče ještě hodně vody. Přesto ho ta myšlenka zaměstnávala, kudy chodil.
V posledních nocích byl dvakrát třikrát ve snu za ní, ale nikdy ji nezastihl, protože mu do toho vždy něco přišlo – něco, na co si později nemohl vzpomenout.
Co to bylo? Co ho zadrželo?
Začátek snu si pamatoval zcela zřetelně. V příhodný okamžik vyběhl ze mlýna, nikým nespatřen, nikým nepovšimnut. Nedal se obvyklou cestou do Černého Chlumu: zvolil pěšinu přes močál, kudy ho jednou vedl Tonda, když se vraceli z rašeliniště. Až tam bylo všechno jasné, potom ale nevěděl jak dál. To ho trápilo.
Když tak ležel jedné noci na pryčně, probuzený skučením větru, opět o věci hloubal. Tvrdohlavě si pro sebe opakoval začátek snu, potřetí, počtvrté, pošesté, až usnul – a tentokrát se mu konečně podařilo dosnít sen až do konce.
 
Krabat utekl ze mlýna. V příhodném okamžiku se vykradl z domu, nikdo ho nespatřil, nikdo si ho nevšiml. Chce do Černého Chlumu, ke Kantorce, ale nedá se obvyklou cestou: zvolí pěšinu přes močál, kudy ho jednou vedl Tonda, když se vraceli z rašeliniště.
Venku v močále náhle znejistí. Padla mlha, přestává vidět. Váhavě tápe dál, po nepevné půdě.
Ztratila se mu snad pěšina?
Pozoruje, jak se mu močál přisává na podrážky, jak se boří každým krokem hlouběji: až k nártu… potom ke kotníkům… téměř do poloviny lýtek. Musel narazit na bahenní jámu. Čím víc se namáhá, aby našel cestu zpět, tím hlouběji a hlouběji zapadá.
Chladný jako smrt je močál, houževnatá, lepkavá černá masa. Cítí, jak mu obepíná kolena, potom stehna, boky: brzy bude po něm.
Začíná volat o pomoc, dokud má ještě prsa volná. Ví, že to nemá smysl. Kdo ho tady venku uslyší? Přesto křičí a křičí, co mu plíce stačí. „Pomoc!“ křičí, „Zachraňte mě, bořím, se, zachraňte mě!“
Mlha zhoustla. Tak se stane, že Krabat zpozoruje obě postavy teprve tehdy, když jsou od něho jen několik kroků. Zdá se mu, že poznává Tondu a Michala, jak k němu přicházejí. „Stůjte!“ volá. „Zůstaňte stát – tady je jáma!“
Obě postavy se spojí v jednu, to je zvláštní. Ta jediná postava, do níž se obě spojily, mu hodí provaz, na jehož konci je upevněno prkénko. Krabat po něm sáhne, zachytí se ho – a potom cítí, jak ho postava vytahuje po provaze z močálu na pevnou zem. Jde to rychleji, než by si Krabat pomyslel. Stojí před svým zachráncem a chce mu poděkovat.
„Jen nech být,“ říká Jura – a teprve teď Krabat vidí, že mu pomohl on. „Až zase budeš chtít do Černého Chlumu, měl bys raději letět.“
„Letět?“ ptá se Krabat. „Jak to myslíš?“
„No – jak se prostě lítá, na křídlech.“
To je všechno, co Jura odpoví, potom ho pohltí mlha.
„Letět…,“ myslí si Krabat. „Na křídlech letět…“ Udivuje ho, že na tu myšlenku nepřišel dřív.
Okamžitě se proměňuje v havrana, jak to dělá každý pátek, roztahuje perutě a zdvihá se ze země. Několika mávnutími se vyhoupne nad mlhu a zamíří k Černému Chlumu.
Ve vesnici svítí slunce. Pod nohama spatří Krabat Kantorku, jak stojí u dolní studně, v rukou ošatku, a krmí slepice – vtom se ho dotkne stín jestřába, jeho křik mu zazní v uchu. Potom uslyší hukot, hvizd, v posledním okamžiku zatočí v ostrém úhlu doprava.
O vlásek ho jestřáb minul, zmizí v oblacích.
Krabat ví, že mu jde o život. Jako šipka, křídla u těla, se vrhá do hlubin. Přistane vedle Kantorky, uprostřed rozprchlého houfu slepic. Na zemi na sebe vezme lidskou podobu, je v bezpečí.
Mžourá a dívá se k obloze. Jestřáb je pryč, zmizel, možná odletěl jinam.
Náhle stojí u studně Mistr, hněvivě natahuje po Krabatovi levou ruku. „Pojď se mnou!“ nařizuje mu.
„Proč?“ ptá se Kantorka.
„On patří mně!“
„Ne,“ říká Kantorka, jediné slovo – ale způsobem, který nepřipouští pochyb.
Pokládá Krabatovi ruku na rameno, potom ho halí do vlněného šátku. Je měkký a teplý, jako ochranný plášť.
„Pojď,“ říká. „Pojď už.“
A aniž se otočí, odcházejí oba pryč.
Pokusy o útěk
Příštího rána vyšlo najevo, že Merten zmizel. Jeho lůžko bylo uklizeno, přikrývka ležela čistě složená u paty postele, pracovní halena a zástěra visely ve skříňce, pod stoličkou stály dřeváky. Nikdo neviděl, jak Merten odešel. Všimli si, že chybí, teprve když nepřišel ke stolu. Celí zaražení ho začali hledat po celém mlýně, ale marně.
„Sebral se a šel,“ řekl Lyško, „musíme to ohlásit Mistrovi.“
Hanzo mu zastoupil cestu.
„To je věc stárka – pokud to nevíš.“
Všichni očekávali, že Mistr přijme zprávu o Mertenově zmizení s výbuchem vzteku, křikem a kletbami. Nic takového se nestalo.
Spíš nebral celou věc vážně, hlásil Hanzo mládencům při obědě. „Merten je blázen“ – to prý bylo všechno, co k tomu řekl; a na stárkovu otázku, co tedy mají dělat, odpověděl prý: „Nechte ho být – však on se vrátí sám!“ A při tom, oznamoval Hanzo dále, Mistr významně zvedl obočí, což je ještě horší, než kdyby zaklel.
„V tom okamžiku mnou projel takový chlad, že jsem měl obavu, abych se na místě neproměnil v kus ledu. Jen aby to s Mertenem dobře dopadlo!“
„Ale co!“ mínil Lyško. „Kdo uteče ze mlýna, musí vědět, co si nadrobil. Kromě toho Merten přece něco snese, s tím svým širokým hřbetem.“
„Myslíš?“ zeptal se Jura.
„No a ne?“ řekl Lyško.
A na potvrzení svých slov praštil pěstí do stolu: z jedné misky však na něho vystříkla polévka – plesk! do obličeje, až vykřikl, protože byla ještě horká. „Kdo to byl?“ zvolal Lyško, otíraje si tváře a oči. „Kdo to udělal?“ Postaral se o to jeden z mládenců, to bylo jasné. Jenže Jura ve své prostotě jistě nemyslel na nic zlého, bylo mu líto dobré polévky. „Příště,“ řekl, „nemlať do stolu, Lyško – alespoň ne tolik!“
 
S Mertenem to dopadlo, jak se Krabat obával: večer, když se snesla tma, byl zpátky. Stál mlčky na prahu, hlavu svěšenou.
Mistr ho přijal v přítomnosti chasy. Neplísnil ho, ale vysmíval se mu. Jakpak se mu vydařil ten malý výlet? Zdali se mu ve vsích nelíbilo, že se tak brzy vrátil – nebo ho snad k návratu přimělo něco jiného?
„Nechceš mi to říci, Mertene? Už týdny vidím, žes neotevřel pusu. Ale já tě nutit nebudu – a je mi úplně jedno, jestli utečeš znovu. Jen to klidně zkus! Zkoušej to, kolikrát budeš chtít! Ale nic si nenamlouvej, Mertene. To, co dosud nikdo nedokázal, nedokážeš ani ty.“
Merten nehnul brvou.
„Jen se netvař,“ pokračoval Mistr, „jako by ti bylo jedno, že tvůj útěk se nepodařil! My všichni, já a těch jedenáct tady,“ ukázal na chasníky a Loboše, „víme, jak to je. A teď koukej zmizet!“
Merten zalezl na půdu.
Chlapcům bylo až na Lyška toho večera hrozně.
„Měli bychom mu domluvit, aby se o to už podruhé nepokoušel,“ navrhoval Hanzo.
„Jen to zkus!“ řekl Stašek. „Nedovedu si představit, že to k něčemu bude.“
„Ne,“ řekl Krabat. „Obávám se, že si nedá říct.“
V noci se počasí obrátilo. Když vyšli ráno před mlýn, bylo bezvětří a mrazivý vzduch. Led na okenních tabulkách, led na kraji koryta u studny. Louže kolem domu zamrzly, krtince ztvrdly, půda byla jako kámen.
„Špatné znamení pro setbu,“ mínil Petr. „Žádný sníh – a teď tohle: ozimy na polích vymrznou.“
Krabat byl rád, když se Merten objevil spolu s ostatními u snídaně a hltavé se pustil do jídla: měl také od včerejška co dohánět. Potom šli po práci a nikdo si nevšiml, že Merten se zase vytratil, tentokrát za denního světla. Teprve u oběda, když scházel u stolu, poznali, že je pryč.
Dva dny a dvě noci byl Merten ze mlýna, to bylo déle, než kdy kdo dokázal. Už doufali, že je za horami – ale třetího dne ráno dovrávoral k lesu, přivlekl se přes louku ke mlýnu: zmodralý mrazem a k smrti unavený, z jeho obličeje šel strach.
Krabat a Stašek ho přivítali u dveří. Zavedli ho do světnice, Petr mu stáhl jednu botu, Kito druhou. Hanzo si nechal od Jury přinést v míse ledovou vodu, potom do ní ponořil Mertenovy zmrzlé nohy a začal je třít.
„Musíme ho rychle přenést do postele,“ řekl. „Snad si neuhnal zápal plic.“
Chlapci se začali o Mertena starat, když vtom se otevřely dveře a do světnice vkročil Mistr. Chvíli je beze slova pozoroval. Tentokrát si posměch ušetřil. Počkal, a když se hotovili, že Mertena vynesou nahoru, řekl:
„Ještě slovo, než ho odnesete…“ a přistoupil k Mertenovi blíž: „Dvakrát, zdá se mi, to stačilo. Pro tebe odsud není úniku, Mertene – mně neujdeš!“
 
Merten zvolil ještě toho dne ráno třetí cestu, a jak si myslel, konečnou.
Mládenci nic netušili. Odnesli ho do ložnice, nalili mu něco teplého k pití, položili ho do postele a zabalili do přikrývek. Hanzo u něho zůstal nahoře sedět na vedlejším lůžku, dokud nebyl přesvědčen, že Merten usnul a víc ho nepotřebuje, pak sešel dolů k ostatním a dal se do práce.
Krabat a Stašek se už několik dní zabývali ostřením mlýnských kamenů. Opravili už čtyři mlýnská složení, dnes bylo na pořadu páté. Chtěli právě uvolnit kruhy, aby se dostali ke kamenům – když vtom se rozlétly dveře mlýnice a dovnitř se vřítil Loboš: bílý jako sníh, oči vypoulené.
Šermoval rukama, křičel – a zdálo se, že křičí stále totéž. Chasníci mu nejprve nerozuměli, až Hanzo zastavil mlýn: zavládlo ticho, jen Loboše teď bylo slyšet.
„On se oběsil!“ křičel Loboš. „Merten se oběsil! Ve stodole! Rychle, pojďte, rychle!“
Vedl je na místo, kde Mertena našel: v nejvzdálenějším koutě stodoly visel nešťastník na trámu, kolem krku provaz ze stáje.
„Musíme ho odříznout!“ Stašek si všiml první, že Merten ještě žije. „Musíme ho odříznout!“
Andruš, Hanzo, Petr a Krabat: kdo měl nůž, hned ho vytáhl. Ale nikomu se nepodařilo se k Mertenovi přiblížit. Jako by měl kolem sebe začarovaný kruh. Udělali tři kroky, ne víc: nedostali se ani o píď dál, jako by přimrzli k podlaze.
Krabat uchopil špičku nože mezi palec a ukazováček, zamířil, hodil – a zasáhl provaz.
Zasáhl, ale nůž se odrazil a spadl na zem.
Vtom se jim za zády ozval smích.
Do stodoly vešel Mistr. Podíval se na ně, jako by nebyli nic než banda ubožáků. Sehnul se pro nůž.
Řez – a tupý úder.
Ochable jako pytel hadrů spadl oběšenec na zem. Tam teď ležel, Mistrovi u nohou, a chroptěl.
„Břídile!“
Mistr to řekl s odporem, pak odhodil nůž na zem a odplivl si.
Jako by na ně na všechny plivl, na všechny – a to, co Mistr ještě řekl, jim také patřilo, všem bez výjimky.
„Kdo ve mlýně zemře, o tom rozhoduji já!“ pronesl důrazně. „Jedině já!“
Potom vyšel ven, a bylo na nich, aby se Mertena ujali. Hanzo uvolnil smyčku s krku, Petr a Stašek ho odnesli do ložnice.
Krabat zvedl ze země Tondův nůž, a než ho zastrčil do kapsy, otřel čepel víchem slámy.
Sníh na osevu
Merten byl nemocný, zůstal tak po dlouhý čas. Zpočátku měl vysokou horečku, krk napuchlý, trpěl dušností. Během prvních dnů do sebe nedostal ani sousto; později se mu tu a tam podařilo polknout lžíci polévky.
Hanzo rozdělil chlapce tak, aby mu byl přes den vždy někdo poblíž a nespustil ho s očí. Drželi u něho dokonce nějakou dobu noční stráž, protože se obávali, aby si v horečce něco neprovedl. Za jasného vědomí, v tom se shodovali, by ani Merten nesáhl zase po provaze nebo se jinak nepokusil sprovodit se ze světa: Mistr přece nenechal nikoho na pochybách, že tohle není cesta, jak se z Blat dostat.
„Kdo ve mlýně zemře, o tom rozhoduji já!“
Mistrova slova se hluboce vryla do Krabatovy mysli. Nebyla to snad odpověď na otázku, kterou si bez ustání kladl po poslední silvestrovské noci: kdo byl vinen Tondovou a Michalovou smrtí?
Když to zvážil, nebylo to zatím nic víc než první podezření. Nic víc – ale nic méně.
V každém případě, až se jednoho dne všechno vysvětlí, bude muset volat Mistra k odpovědnosti, to mu bylo jasné. Do té doby na sobě nesmí dát nic znát. Musí hrát prosťáčka, dobrého, poslušného, který nemá o ničem ponětí – ale přitom už musí myslet na to, aby byl připraven s Mistrem zúčtovat, a to nejlépe tak, že se bude dvojnásob horlivě věnovat hodinám Tajných věd.
 
V těchto únorových dnech nenapadl žádný sníh, ale mráz přetrvával s neztenčenou silou. Opět museli chasníci každého rána do strouhy, aby na dně rozsekali led. Při každé příležitosti nadávali na všivou zimu, která přišla po velikonočním počasí a v tak nevhodnou dobu.
V jednom z následujících dnů se stalo, že se k poledni dostavili do mlýna tři muži. Jeden z nich byl silný a urostlý, člověk v nejlepších letech, jak se říká; ostatní dva byli drobní, bělovousí a seschlí starci.
Jako první je spatřil Loboš. Ten měl oči všude, nic mu neušlo. „Budeme mít návštěvu!“ volal na chasu, která se právě chystala ke stolu.
Teď i oni uviděli muže s oběma starci, jak přicházejí cestou od Černého Chlumu, oděni po selsku, zahaleni do pasteveckých kožichů, zimní čepice naražené přes uši.
Od té doby, co Krabat žil na Blatech, k nim ze sousedních vesnic nikdy žádný venkovan nezabloudil. Ti tři si to ale namířili rovnou ke mlýnu a dožadovali se vstupu.
Hanzo jim otevřel dveře, návštěva se drala dovnitř plna zvědavosti.
„Co chcete?“
„Mluvit s mlynářem.“
„Mlynář jsem já.“
Mlynář vyšel ze své světnice, aniž to chasníci zpozorovali, a přistoupil k návštěvníkům. „Co se děje?“
Urostlý muž sňal čepici s hlavy.
„Jsme z Černého Chlumu,“ začal. „Já jsem tam rychtářem – a tohle jsou naši nejstarší. Přinášíme ti pozdrav – a chceme tě požádat, mlynáři z Blat, abys nás vyslyšel. To je totiž tak, tam u nás… ale myslím, že tě ani moc nepřekvapí, když…“
Mistr ho přerušil pohybem ruky.
„K věci! Co vás ke mně přivádí – a bez dlouhých cavyků!“
„Chtěli jsme tě poprosit,“ řekl rychtář, „zda bys nám nepomohl –
„A proč?“
„Je mráz – a na polích žádný sníh…“ Rychtář rozpačitě žmoulal čepici. „Ozim nám pojde, nezačne-li v příštích dnech sněžit…“
„A co je mně do toho?“
„Chtěli jsme tě poprosit, mlynáři, abys přivolal sníh.“
„Sníh? A jak jste na to přišli?“
„Víme, že to umíš,“ řekl rychtář, „umíš zařídit, aby padal sníh.“
„Nechceme to zadarmo,“ ujišťoval ho jeden ze starších. „Dáme ti za to dvě kopy vajec – a pět hus a sedm slepic.“
„Ale,“ řekl druhý, „musíš zařídit, aby padal sníh. Jinak přijdeme v příštím roce o sklizeň, a potom budeme trpět hlady…“
„My – a naše děti,“ připojil se rychtář. „Ustrň se, mlynáři na Černé Vodě, a udělej, aby přišel sníh!“
Mistr si přejel palcem po bradě.
„Kolik let jste se tady neukázali. A teď, když mě potřebujete, jste najednou tu.“
„Jsi naše poslední naděje,“ prosil rychtář. „Nepošleš-li nám sníh, jsme ztraceni. To nám nemůžeš udělat, mlynáři, abys nám odepřel pomoc! Prosíme tě na kolenou jako milého Pána Boha!“
Ti tři před Mistrem poklekli, sklonili hlavy a bili se do prsou.
„Vyslyš nás!“ prosili ho. „Vyslyš nás!“
„Nic takového!“ Mistr zůstal neoblomný. „Kliďte se, co je mi do vaší setby! Já – a oni,“ ukázal na chasníky, „my nebudeme muset trpět hlady, my ne! O to už se postarám, a bude-li třeba, přežijeme i bez sněhu. Ale vy, sedlačiska, mi sem nelezte s vašimi vejci a drůbeží! Pro mě za mě si třeba pojděte, co je mi po tom? Ani mě nenapadne, abych pro vás hnul jediným prstem, ani pro vás, ani pro vaše potomky! Něco takového ode mě nemůžete čekat!“
„A vy tam?“ rychtář se obrátil k chasníkům. „Vy nám také nepomůžete, mlýnská chaso? Udělejte to, pro Boží smilování, udělejte to pro naše děti, dokážeme se vám odměnit!“
„Ten chlap se zbláznil,“ řekl Lyško. „Pustím na ně psy – huš!“
Zapískal na dva prsty, pronikavě, až to chlapcům projelo do morku kostí. Ozval se štěkot psů, mnohohlasý, zlostný, zavilé vytí.
Rychtář vyskočil, čepici upustil na zem.
„Pojďte!“ zvolal. „Nebo nás roztrhají! Běžme, běžme!“ On a oba starci chňapli své kožichy, vyběhli ze mlýna, dali se přes louku a zmizeli v lese, odkud přišli.
„Dobrá práce,“ řekl Mistr. „Dobrá práce, Lyško!“ Poklepal ho po rameni. „Těch tří jsme se zbavili – a vsadím se, že se tu hned tak neobjeví.“
 
Krabat měl zlost, bylo mu rychtáře a jeho průvodců líto. Co provedli, že jim mlynář odmítl pomoc? Nestálo by ho to nic, jen zalistovat v Koraktoru a vyslovit pár slov – slov, o něž v tomto případě šlo a která Krabat neznal.
Jak se udělá, aby padal sníh, to Mistr chlapce ještě neučil.
To byla škoda, jinak by se Krabat dlouho nerozmýšlel, býval by rolníkům sám pomohl. I Petr by to asi zkusil a Hanzo a ostatní také.
Jediný Lyško se těšil z porážky, kterou mlynář venkovanům uštědřil. Byl hrdý na to, jaký se mu povedl kousek, jak si všichni tři mysleli, že je štvou psi.
Ale Lyškova škodolibá radost nezůstala nezkalena. Následující noci se probudil s křikem a celý vylekaný ze sna, a když se ho všichni ptali, co to do něho ksakru vjelo, stěžoval si, drkotaje přitom zuby: napadla ho prý ve snu smečka divokých řeznických psů a chtěla ho roztrhat.
„Ale ne!“ řekl Jura s účastí. „Jaké štěstí, že se ti to jen zdálo!“
Té noci se zdál Lyškovi sen o řeznických psech ještě pětkrát, a pětkrát se vyděsil tak, že se chlapci kvůli jeho nářku probudili. Potom toho však už měli dost a vyhodili ho z půdy na seno.
„Vezmi si přikrývku, Lyško – a hybaj do kůlny! Tam můžeš snít o psech, jak jen budeš chtít, i křičet můžeš strachy: jen když neuslyšíme!“
 
Příštího jitra, chasníci si museli nejprve protřít oči, než tomu uvěřili, příštího jitra bylo všude bílo. V noci napadl sníh, a sněžilo pořád. velkými, měkkými vločkami, ještě půl dopoledne. Teď mohli být venkované spokojeni, v Černém Chlumu i v ostatních vesnicích kolem Blat.
Rozmyslel si to snad Mistr a pomohl jim?
„Možná v tom měl prsty Pumphut,“ mínil Jura. „Třeba ho sedláci cestou potkali. Myslím, že ten by jim pomoc neodřekl.“
„Pumphut,“ přitakávali mu chasníci. „Určitě Pumphut!“
Ale Pumphut to být nemohl. Kolem poledne totiž, a opět to byl Loboš, kdo je viděl přicházet, kolem oběda přijel rychtář s oběma starci z Černého Chlumu na saních tažených koňmi a přivezli mistrovi, co mu za jeho pomoc podle jejich mínění dlužili: sedm slepic, pět hus a dvě kopy vajec.
„Děkujeme ti, mlynáři na Blatech,“ řekl rychtář, hluboce se před Mistrem ukláněje, „děkujeme ti, že ses ustrnul nad našimi dětmi. Ty víš, že nejsme bohatí. Vezmi si, co ti náleží, na znamení našich díků – odměnu nechť ti dají sama nebesa!“
Mistr mu naslouchal se zamračeným výrazem ve tváři. Odpověděl, a chasníci si všimli, jak se snažil zůstat klidný:
„Kdo vám pomohl, to nevím – já jsem to rozhodně nebyl, aby bylo jasno. Sbalte si to všechno a táhněte k čertu!“
Nechal je stát a odešel do Černé světnice. Chasníci slyšeli, jak za sebou zasunul zástrčku.
Rychtář zůstal stát na prahu s doprovodem i s dary jako opařený.
„Pojďte!“ řekl Jura a pomohl jim zase všechno naložit. „Jeďte zpátky do Chlumu – a až budete doma, dejte si jednu nebo dvě skleničky něčeho ostrého a na všechno zapomeňte!“
Krabat se díval za saněmi s třemi muži, dokud nezmizely v lese. Chvíli ještě bylo slyšet práskání biče a hlas rychtáře, který volal: „Hyjé – hyjé!“ a pobízel koně ke spěchu.
Já jsem Krabat
Sníh roztál, jaro bylo tu, a Krabat se učil jako posedlý. Ostatní už dávno předstihl. Mistr ho chválil, byl s jeho pokrokem v Černých vědách spokojen. Jako by netušil, že se Krabat učí jen proto, aby byl připraven na boj, na okamžik zúčtování.
Na čtvrtou neděli postní Merten poprvé vstal. Posadil se za dřevník na slunce. Byl bledý, vyzáblý, téměř průsvitný. A zůstal mu, jak se nyní ukázalo, křivý krk. Říkal zase jen to nejnutnější: „ano“ a „ne“ a „dej mi to“ a „nech to být!“
Na Velký pátek přijali Loboše do Černé školy. Jak se maličký divil, když ho Mistr proměnil v havrana! Vesele poletoval světnicí, dotkl se konečky křídel umrlčí lebky i kouzelné knihy. Třikrát musel Mistr udělat „kšš!“ – teprve potom se skrček usadil na tyč: na píď dlouhý, směšný černý pták s čipernýma očkama a načepýřeným peřím.
„Toto je umění mluvit v myšlenkách k jinému člověku, aby slova slyšel a rozuměl jim, jako by vycházela z něho…“
Pro mládence bylo toho večera nesnadné sledovat Mistra, protože Loboš neustále odváděl jejich pozornost. Bylo zábavné ho pozorovat: jak kroutil očima, jak otáčel krkem a mával křídly. Mistr mohl z Koraktoru předčítat, co chtěl!
Krabat si přesto nenechal ujít jediné slovo.
Pochopil, jak důležitá byla nová lekce – pro něho a pro Kantorku. Slabiku za slabikou si vštěpoval novou formulku do paměti. Před spaním, na lůžku, si ji tolikrát opakoval, až si byl jistý, že už ji nezapomene.
 
O velikonoční neděli, když se setmělo, vyslal Mistr chasníky opět z domu, aby přinesli znamení. Při odpočítávání zůstali jako poslední Krabat a Loboš, Mistr je propustil s Černým požehnáním.
Krabat už připravil v dřevníku přikrývky, dvě pro každého, protože kvečeru se zatáhlo a bylo cítit déšť. Opouštěli mlýn jako poslední, a tak nabádal Loboše ke spěchu. Měl za to, že se k Bäumelově smrti vydali už jiní – ale obával se zbytečně, jak se ukázalo, když ke dřevěnému kříži dorazili.
Na kraji lesa sesbírali kousky kůry a větve a rozdělali ohýnek. Krabat hochovi vysvětlil, proč tu venku sedí, právě tady, a že spolu musí strávit velikonoční noc u ohně a neusnout.
Loboš se chumlal zimomřivě do přikrývek, myslel si: jen dobře, že tu nemusí sedět sám, jinak by se mohlo stát, že by strachy umřel. A musel by se tu pak třeba postavit další kříž, i když možná menší…
Později spolu rozmlouvali o Černé škole a o pravidlech, podle nichž se v ní vyučuje čarovnému umění. Potom chvíli mlčeli; nakonec se dostal Krabat k vyprávění o Tondovi a Michalovi.
„Slíbil jsem, že ti o nich budu jednoho dne vyprávět.“
Zatímco vyprávěl Lobošovi o svých přátelích, uvědomil si, že se vlastně mezitím sám dostal na Tondovo místo – alespoň v očích hocha, který tu seděl proti němu, na opačné straně ohně.
Původně si usmyslel, že Lobošovi o Michalově a Tondově smrti nic neřekne, určitě ne nic bližšího; ale čím déle o nich mluvil, i o Voršule, která ležela pochovaná na hřbitově v Žičíně, a o tom, že podle Tondy nosí mládenci z Blat dívkám jen neštěstí – čím déle mluvil, tím se mu zdálo samozřejmější, že mladík má právo dozvědět se i to, čeho ho chtěl původně ušetřit. Tak se stalo, že mu Krabat vyprávěl všechno, co bylo k vyprávění. Pouze o tajemství nože se mu nezmínil, aby neohrozil čarovnou moc, která se v jeho čepeli skrývala.
„A ty víš,“ zeptal se Loboš, „kdo je vinen Tondovou a Michalovu smrtí?“
„Mám tušení,“ odpověděl Krabat. „A jestli se mé podezření potvrdí, tak se s tím člověkem vypořádám.“
 
Kolem půlnoci začalo slabě pršet. Loboš si přetáhl přikrývku přes hlavu.
„Nedělej to!“ řekl Krabat. „Nebo neuslyšíš zvony a zpěv ze vsi.“
O několik chvil později skutečně zaslechli v dáli velikonoční zvony a uslyšeli také Kantorčin hlas z Černého Chlumu: její hlas a střídavě s ním i hlasy ostatních.
„Zní to pěkně,“ řekl Loboš po chvíli. „Kvůli tomu rád i zmoknu.“
Další hodiny strávili mlčením. Loboš pochopil, že Krabat si nepřeje mluvit ani být rušen. Beze všeho se podle toho zařídil. To, co slyšel o Tondovi a Michalovi, stačilo bohatě, aby měl po zbytek noci o čem přemýšlet.
Dívky zpívaly, zvony zněly.
Že po chvíli zase přestalo pršet, si Krabat ani nevšiml. Pro něho nebylo v tuto hodinu ani deště ani větru, ani teplo ani zima, ani světlo ani tma: pro něho byla teď jen Kantorka, její hlas – a vzpomínka na to, jak jí oči zářily ve světle velikonoční svíce.
Tentokrát byl rozhodnut, že ze svého těla nevyjde. Neučil je snad Mistr umění mluvit v myšlenkách k jinému člověku, „že může slova slyšet a rozumět jim, jako by vycházela z něho“?
K ránu vyslovil novou formulku. Veškerou svou vnitřní sílu, kterou měl v srdci, soustředil na Kantorku: až ucítil, že je u ní – a potom k ní promluvil.
„Někdo tě prosí, Kantorko, abys ho vyslechla,“ promluvil vnitřním hlasem. „Neznáš ho, ale on tě zná už dlouho. Až dnes ráno načerpáš velikonoční vodu ze studně, udělej to tak, abys zůstala na cestě za ostatními děvčaty pozadu. Musíš jít se svým džbánem sama, protože ten někdo se s tebou chce setkat – ale nechce, aby to bylo před ostatními, protože se to týká pouze tebe a jeho, a jinak nikoho na světě.“
Třikrát ji zapřísahal, vždy stejnými slovy. Potom se rozednilo, zpěv a zvony umlkly. Nastal čas, aby naučil Loboše malovat můří nohu a aby jeden druhého poznamenali dřívkem z kříže, které odřízl Tondovým nožem ze sloupku a opálil v ohni.
 
Krabat na zpáteční cestě spěchal, jako by byl posedlý myšlenkou, že spolu musí dorazit do mlýna první. Loboš mu na svých krátkých nohou stěží stačil.
Krátce před Blaty, u prvních keřů, se však zastavil. Prohrabal kapsy, potom se chytil za hlavu a řekl:
„Nechal jsem ho ležet u kříže…“
„Co?“ ptal se Loboš.
„Ten nůž.“
„Cos dostal od Tondy?“
„Ano – od Tondy.“
Hoch věděl, že Tondův nůž je jediná památka, kterou od něho Krabat má.
„Tak se musíme vrátit,“ řekl, „a najít ho!“
„Ne,“ odpověděl Krabat a doufal, že Loboš si té lsti nevšimne. „Poběžím zpátky sám, to bude rychlejší. Ty se zatím posaď tady u keře a počkej na mě.“
„Myslíš?“
Maličký potlačil zívnutí.
„Myslím to tak, jak říkám.“
A zatímco se Loboš uložil pod keře do trávy, Krabat spěchal na místo, kudy, jak věděl, musí projít děvčata, až ponesou vodu: tam se schoval v houští.
Netrvalo dlouho, a už dívky přicházely se svými džbány a procházely kolem něho v dlouhé řadě. Kantorka, to Krabat viděl, s nimi nebyla. Takže ho tedy uslyšela a porozuměla tomu, oč ji z dáli prosil.
Když děvčata zmizela, uviděl ji přicházet. Šla sama, vlněný šátek pevně uvázaný kolem hlavy. Krabat vyšel ze stínu a vykročil směrem k ní.
„Já jsem Krabat, chasník z Blat,“ řekl. „Neboj se mě.“
Kantorka mu klidně pohlédla do obličeje, jako by ho čekala.
„Já tě znám,“ řekla, „zdálo se mi o tobě. O tobě a o člověku, který s tebou měl zlé úmysly – ale my se o něho nestarali, ty a já. Od té doby jsem čekala, že tě potkám: a tak jsi tady.“
„Jsem tady,“ řekl Krabat, „ale nemohu zůstat dlouho – čekají na mě ve mlýně.“
„I já musím domů,“ řekla Kantorka. „Uvidíme se ještě?“
Potom ponořila cíp svého šátku do džbánu s velikonoční vodou – a aniž pronesla jediné slovo, setřela Krabatovi znamení můří nohy s čela: jemně a beze spěchu, tak nějak samozřejmě.
Chlapci bylo, jako by ho zbavila poskvrny. A byl jí nekonečně vděčný: že byla a že stála proti němu a dívala se na něho.
Duchem nepřítomen
Loboš pod keřem na kraji lesa usnul. Když ho Krabat vzbudil, otevřel oči a zeptal se: „Máš ho?“
„Co?“
„Ten nůž!“
„Ach ano,“ řekl Krabat.
Ukázal mu Tondův nůž a nechal vyskočit čepel: byla černá.
„Měl bys ji obrousit,“ mínil Loboš. „A pořádně natřít sádlem – nejlépe psím.“
„Ano,“ řekl Krabat, „to bych asi měl.“
Potom spěchali domů a na půli cesty potkali Vítka s Jurou, kteří byli u Vrahova kříže a také se opozdili.
„Jestlipak to stihneme, než začne pršet?“ řekl Jura. Při těch slovech se na Krabata podíval, jako by mu na něm něco scházelo.
Znamení můří nohy!
Krabat se polekal. Vrátí-li se do mlýna bez znamení na čele, bude ho Mistr určitě podezírat. To by mohlo být pro ně oba, pro něj i pro Kantorku, velmi zlé.
Krabat zalovil po kapsách, nenajde-li kus ohořelého dřívka – ale žádné tam neměl, to věděl.
„Pojďte!“ nabádal je Jura, „nebo nás to chytne po cestě! Poběžme, poběžme!“
V okamžiku, kdy chlapci vyšli z lesa a rozběhli se k mlýnu, vypuklo boží dopuštění. Náraz větru srazil Vítkovi a Krabatovi čepice s hlavy, spustil se liják, až Loboš vyjekl. Do mlýna přiběhli promoklí na kost.
Mistr je čekal plný netrpělivosti. Prošli pod volským jhem, obdrželi z každé strany políček.
„Kde máte znamení, do čerta?“
„Znamení?“ řekl Jura, „tady je,“ a ukázal si na čelo.
„Tam není nic!“ zvolal Mistr.
„Tak to nám ho smyl ten zpropadený déšť…“
Mlynář chvíli váhal, zdálo se, že přemýšlí. „Lyško!“ nakázal pak. „Dones mi od kamen kus dřevěného uhlí – ale pospěš si!“ Hrubými tahy nakreslil všem čtyřem nad kořen nosu znamení můří nohy, pálilo je na kůži jako oheň. „A teď hybaj do práce!“
Toho rána museli pracovat déle než jindy; trvalo celou věčnost, než pot smyl s čela znamení i těm čtyřem. Konečně se tak stalo, i tentokrát – a Loboš, ten malý Loboš, dokázal najednou přehodit přes hlavu pytel plný obilí.
„Juchú!“ zvolal. „Podívejte, jak mi to jde od ruky! Podívejte, jak jsem najednou silný!“
Chasníci strávili zbytek dne u velikonočních koláčků a vína, při zpěvu a tanci. Vyprávělo se, i o Pumphutovi, a Andruš, když už byl dost opilý, pronesl řeč o tom, že všichni chasníci jsou dobří chlapi a všichni mistři by zasloužili, aby je hnal do horoucích pekel.
„A na to si připijeme!“ zvolal. „Nebo na to má snad někdo jiný názor?“
„Ne!“ zvolali všichni a zdvihli poháry; jen Stašek trval silným hlasem na tom, že je proti.
„Do horoucích pekel?“ volal. „Sám satan by měl přijít a odnést si je! Každému z nich by měl osobně zakroutit krkem – krrks! – to je můj názor!“
„Pravdu máš, bratříčku!“ Andruš ho objal. „Pravdu máš! Ať si je všechny čert vezme – a našeho mlynáře mezi prvními!“
Krabat si našel místo v rohu, blízko ostatních, aby mu nikdo nemohl vyčítat, že se od nich odtahuje; a přece tu seděl víc jen pro sebe, na okraji zmatku, a zatímco chlapci zpívali a smáli se a vedli řeči, myslel na Kantorku: jak se s ním ráno setkala na cestě domů, a jak stáli při sobě a mluvili spolu.
Krabat si dokázal vzpomenout na každé slovo, na každý pohyb, na každý její pohled – a strávil by tak v koutě celé hodiny a myslel na ni, ani by si nevšiml, jak čas ubíhá, kdyby si vedle něho nesedl Loboš a nerýpl do něho.
„Musím se tě něco zeptat…“
„Ano?“ řekl Krabat a snažil se nedat najevo mrzutost.
Loboš byl pln starosti. „To, co tady právě říkali Andruš – a Stašek! Kdyby se to jen doneslo Mistrovi…“
„No a co,“ na to Krabat, „to jsou jen takové hloupé řeči, copak to nevidíš?“
„A mlynář?“ odvětil Loboš. „Jestli mu to Lyško prozradí… Jen si představ, jak by s nimi zatočil!“
„Nic by jim neprovedl, vůbec nic.“
„Tomu přece sám nevěříš!“ zvolal Loboš. „To by si nenechal nikdy líbit!“
„Dnes večer ano,“ řekl Krabat. „Dnes můžeme na Mistra nadávat a svolávat na jeho hlavu mor a choleru – nebo dokonce i satana přivolávat, jak jsi slyšel: dnes nám to nemá za zlé, ba naopak.“
„Ne?“ ptal se Loboš.
„Kdo může dát jednou za rok průchod hněvu,“ řekl Krabat, „ten pak vydrží vše, co se mu napřesrok naloží na hřbet – a toho není ve mlýně na Blatech, jak budeš mít možnost poznat, právě málo.“
 
Krabat už nebyl tím Krabatem jako dřív. Následující dny a týdny žil jakoby duchem nepřítomen. Dělal, co bylo třeba, mluvil s ostatními, odpovídal jim na otázky – ve skutečnosti byl však daleko, vzdálen všemu, co se ve mlýně dělo: byl u Kantorky, a Kantorka byla u něho, a svět kolem něho se rozjasňoval a zelenal každým dnem víc.
Nikdy dřív nemyslel Krabat na to, kolik barev zelené na světě existuje, kolik je zeleně v trávě, od břízové a luční přes močálovitou zeleň s nádechem do modra a mladou planoucí zeleň na březích mlýnského rybníka, v houští a na každém malinovém keři – až k temné, zdrženlivé zeleni borovic na Blatech, pochmurné někdy, pak hrozivé a téměř černé, ale přece, zejména k večeru, svítivé, jakoby zlatou fermeží natřené.
Několikrát během následujících týdnů, sice ne příliš často, ale přece, se Krabatovi o Kantorce v noci zdálo. V základních rysech to byl vždy stejný sen.
Šli spolu lesem nebo zahradou se starými stromy, bylo teplo jako v létě a Kantorka na sobě měla halenku. Když vstupovali pod stromy, dal jí Krabat ruku kolem ramen. Naklonila k němu hlavu, až ucítil na tváři její vlasy. Šátek jí sklouzl s hlavy, a on si přál, aby se zastavila a obrátila se k němu, protože by jí mohl hledět přímo do tváře. Přitom však věděl, že bude lépe, když to Kantorka neudělá: protože ji nebude moci poznat ani ten, kdo má snad tu moc prožívat s ním jeho sny.
 
Mládencům neušlo, že s Krabatem se děje něco, co ho úplně proměnilo – a opět se Lyško pokusil jeho tajemství odhalit. Došlo k tomu týden po svatodušních svátcích. Krabat a Stašek dostali od Hanza za úkol nabrousit jeden z mlýnských kamenů. Postavili ho vedle dveří mlýnice na špalky a železným úderníkem v něm začali prohlubovat drážky, táhnoucí se od středu směrem k okraji. Opatrně mířili jeden úder za druhým a dbali na to, aby vznikaly ostré hrany. Potom si Stašek musel odskočit, aby nabrousil ztupený nástroj, a to chvíli trvalo. Mezitím Přišel Lyško se svazkem prázdných pytlů pod paží. Krabat si ho všiml, až když už stál vedle něho a mluvil: Lyško se vždy pohyboval po špičkách a neslyšně, i tehdy, když to nebylo třeba. „No?“ zeptal se a zamrkal. „Jakpak se jmenuje? Je plavá, hnědá, nebo černovláska?“
„Kdo?“ ptal se Krabat.
„No – ta tvoje,“ mínil Lyško, „co na ni v poslední době pořád myslíš. Nebo se snad domníváš, že jsme slepí a nevšimneme si, že ti nějaká zamotala hlavu – ve snu nebo tak nějak… Znám jeden dobrý prostředek, který by ti pomohl se s ní setkat: mám s tím své zkušenosti, víš…“
Ohlédl se na všechny strany, potom se naklonil ke Krabatovi a pošeptal mu do ucha:
„Stačí, když mi řekneš její jméno – všechno ostatní už snadno zařídím sám…“
„Přestaň s tím!“ okřikl ho Krabat. „Nevím, o čem mluvíš. Jenom mě těmi pošetilostmi zdržuješ od práce.“
Následující noci se zdál Krabatovi sen, který už znal. Zase šli s Kantorkou pod stromy, a zase byl teplý letní den; tentokrát však došli až na louku uprostřed lesa, a když vyšli zpoza stromů – přelétl nad nimi, sotva ušli několik kroků, stín. Krabat přehodil Kantorce v mžiku přes hlavu kabát. „Pryč odsud – nesmí ti vidět do obličeje!“ A strhl děvče pod stromy, aby je ochránil. Zaslechl ještě pronikavý a ostrý křik jestřába, jako by mu nůž projel do srdce: to ho probudilo.
Večer nato si Mistr Krabata zavolal. Krabat neměl nijak dobrý pocit, když tak stál tváří v tvář Mistrovi a viděl, jak na něho upírá své jediné oko.
„Musím s tebou mluvit.“ Mlynář seděl v lenošce jako soudce, se zkříženýma rukama, s kamenným výrazem ve tváři. „Ty víš,“ pokračoval, „že o tobě mám vysoké mínění, a že to v Tajných vědách můžeš někam dotáhnout, což není dáno každému z vás. Přesto jsem začal v poslední době pochybovat, zda ti mohu věřit. Máš přede mnou tajnosti, něco přede mnou skrýváš. Nebylo by snad rozumnější, kdyby ses mi svěřil, dobrovolně, abych tě nemusel špehovat? Řekni mi otevřeně, o co jde – potom se zamyslíme, co můžeme společně pro tvé dobro udělat: ještě je čas.“
Krabat nezaváhal s odpovědí.
„Nemám ti co říci, Mistře.“
„Opravdu ne?“
„Ne,“ řekl Krabat pevně.
„Potom jdi – a nestěžuj si, budeš-li mít potíže!“
Venku na chodbě stál Jura, zdálo se, že na Krabata čeká. Zatáhl ho do kuchyně a zavřel za sebou dveře.
„Mám tu něco pro tebe, Krabate…“
Vtiskl mu něco do ruky: malý, vysušený kořínek na smyčce z třikrát stočeného provázku.
„Vezmi si to – a pověs kolem krku, jinak budeš snít, až přijdeš o rozum.“
Překvapení
Mistr byl v příštích dnech ke Krabatovi až nápadně přátelský. Při každé příležitosti mu dával přednost před ostatními a chválil ho za úplné samozřejmosti, jako by mu chtěl ukázat, že je rozhodnut nic mu nevyčítat – až ho jednoho večera, bylo to koncem druhého týdne po svatodušních svátcích, potkal ve dveřích, když ostatní už večeřeli.
„To jsem rád, že tě potkávám,“ řekl. „Někdy, jak víš sám, jsou chvíle, kdy má člověk špatnou náladu, a to se nechá strhnout k řečem, které nedávají smysl. Zkrátka: ten rozhovor, co jsme spolu měli, vzpomínáš si, byl hloupý. A navíc zbytečný – nezdá se ti?“
Mistr nečekal na Krabatovu odpověď.
„Bylo by mi líto,“ pokračoval jedním dechem, „kdybys všechno, co jsem ten večer řekl, bral vážně. Vím dobře, že jsi hodný rozumný hoch, můj nejlepší žák, také spolehlivý jako málokdo jiný – no, však mi rozumíš.“
Krabat se cítil nesvůj: co od něho Mistr chce? „Abychom nechodili okolo horké kaše,“ řekl Mistr. „Nechtěl bych tě nechat na pochybách, co si o tobě opravdu myslím. Povolím ti něco, co jsem dosud žádnému ze svých žáků nepovolil: příští neděli nemusíš pracovat, dám ti den volna. Můžeš si vyjít, kdy se ti zachce a kam se ti zachce – do Mučova nebo Černého Chlumu nebo Žičína, to je mi jedno. A když se vrátíš do pondělka do rána, budu spokojen.“
„Vyjít si?“ zeptal se Krabat. „A co bych tak v Mučově nebo kde jinde hledal?“
„Ve vesnicích jsou krčmy a hostince, kde si můžeš vesele užít – a jsou tam děvčata, s nimi si můžeš v kole skočit…“
„Ne,“ řekl Krabat. „Na to nemám ani pomyšlení. Mám se snad mít lépe než ostatní?“
„Měl by ses mít,“ naléhal Mistr. „Nevidím důvodu, proč bych tě neměl odměnit za tvou píli a vytrvalost, které věnuješ studiu Tajných věd v daleko větší míře než tvoji druhové.“
 
Ráno v neděli, když se chlapci hotovili k práci, měl se Krabat k tomu, že se k nim přidá.
Vtom přišel Hanzo a vzal si ho stranou.
„Nevím, co se děje,“ řekl, „ale Mistr ti dává pro dnešek volno. Mám ti připomenout, že tě nechce ve mlýně od časného rána vidět – všechno ostatní prý už víš.“
„Ano,“ zabručel Krabat, „vím.“
A tak si oblékl svůj pěkný kabát, a zatímco ostatní šli jako každou neděli za prací, opustil Krabat dům. Za dřevníkem se posadil do trávy, aby si srovnal myšlenky.
Mistr mu nastražil past, to bylo jasné, a teď si musel dát pozor, aby do ní nespadl. Jedno se zdálo jisté: může jít kamkoli, jen do černého Chlumu ne. Nejraději by tu zůstal sedět, za dřevníkem na slunci, a celý den prolenošil. Ale to by vypadalo, že Mistrův úmysl prohlédl. „Takže – vzhůru do Mučova!“
Ale co když je to také chyba? Možná by bylo rozumnější, kdyby se vesnici nevyhýbal, ale prošel jí – protože přes Chlum je koneckonců do Mučova blíž.
Ovšem: Kantorku tam nesmí potkat, tomu musí zabránit!
„Kantorko!“ žádal dívku, když předtím vyslovil kouzelnou formulku. „Dnes tě musím o něco poprosit – to já, Krabat, tě prosím. Nesmíš dnes vyjít na krok z domu, děj se co děj. A nedívej se ani z okna, slib mi to!“
Krabat věřil, že Kantorka se bude jeho prosby držet.
Právě když se chystal vydat se na cestu, vyšel zpoza rohu Jura s košem dříví.
„Krabate – zdá se, že nemáš nijak naspěch. Mohu si k tobě na chvilku přisednout?“
Stejně jako tehdy po nevydařeném obchodě s koňmi vylovil teď z kapsy dřívko a nakreslil jím kolem místa, kde seděli, kruh, který opatřil znamením můří nohy a třemi kříži.
„Asi sis už domyslel, že to s komáry a mouchami nemá nic společného,“ řekl a významně zamrkal.
Krabat se přiznal, že už tenkrát měl o tom své pochybnosti. „Způsobíš tím, že nás Mistr nemůže ani vidět, ani slyšet, když tu sedíme a mluvíme: ani zblízka, ani zdálky – je to tak?“
„Ne tak úplně,“ řekl Jura. „Mohl by nás vidět a mohl by nás slyšet, ale nestane se to, protože na nás zapomene: tak ten kruh působí. Dokud budeme uvnitř, bude Mistr myslet na všechno možné – jen na nás ne.“
„To není hloupé,“ řekl Krabat, „vůbec ne…“ A najednou, jakoby mávnutím kouzelného proutku, se mu rozsvítilo. Pohlédl na Juru. „Tak to jsi ty,“ řekl, „komu vděčí sedláci za sníh – a Lyško za řeznické psy! Ty nejsi ten hlupáček, za jakého jsme tě všichni měli – ty se jen tak děláš!“
„A kdyby to tak bylo?“ odpověděl Jura. „Nebudu zapírat, že nejsem tak úplně hloupý, jak si všichni myslí. Ale ty, Krabate, neměj mi to za zlé, jsi hloupější, než všichni ostatní dohromady!“
„Já?“
„Protože jsi stále ještě nepochopil, co se v tomhle proklatém mlýně děje! Jinak bys dokázal svou ctižádost zkrotit, alespoň navenek – nebo ti ještě pořád není jasné, v jakém jsi nebezpečí?“
„Ale ano,“ řekl Krabat, „tuším to.“
„Nic netušíš!“ přerušil ho Jura.
Vytrhl stéblo trávy a sežmoulal je mezi prsty.
„Něco ti řeknu, Krabate – já, hloupý Jura: jestli budeš takhle pokračovat, jsou tvé dny ve mlýně sečteny. Michal a Tonda a všichni ostatní, kteří leží na Opuštěné pláni: ti všichni udělali stejnou chybu. Naučili se v Černé škole příliš mnoho a dali to Mistrovi najevo. – Víš přece, že pokaždé na Nový rok musí za Mistra jeden z nás zemřít?“
„Za Mistra?“
„Ano,“ řekl Jura. „Protože on má smlouvu s tím… no, s kmotříčkem. Každý rok mu musí vydat jednoho z nás, jinak je ztracen.“
„Odkud to víš?“
„Mám přece oči a přemýšlím o věcech, které leží jako na dlani. Mimoto jsem to četl v Koraktoru.“
„Ty?“
„Jsem hloupý, jak víš – nebo lépe řečeno, jak si Mistr a všichni ostatní myslí. Proto mě nikdo nebere vážně, proto se hodím jen pro domácí práce. Musím uklízet, drhnout a utírat prach – také v Černé světnici, kde leží Koraktor připoutaný řetězem, nepřístupný nikomu, kdo by v něm mohl číst. To by nebylo pro Mistra dobré, protože v té knize je leccos, co by mu mohlo uškodit.“
„Ale ty,“ zvolal Krabat, „ty číst umíš!“
„Ano,“ řekl Jura. „A ty jsi první, komu to říkám. Je jedna jediná cesta, jak se Mistrovi ubránit: musel bys znát děvče, které by tě mělo rádo – to by tě mohlo zachránit. Musela by poprosit Mistra, aby tě pustil, a musela by projít zkouškou.“
„Zkouškou?“
„O tom zas jindy, až bude víc času,“ řekl Jura. „Teď stačí, když budeš vědět jedno: chraň se, aby se Mistr dozvěděl, kdo ta dívka je – jinak se ti povede jako Tondovi.“
„Mluvíš o Voršule?“
„Ano,“ řekl Jura. „Mistr se její jméno dozvěděl příliš brzy, a pronásledoval a mučil ji ve snu tak dlouho, až skočila chuděra z čirého zoufalství do vody.“
Opět utrhl stéblo a žmoulal je mezi prsty.
„Tonda ji našel druhého dne ráno. Odnesl ji domů k rodičům a tam položil na práh. Celý zešedivěl, úplně ho to zlomilo – a konec už znáš.“
Krabat si s hrůzou představil, že by mohl najít jednoho dne Kantorku utopenou, s vodními řasami ve vlasech.
„A co mi radíš?“
„Co ti radím?“ Jura utrhl třetí stéblo. „Jdi teď do Mučova nebo kam chceš – a pokus se Mistra oklamat, jak nejlépe to dokážeš.“
 
Když Krabat procházel Černým Chlumem, nedíval se vpravo ani vlevo. Kantorka se dobře schovala. Kdo ví, co doma řekla, proč nemůže ven.
Na rychtě si Krabat dopřál malý oddych, snědl kousek černého chleba s uzeným a zapil to dvojitou žitnou. Potom se vydal do Mučova, usadil se v krčmě a poručil si pivo.
Večer tančil s děvčaty, mluvil s nimi o hloupostech, pletl jim hlavy a pohádal se s místními hochy. „Hej ty – zmiz odsud!“
Když se opravdu nahněvali a chystali se ho zčerstva vyprovodit, luskl jen prsty: zůstali stát jako přikovaní a nemohli se hnout z místa.
„Vy hlavy skopové!“ zvolal Krabat. „To by se vám tak líbilo, vrhnout se všichni na mě! Radši se poperte mezi sebou!“
A na tanečním parketu vypukla vřava, jakou Mučov ještě nezažil.
Džbánky létaly a židle praskaly, chlapci řádili, jako by přišli o rozum. Bez rozmyslu se vrhali jeden na druhého, hospodský jen lomil rukama, děvčata vřískala a hudebníci se zachraňovali okny.
„Jen do toho!“ postrkoval Krabat chlapce do ohně. „Jen tak dál! Jen si to pěkně nandejte! A přitlačte, žádný strach!“
Těžká práce
Kde strávil neděli, chtěl příštího dne Mistr vědět, a jak se mu na vycházce líbilo? „Ale,“ řekl Krabat a v koutku mu zacukalo, „docela dobře.“ Potom zpravil Mistra o návštěvě Mučova, o tancování a hádce s místními chlapci. Bylo to všechno velice zábavné, říkal; ale mohlo to být ještě zábavnější, kdyby s ním býval byl někdo ze mlýna: třeba Stašek nebo Andruš, ale také někdo jiný.
„Třeba Lyško?“
„Ten ne,“ řekl Krabat i přes to, že mu to mohl mít Mistr za zlé.
„A proč ne?“
„Nemohu ho ani vystát,“ odpověděl Krabat.
„Ty také ne?“ Mistr se zasmál. „Tak to jsme zajedno. Divíš se, viď?“
„Ano,“ řekl Krabat. „To mě překvapuje.“
Mistr ho pozoroval: s uspokojením, jak se zdálo, i když možná i trochu posměšně.
„To se mi na tobě líbí, Krabate – že jsi upřímný a řekneš mi o všem, co si myslíš.“
Krabat se vyhnul přímému Mistrovu pohledu. Nevěděl, zda to Mistr myslel vážně: jeho slova mohla být míněna i jako skrytá hrozba. Byl v každém případě rád, když Mistr změnil téma.
„Co se však tvých druhů týče, pamatuj si jedno: můžeš si o nedělích vyjít, kam budeš chtít, můžeš zůstat i doma, bude-li ti to milejší. Ale na to máš právo jen ty, to povolím jen tobě, svému nejlepšímu žáku – a basta!“
 
Krabat byl celý nedočkavý, aby se mohl tajně sejít s Jurou; Jura se mu naopak od chvíle, co spolu naposledy mluvili, vyhýbal. Krabat by se s ním byl rád spojil alespoň v myšlenkách, ale mezi členy Tajného bratrstva kouzlo nepůsobilo.
Když se konečně sešli v kuchyni sami, dal mu Jura na srozuměnou, že musí mít víc trpělivosti, „kvůli tomu noži, cos mi dal tuhle nabrousit. Až bude hotov, přijdu za tebou a přinesu ti ho: nezapomněl jsem na tebe.“
„Tak dobře,“ souhlasil Krabat. Rozuměl, co tím Jura myslí.
Uběhla polovina týdne a Mistr musel opět odjet na dva, možná i na tři dny, jak se nechal slyšet.
Následující noci si Jura přišel pro Krabata.
„Pojď do kuchyně – tam si spolu promluvíme.“
„A tihle?“ ukázal Krabat na spící druhy.
„Ti spí, že je ani hrom nevzbudí,“ ujišťoval ho Jura. „O to je postaráno.“
V kuchyni nakreslil Jura kolem stolu a židlí kouzelný kruh s můří nohou a třemi kříži. Pak zapálil svíčku, kterou postavil mezi sebe a Krabata.
„Nechal jsem tě čekat,“ začal. „Z opatrnosti, rozumíš. Nikdo nesmí tušit, že se tajně scházíme. Minulou neděli jsem ti svěřil různé věci, určitě jsi o tom přemýšlel.“
„Ano,“ řekl Krabat. „Chtěls mi ukázat způsob, jak bych se mohl před Mistrem zachránit – a zároveň, pokud jsem ti dobře porozuměl, jak pomstít Tondu a Michala.“
„Tak je to,“ potvrdil Jura. „Jestliže tě má nějaká dívka ráda, může v poslední večer roku přijít do mlýna a poprosit Mistra, aby tě propustil ze služby. Pokud obstojí ve zkoušce, kterou jí Mistr připraví, musí na Nový rok zemřít on.“
„A ta zkouška je těžká?“
„To děvče musí prokázat, že tě zná,“ řekl Jura. „Musí tě najít mezi chasníky a říci: to je Krabat.“
„A potom?“
„To je všechno, co Koraktor předepisuje – a když to čteš nebo slyšíš, myslel bys, že je to hračka.“
Krabat musel přitakat – pokud nemá celá ta věc, jak poznamenal, nějaký háček; myslel například na tajnou doložku v knize, nebo na dvojí význam, skrytý v textu: musel by znát doslovné znění…
„Znění je jasné a jednoznačné,“ ujišťoval ho Jura, „ale Mistr si je dokáže vyložit po svém.“ Sáhl po nůžkách a odstřihl čoudící konec knotu.
„Před lety, to jsem byl na Blatech teprve krátce, se o to pokusil jeden chasník, jmenoval se Janek. Jeho dívka se tu objevila přesně v poslední večer roku a žádala mlynáře, aby mu dal volnost. ‚Dobře,‘ souhlasil Mistr, ‚když Janka najdeš, je volný a můžeš si ho odvést, jak stojí psáno.‘ Nato ji zavedl do Černé světnice, kde nás dvanáct sedělo na tyči v podobě havranů. Všechny nás přinutil, abychom skryli zobák pod levé křídlo. Tak jsme tam dřepěli, a to děvče nebylo schopné přijít na to, kdo z nás je Janek. ‚No tak,‘ ptal se Mistr, je na pravém konci řady – nebo uprostřed nebo někde jinde? Rozmysli si to v klidu, víš, jak na tom záleží.‘ ‚To vím,‘ řekla. A potom ukázala váhavě na jednoho z nás, nazdařbůh – a byl to Kito.“
„A dál?“ zeptal se Krabat.
„Nedožili se rána, Janek ani to děvče.“
„A od té doby?“
„Jen Tonda se toho chtěl odvážit, s Voršulinou pomocí – ale to už znáš.“
Svíčka opět začmoudila, a opět Jura přistřihl knot.
 
„Ale jednu věc nechápu,“ ozval se Krabat po dlouhém mlčení. „Proč se o to nepokusil už nikdo jiný?“
„Většina o tom neví,“ odpověděl Jura, „a těch několik málo, kteří vědí, doufá každý rok, že vyváznou se zdravou kůží: je nás tu přece dvanáct a potrefí to jen jednoho. Mimoto je ve hře ještě něco, co bys měl vědět, Krabate. Řekněme, že nějaké děvče ve zkoušce obstojí a Mistr bude poražen, potom zmizí v okamžiku jeho smrti i všechno, co nás kdy naučil: stanou se z nás rázem obyčejní chasníci, nic víc – a s kouzly je konec.“
„A kdyby Mistr zemřel jiným způsobem, bylo by tomu jinak?“
„Ano,“ řekl Jura. „A to je další důvod pro těch několik málo zasvěcených, aby se každý rok vyrovnali se smrtí jednoho z nás.“
„A ty?“ zeptal se Krabat. „Tys proti tomu také nikdy nic neudělal?“
„Protože jsem si nevěřil,“ řekl Jura. „A protože nemám žádnou dívku, která by za mě přišla prosit.“
Hrál si oběma rukama se svícnem, otáčel ho po desce stolu sem a tam, pomalu a zkusmo, jako by při tom chtěl na něco určitého přijít, na něco, co pro něho bylo důležité.
„Abychom si dobře rozuměli,“ řekl nakonec Jura. „Ještě se nemusíš rozhodovat, Krabate, ještě ne s konečnou platností. Ale už teď bychom měli začít dělat všechno, co je v našich silách, abys mohl v případě nutnosti svému děvčeti zkoušku usnadnit.“
„Ale to přece mohu!“ zvolal Krabat. „Mohu jí v myšlenkách sdělit to, co potřebuje vědět – to jde, to jsme se přece učili!“
„To nejde,“ upozornil ho Jura.
„Ne?“
„Protože Mistr má moc tomu zabránit. Udělal to u Janka – a udělá to i tentokrát, o tom není pochyb.“
„A co tedy?“ zeptal se Krabat.
„Během léta a podzimu,“ řekl Jura, „se musíš snažit naučit se odolávat Mistrově vůli. Až budeme sedět na tyči v havraní podobě a on nám nařídí: ‚Strčte zobák pod levé křídlo!‘ – potom musíš dokázat jako jediný strčit zobák pod pravé křídlo. Víš, jak to myslím. Když se při zkoušce zachováš jinak než ostatní, bude možno tě poznat: tvá dívka bude vědět, na kterého havrana má ukázat, a bude to.“
„Co tedy můžeme dělat?“ ptal se Krabat.
„Budeš si cvičit vůli.“
„Jinak nic?“
„To je víc než dost, však hned uvidíš. Chceš začít hned?“ Krabat souhlasil.
„Řekněme,“ pokračoval Jura, „že já jsem Mistr. Když ti dám příkaz, pokusíš se udělat opak toho, co ti řeknu. Takže řeknu-li, abys něco posunul zprava doleva, posuneš to zleva doprava. Když budeš mít vstát, zůstaneš sedět. Budu-li žádat, aby ses mi podíval do očí, podíváš se jinam. Je to jasné?“
„Jasné,“ řekl Krabat.
„Dobře, tak začneme.“
Jura ukázal na svícen, který stál mezi nimi.
„Vezmi ho,“ nařídil, „a přisuň ho k sobě!“
Krabat natáhl ruku ke svícnu v pevném úmyslu ho odsunout od sebe, směrem k Jurovi – ale narazil na odpor. Jakási síla, působící proti jeho vůli, se ho zmocnila a ochromila ho. Vzplál tichý boj. Na jedné straně Jurův příkaz – a na druhé Krabat, který se chtěl vzpříčit: boj kdo s koho.
Ještě byl rozhodnut od sebe svícen odsunout. „Pryč ode mě!“ myslel si. „Pryč, pryč s ním!“
Ale cítil, jak se Jurova vůle zmocňuje jeho vůle, jak ji pomalu začíná ovládat.
„Jak – nařizuješ,“ slyšel Krabat svůj hlas.
Potom přisunul svícen poslušně k sobě. Připadal si úplně vyprázdněný. Kdyby mu teď někdo řekl, že je mrtvý, uvěřil by mu.
„Nezoufej!“
Z velké dálky uslyšel Jurův hlas. Potom cítil, jak mu na rameni spočinula ruka, a opět, tentokrát docela blízko, uslyšel Juru:
„Nezapomeň, že to byl jen první pokus, Krabate.“
 
Od té chvíle strávili všechny noci, kdy byl mlynář mimo dům, v kuchyni. Krabat se pod Jurovým vedením učil prosazovat svou vůli proti vůli přítele: byla to pro oba dva těžká práce, a dost často se zdálo, že Krabat propadne trvale malomyslnosti, „protože to přece nedokážu – a když už musím zemřít, nechci být sám vinen tím, že zemře i ona, rozumíš mi?“
„Ale ano,“ řekl Jura, „rozumím, Krabate – však jsi ji ještě do ničeho nezasvětil. Zatím si nemusíš lámat hlavu s tím, zda se rozhodneš tak nebo tak. Důležité je, abychom se dostali dál. Neztratíš-li odvahu a nevzdáš se, uvidíš, jak dobře se to do konce roku naučíš, to mi věř!“
Opět, pokolikáté už, začínalo to soužení – až poznenáhlu, na sklonku léta, se začaly dostavovat první úspěchy.
Sultánův orel
Začal mít Mistr podezření? Dostal se Krabatovi a Jurovi, s Lyškovou pomocí snad, na stopu? Jednoho z prvních zářijových večerů pozval k sobě chasníky na skleničku, a poté co se shromáždili v mistrovně kolem velkého stolu a každému bylo nalito, pronesl náhle přípitek „na přátelství!“ Jura a Krabat se na sebe zaraženě podívali.
„Do dna!“ zvolal Mistr. „Všichni do dna!“ Potom nechal Loboše naplnit skleničky znovu, a řekl:
„Minulé léto jsem vám vyprávěl o Jirkovi, svém nejlepším příteli. A nezamlčel jsem vám, že jsem ho jednoho dne zabil. Jak se to stalo, se teď dozvíte… Bylo to za časů velké turecké vojny, Jirka a já jsme museli tehdy na nějaký čas z Lužice zmizet, rozdělili jsme se. Já se nechal najmout k císařskému vojsku, kde jsem sloužil jako mušketýr, zatímco Jirka, což jsem nemohl vědět, vstoupil do služeb tureckého sultána jako kouzelník. Císařský vrchní velitel byl saský maršál. Zavedl nás až hluboko do Uher, kde jsme týdny leželi proti tureckému vojsku polem, přítel a nepřítel v opevněných zákopech proti sobě. Válku nebylo moc cítit, jen hlídky obou stran se tu a tam střetly v šarvátce a děla se zastřelovala na různá místa v předpolí. Jednoho rána se ukázalo, že Turkům se podařilo zmocnit se v noci našeho maršála a odvléci ho, zjevné pomocí kouzel. Brzy nato přiklusal před naše zákopy vyjednávač: maršál je zajat a ocitl se v sultánových rukou; pustí ho, pokud se naše vojsko stáhne do šesti dnů z Uher, v opačném případě bude maršál ráno sedmého dne zardoušen. Zděšení bylo veliké, a protože jsem nevěděl, že Jirka je v tureckém táboře, nabídl jsem se, že maršála přivedu zpět.“
Mistr vyprázdnil jedním douškem pohár, kývl na Loboše, nechal si dolít a pokračoval:
„Přestože mě náš velitel prohlásil za blázna, ohlásil věc plukovníkovi, ten mě předvedl ke generálovi a ten se vydal se mnou za vévodou z Leuchtenbergu, který převzal vrchní velení po maršálovi. Nejprve mi ani vévoda nechtěl věřit; ale když jsem před jeho očima proměnil důstojníky štábu v papoušky, generála však, který mě předvedl, ve zlatého bažanta, nebylo víc třeba: vévoda se dal přesvědčit. Poručil mi, abych pány okamžitě proměnil zpět, a slíbil mi pro případ, že bych maršála přivedl, tisíc dukátů. Potom nechal předvést vlastní jezdecké koně, abych si vybral.“
Opět Mistr přerušil své vyprávění, aby se napil, a opět mu musel Loboš dolít.
„Mohl bych teď jednoduše ve svém vyprávění pokračovat,“ řekl, „ale napadlo mě něco lepšího. Zbytek si prožijete sami: Krabat převezme můj part, roli mušketýra zběhlého v kouzlech, který chce osvobodit saského maršála – a roli Jirky…“
Pohlédl z jednoho na druhého, spočinul očima na Hanzovi, potom si prohlížel Andruše a Staška. Nakonec se jeho zrak zastavil na Jurovi.
„Snad ty…“ řekl. „Ty budeš Jirka, jestli chceš.“
„Dobře,“ řekl Jura lhostejně. „Někdo to dělat musí.“
Krabat se nenechal jeho úšklebkem zmást. Oběma bylo jasné, že je chce Mistr vyzkoušet. Teď si jen museli dát pozor, aby se neprozradili.
Mlynář rozdrtil nad plamenem svíčky špetku sušeného koření.
V místnosti se rozšířila těžká, omamná vůně, chasníkům ztěžkla víčka.
„Zavřete oči!“ nařídil Mistr. „A uvidíte, co se v Uhrách přihodilo. Jura a Krabat však budou jednat – jako jsme to tenkrát udělali Jirka a já, v té velké turecké vojně…“
Krabat cítil, jak ho přepadá těžká únava, jak pomalu usíná. Mistrův hlas zněl vzdáleně a jednotvárně:
„Jura, sultánův kouzelník, je u Turků, přísahal na vlajku s půlměsícem… A Krabat, mušketýr Krabat v bílých kamaších a modrém vojenském kabátě, stojí po pravici vévody z Leuchtenbergu a prohlíží si koně, které mu předvádějí…“
 
Krabat, mušketýr Krabat v bílých kamaších a modrém vojenském kabátě, stojí po pravici vévody z Leuchtenbergu a prohlíží si koně, které mu předvádějí. Nejvíc se mu líbí vraník s nepatrným bílým znamením na čele, zdáli připomínajícím můří nohu.
„Toho mi dejte!“ požaduje.
Vévoda mu nechá vraníka osedlat a nasadit mu uzdu. Krabat nabije ručnici, hodí si ji přes rameno a vyšvihne se do sedla. Projede lehkým klusem po cvičišti, potom dá hřebci ostruhy a namíří si to cvalem přímo na vévodu a jeho doprovod, až to vypadá, že je chce zadupat do země. Pánové se polekaně rozprchnou – ale Krabat letí přes jejich napudrované hlavy, a k všeobecnému úžasu ho vraník vynese přímo do vzduchu. Ale to ještě není všechno! Kůň i jezdec se jim náhle ztrácejí před očima, víc a víc, až zmizí úplně – dokonce i pohledu vrchního polního zbrojmistra, hraběte Gallase, který má nejostřejší dalekohled v celé císařské armádě.
Krabat letí v závratné výšce, jako jiní uhánějí po poli. Brzy spatří na kraji rozstřílené vesnice první Turky. Vidí svítit na slunci jejich pestré turbany, vidí za opevňovacími koši připravená děla, vidí hlídky popojíždět mezi jednotlivými posty. Jeho a jeho koně však nevidí nikdo. Turečtí koně začínají ržát strachy, psi skučí a stahují ocasy. Nad tureckým ležením vlaje ve větru zelená vlajka Prorokova. Krabat zamíří se svým koněm k zemi, opatrně ho nechá dosednout. Nedaleko skvostného stanu, obývaného sultánem, spatří menší stan, hlídaný dvaceti po zuby ozbrojenými janičáry.
S vraníkem na uzdě vejde dovnitř – a opravdu tam sedí na polním sedátku, hlavu v dlaních, velký válečný hrdina a bijec Turků, saský maršál. Krabat se zviditelní, odkašle si, přistoupí k maršálovi – a ulekne se.
Vojevůdce má přes levé oko černou pásku!
„Co je?“ zavrčí maršál na Krabata chraplavým hlasem jako havran. „Je snad v tureckých službách? Jak se dostal ke mně do stanu?“
„Poslušně hlásím,“ říká Krabat, „mám rozkaz odsud Jeho Excelenci odvést. Kůň je připraven.“ Nyní na sebe vezme svou podobu i kůň.
„Jestliže tedy Excelence proti tomu nic nemá…“ pokračuje Krabat.
Vyšvihne se na koně a ukazuje maršálovi, aby se posadil za něho. Potom oba vyrazí ze stanu.
Janičáři jsou jako opaření, nepohnou ani prstem. Bez bázně křičí Krabat: „Udělejte místo!“ a řítí se s osvobozeným maršálem ležením. Při tom pohledu odhazuje své šavle a kopí dokonce i sultánova núbijská garda.
„Huš!“ křičí Krabat a: „Pevně se držte, Excelence!“
Nikdo se jim neodváží postavit do cesty. Už vyjíždějí z ležení, už jsou na volném poli. Krabat nechá vraníka vzlétnout, a teprve teď na ně začnou Turci pálit ze všech zbraní, ale jen to tak fičí a pleská kolem nich.
Krabat je v dobré náladě, tureckých kulek se nebojí.
„Kdyby nás chtěli trefit, museli by do nás střílet něčím ze zlata,“ poučuje maršála. „Kulky ze železa a olova nám neublíží – a šípy také ne.“
Rány odezní, střelba utichne. Vtom uslyší oba jezdci od tureckého tábora svist a šum, který se k nim rychle blíží. Krabat se nesmí při letu ohlížet; proto žádá svého průvodce, aby se podíval zpět.
Maršál mu hlásí, že je pronásleduje ohromný černý orel: „Útočí na nás z výšky, se sluncem v zádech, zobák namířený přímo proti nám!“
Krabat vyřkne zaklínací formuli: mezi ně a orla se naženou těžké mraky, šedivé a husté, celá hora mlhy.
Orel jimi proráží.
„Tamhle je!“ chrčí maršál. „Útočí na nás!“
Krabat už dávno pochopil, co je to za orla, který je sleduje; ani v nejmenším ho neudiví, když na ně zavolá:
„Obraťte se, nebo zahynete!“
Volá je hlasem, který Krabat zná. Odkud ho však zná? Není čas o tom přemýšlet! Na jeho pokyn se zvedne bouře, která orla odmrští stranou, musí ho smést jako smítko prachu – ale chyba lávky: sultánův orel přežije každou bouři.
„Obraťte se!“ volá. „Vzdejte se, než bude pozdě!“
„Ten hlas!“ myslí si Krabat. Ale teď ho poznal: je to Jurův hlas, hlas přítele, s nímž sloužil společně jako chasník ve mlýně, před mnoha lety na Blatech.
„Orel!“ volá maršál. „Už nás skoro má!“ Náhle ví i Krabat, komu patří ten hlas, který mu skřehotá do ucha: „Má přece pušku, mušketýre, proč toho orla nesestřelí?“
„Protože nemám nic zlatého, čím bych mohl střílet!“
Krabat je rád, protože to je dokonce pravda. Ale saský maršál, nebo kdo to vlastně je – maršál si strhne jeden ze zlatých knoflíků s kabátu.
„Strčil to do flinty – a střelil už!“
Jura, orel Jura, je od nich vzdálen pouhá dvě máchnutí křídly. Krabat nemyslí ve snu na to, aby ho zastřelil. Udělá to tak, aby to vypadalo, že knoflík zastrčil do hlavně: ve skutečnosti ho nechá vyklouznout z ruky.
„Tak střelil přece!“ naléhá maršál. „Střelil už!“
A Krabat namíří pušku na pronásledovatele, přes levé rameno: naslepo, jak ví, jen prachem nabitou, bez knoflíku v hlavni. Rána vyjde – a vtom pronikavý výkřik: „Krabate! Kra-baa-aate!“ Krabat se lekne, nechá pušku klesnout; potom si zakryje rukama obličej a rozpláče se.
„Krabate!“ zní mu v uších. „Kra-baa-aate!“
 
Krabat zasténal a zdvihl se. Jak je možné, že najednou sedí tady za stolem – s Andrušem, Petrem, Mertenem a všemi ostatními? Jak se na něho všichni dívají, bledí a polekaní – a jak každý z nich hned klopí hlavu, když zjistí, že na něho Krabat hledí!
Mistr seděl jako mrtvola na svém místě, zády opřený, mlčící, jako by naslouchal vzdáleným zvukům.
Ani Jura se nehýbal. Horní polovici těla přes stůl, obličej dolů, ruce rozhozené od sebe: ještě před několika minutami orlí křídla, svištivé perutě. Vedle Jury převržený pohár. Na desce skvrna, temně rudá: víno nebo krev?
Loboš se vrhl se vzlykotem k Jurovi. „Je mrtvý, je mrtvý!“ křičel. „Krabate, tys ho zabil!“
Krabat cítil v hrdle, jak ho něco škrtí, oběma rukama si roztrhl košili.
Vtom uviděl, jak Jura pohnul jednou rukou – a potom druhou. Pomalu, jak se zdálo, se vracel do jeho těla život. Opřel se o ruce, zdvihl obličej – oválná rudá skvrna na čele, na dva prsty široká, nad kořenem nosu.
„Juro!“ Malý Loboš ho chytil za ramena. „Ty žiješ, Juro – ty žiješ!“
„A co sis myslel?“ řekl Jura. „Přece to byla jenom hra. Ale lebka mě brní od té Krabatovy šlupky, podruhé ať si hraje Jirku někdo jiný, mně to stačilo, jdu spát.“
Chasa se s ulehčením zasmála a Andruš řekl to, co si mysleli všichni: „Jen jdi spát, bratře, jen jdi! Hlavní věc, žes to přestál!“
Krabat seděl u stolu celý zkamenělý. Ten výstřel a ten výkřik – a teď najednou ta veselá vřava: jak tomu má rozumět?
„Přestaňte!“ vpadl do toho Mistr. „Přestaňte, kdo to má vydržet, sedněte si a mlčte!“ Vyskočil, jednou rukou se opřel o stůl, druhou sevřel pohár, jako by ho chtěl rozdrtit. „To, co jste viděli, byl jen sen, z něhož se člověk probudí – a je po všem… Já jsem však nesnil, tenkrát s Jirkou v Uhrách: já jsem ho zastřelil! Zabil jsem svého přítele, musel jsem ho zabít – tak jako to udělal Krabat, jako by to udělal každý z vás na mém místě, každý!“
Udeřil pěstí do stolu, až se pohárky roztančily, sáhl po džbánu s vínem a napil se z něho, prudce a hltavě. Potom mrštil džbánem proti zdi a zakřičel:
„Jděte už! Ven, všichni ven, jak tu jste! Chci být sám – sám – sám!“
 
Také Krabat chtěl být sám, vykradl se ze mlýna. Byla bezměsíčná, ale hvězdná noc. Šel vlhkou loukou k mlýnskému rybníku – a když pohlédl na černou vodu, v jejímž odrazu se třpytily hvězdy, pocítil touhu se vykoupat. Svlékl šaty, vklouzl do rybníka a udělal od břehu pár temp.
Voda byla studená, vyjasnila se mu z ní hlava: to bude potřebovat po tom všem, co se toho večera událo. Tucetkrát se ponořil a zase vynořil, a pak se obrátil ke břehu, celý rozklepaný zimou.
Tam už stál Jura s přikrývkou.
„Nachladíš se, Krabate! Vylez, co to děláš!“
Pomohl Krabatovi z vody, zahalil ho do přikrývky, chtěl ho vytřít do sucha.
Krabat se od něho odtáhl.
„Já tomu nerozumím, Juro,“ řekl. „Nerozumím tomu – že jsem na tebe vystřelil.“
„Tys na mě nevystřelil, Krabate – ne zlatým knoflíkem.“
„Ty to víš?“
„Viděl jsem, jak padá, znám tě přece.“ Jura ho dloubl do žeber. „Takový smrtelný výkřik se jistě hrozně poslouchá, ale nic to nestojí.“
„A ta skvrna na čele?“ ptal se Krabat.
„Ach – ta!“ řekl Jura se smíchem. „Nezapomeň, že jsem trochu zběhlý v Tajných vědách: tolik toho hloupý Jura ještě umí.“
Prstýnek vlasů
Krabat využil v létě několikrát svého výjimečného práva a vyšel si v neděli ven: méně pro vlastní potěšení, spíš kvůli Mistrovi, aby mu nezadával další příčinu k podezírání. Přesto se nemohl zbavit pocitu, že se ho mlynář pokouší stejně jako dřív zavést na tenký led.
Od chvíle, kdy Krabat na Juru vystřelil, uběhly tři týdny, během nichž s ním mlynář neztratil více než tři slova; potom mu jednou večer řekl – a řekl to jen tak mimochodem, jako se mluvívá o nedůležitých věcech:
„Příští neděli si asi vyjdeš do Černého Chlumu – nebo ne?“
„A proč?“ zeptal se Krabat.
„V neděli je tam posvícení – dokážu si představit, že by to mohl být dobrý důvod.“
„Uvidíme,“ řekl Krabat. „Víš přece, že mě příliš neláká chodit mezi lidi, když u toho není nikdo z nás.“
Později se ptal Jury na radu.
„Jen tam běž,“ řekl Jura, „co jiného?“
„To chceš ode mě moc,“ na to Krabat.
„Vždyť je také hodně v sázce,“ namítl Jura. „Kromě toho by to byla dobrá příležitost, jak si s děvčetem promluvit.“
Krabat byl překvapen.
„Ty víš, že je z Černého Chlumu?“
„Od té doby, co jsme spolu seděli u velikonočního ohně. Nebylo těžké to uhodnout.“
„Takže ji znáš?“
„Ne,“ řekl Jura. „A ani ji nechci znát. Co nevím, nemůže na mně nikdo vyzvědět.“
„Ale jak,“ ptal se Krabat, „by pak mohlo zůstat naše setkání Mistrovi utajeno?“
„Víš přece,“ odvětil Jura, „jak nakreslit kruh.“ Sáhl do kapsy, vtiskl mu do ruky kus dřívka. „Vezmi si ho – sejdi se s ní a promluvte si!“
 
V sobotu šel Krabat brzy na kutě. Chtěl být sám, chtěl si ještě jednou v klidu rozvážit, zda se má s Kantorkou sejít, nebo ne. Mohl se odvážit ji už teď do všeho zasvětit?
Při nočních cvičeních se Krabatovi dařilo stále častěji vzepřít se Jurovým příkazům. Někdy se dokonce stalo, že se jako první zapotil Jura. To ještě nic neznamená, mínil sice, a Krabat by neměl Mistra podceňovat – ale celkem vzato to pro ně nevypadá nijak zle.
Krabatovo sebevědomí postupně rostlo. Pumphut přece mlynáře také přemohl: proč by to jemu mělo být odepřeno? Počítal také s Jurovou pomocí – a s Kantorčinou.
Jenže právě o tom měl stále pochyby: může vůbec Kantorku do celé záležitosti zaplést? Kdo mu na to dal právo? Byl jeho život tak cenný, aby kvůli němu riskoval její?
Krabat se nedokázal rozhodnout. Na jedné straně musel s Jurou souhlasit: příležitost setkat se byla výhodná – kdo ví, kdy se zase naskytne. Kdyby jen nebylo toho druhého, té nejistoty, zda má Kantorce už zítra všechno vyložit – když sám v sobě ještě neměl úplně jasno.
„A co kdybych,“ napadlo ho, „jí řekl tolik, aby sice věděla, o co jde – ale den a hodinu zkoušky jí zamlčel…?“
Krabatovi se ulehčilo.
„To by znamenalo, že se nemusí rozhodovat překotně – a já získám odklad a mohu vyčkat, jak se věci vyvinou: v nejhorším případě až do posledního okamžiku.“
 
Druhové Krabatovi záviděli, když jim v neděli po jídle sdělil, že Mistr mu dal na zbytek dne volno, protože v Chlumu je posvícení. „Posvícení!“ zvolal Loboš. „Jen když to slovo slyším! Hned před sebou vidím obrovské plechy s koláči sypanými drobenkou a hory jiných sladkostí! Přineseš mi alespoň něco na ochutnání?“
„Ale ano,“ chtěl říci Krabat; ale Lyško ho předběhl s poznámkou, jak si to vlastně Loboš představuje: jestli si myslí, že Krabat nebude mít v Chlumu nic lepšího na práci než myslet na koláče?
„Ne!“ odporoval Loboš. „Co může být na posvícení lepšího!“ Řekl to tak přesvědčivě, až se tomu ostatní museli zasmát.
Krabat si vzal od Jury šátek na chleba, do kterého si brávali svačinu, když šli za lesní prací nebo k rašeliništi; složil ho a vsunul pod čepici. Potom řekl:
„Jen počkej, Loboši, co na tebe zbude…“
 
Krabat se zvolna vydal z domu, prošel horními Blaty a zamířil po polní cestě, která vedla po druhé straně lesa kolem Černého Chlumu. Na místě, kde se zrána o Velikonocích setkal s Kantorkou, nakreslil kolem sebe čarovný kruh a v něm se usadil. Slunce svítilo, bylo na tu dobu příjemné teplo. Zkrátka počasí jako o posvícení.
Krabat pohlédl k vesnici. Z ovocných stromů bylo už sklizeno, mezi uvadlým listím prosvítal tucet zapomenutých žlutých a červených jablek.
Polohlasem vyslovil čarovnou formulku, pak obrátil všechno své myšlení k dívce.
„Někdo tu sedí v trávě,“ oznámil Kantorce, „a musí s tebou mluvit. Udělej si pro něho chvíli, slibuje ti, že to nebude trvat dlouho. Nikdo si nesmí všimnout, kam jdeš a s kým se setkáš: o to tě prosí – a doufá, že můžeš přijít.“
Chvíli bude muset počkat, to věděl. Položil se na záda a ruce složil za hlavu, aby si ještě jednou promyslel, co jí chce říci. Jasně modrá obloha stála vysoko, jak tomu bývá jen na podzim – a zatímco se tak díval vzhůru, ztěžkla mu víčka.
Když se probudil, Kantorka seděla vedle něho v trávě. Nedokázal si vysvětlit, kde se tu tak najednou vzala. Seděla tu a trpělivě čekala, ve své skládané nedělní sukni, kolem ramen pestrý, květinami potištěný hedvábný šátek, vlasy stočené pod špičatým čepečkem z bělostného plátna.
„Kantorko,“ zeptal se, „jsi tu už dlouho? Proč jsi mě nevzbudila?“
„Protože mám čas,“ řekla. „A myslela jsem si, že bude lepší, když se probudíš sám.“
Opřel se o levé předloktí.
„Už je to dlouho,“ začal, „co jsme se neviděli.“
„Ano, dlouho.“ Kantorka si upravila šátek. „Jen ve snu jsi se mnou někdy byl. Šli jsme pod stromy, vzpomínáš si?“
Krabat se pousmál.
„Ano, pod stromy,“ řekl. „Bylo léto – a teplo – a tys měla na sobě košilku… To vím, jako by to bylo včera.“
„A já to vím také.“
Kantorka přikývla, obrátila k němu tvář.
„Proč jsi se mnou chtěl mluvit?“
„Ach ano,“ řekl Krabat, „málem bych zapomněl. – Mohla bys mi, kdybys chtěla, zachránit život.“
„Život?“ zeptala se.
„Ano,“ řekl Krabat.
„A jak?“
„To ti hned povím.“
Sdělil jí, do jakého se dostal nebezpečí a jak by mu mohla pomoci: za předpokladu, že ho pozná mezi havrany.
„To by nemělo být těžké – s tvou pomocí,“ řekla.
„Těžké nebo lehké,“ mírnil ji Krabat, „jen ti musí být jasné, že propadneš vlastním životem, pokud v té zkoušce neobstojíš.“
Kantorka na okamžik zaváhala.
„Tvůj život,“ řekla, „je mi drahý tak jako můj. Kdy mám jít za mlynářem, abych si tě vyprosila?“
„To,“ řekl Krabat, „ti dnes ještě nedokážu říci. Ale jakmile bude třeba, dám ti zprávu, v případě nutnosti i po příteli.“ Potom ji požádal, aby mu popsala dům, ve kterém žije. Udělala to a pak se ho zeptala, nemá-li po ruce nůž.
„Tady,“ řekl Krabat.
Podal jí Tondův nůž. Čepel byla černá, jako v poslední době stále – ale teď, když ho Kantorka vzala do ruky, zbělela.
Uvolnila čepeček, odřízla ze svých vlasů kadeř: z ní stočila pramínek, a ten dala Krabatovi.
„To bude naše znamení,“ řekla. „Až mi ho tvůj přítel přinese, budu si jistá, že všechno, co mi řekne, je od tebe.“
„Děkuji ti.“
Krabat uschoval prstýnek vlasů do náprsní kapsy své haleny.
„Teď se vrať do Chlumu, přijdu tam za tebou,“ řekl. „A nezapomeň – na posvícení se neznáme!“
„Znamená to, že si spolu nesmíme ani jednou zatančit?“ zeptala se Kantorka.
„To snad ne,“ řekl Krabat. „Ale nemůže to být příliš často, to snad pochopíš.“
„Ano, chápu.“
A Kantorka se zvedla, uhladila si záhyby sukně a vydala se zpátky do Černého Chlumu, kde už muzikanti začali vyhrávat.
 
Před rychtou byly postaveny stoly a lavice, do čtverce kolem místa, kde se už mládež čile otáčela v tanci, když tam Krabat došel. Starší seděli pohodlně na svých místech a pozorovali děvčata a chlapce: muži s dýmkami za džbánem piva, v hnědých a modrých svátečních oblecích vedle svých žen, vyjímajících se u stolu v krojích jako pestrobarevné kvočny. Bavily se nad posvícenskými koláči s mlékem a medem o tančící mládeži: kdo se ke které hodí a kdo méně nebo vůbec, a jestlipak jste už slyšeli, že ten a ta se budou brzy brát, zatímco nejmladší od kovářů dala prý Bartošovic Frantovi už nadobro košem.
Hudebníci na malém pódiu u zdi – čtyři na výšku postavené prázdné sudy sloužily jako podstavce pod plošinu, sestavenou ze dvou přes sebe položených křídel vrat od stodoly, které sem nechal k tomu účelu dopravit rychtář – hudebníci hráli na skřipky a klarinety k tanci, a muziku tvrdila basa se svým šrum-šrum. A když odložili nástroje, aby se osvěžili pivem, což bylo jejich svaté právo – hned se ze všech stran ozývalo:
„Hej, vy tam nahoře, jste tu kvůli hraní, nebo kvůli pití?“
Krabat se vmísil mezi mládež. Tančil se všemi děvčaty, nijak si nevybíral a nekrotil se, jak to zrovna přišlo, tu s tou, tu s onou.
Občas tančil i s Kantorkou. Kroužil s ní jako s ostatními, i když mu bylo vždy zatěžko ji někomu přenechat.
Kantorka pochopila, že se nesmí prozradit. Mluvili spolu, jak se tak mluví při tanci, o nesmyslech a pošetilostech. Jen její oči to s Krabatem myslely vážně; toho si však všiml pouze on – a protože si toho všiml, vyhýbal se, pokud to šlo, jejímu přímému pohledu.
Tak se stalo, že dokonce ani venkovské ženy nepojaly podezření; ani stařena, která na levé oko neviděla (Krabat ji objevil teprve teď), nic nepoznala.
Přesto dal od té chvíle přednost tomu, že Kantorku už k tanci nevyzval.
Stejně už to dlouho netrvalo a večer skončil. Venkované se odebrali se ženami domů, chlapci a děvčata odešli s muzikanty do stodoly; tam se tančilo na mlatu dál.
Krabat zůstal venku. Zdálo se mu rozumnější jít domů, zpátky na Blata. Však Kantorka pochopí, že ji nechal samotnou.
Zdvihl čepici na rozloučenou: vtom ucítil něco teplého a měkkého na hlavě.
„Loboš!“ vzpomněl si.
Svázal cípy šátku křížem přes sebe. Potom dovnitř nacpal koláčů s drobenkou a jiných dobrot, co se tam vešlo.
Nabídka
Čím rychleji se blížila zima, tím pomaleji, jak se Krabatovi zdálo, ubíhal čas. Od poloviny listopadu měl v některých dnech pocit, že se úplně zastavil.
Občas, když nikdo nebyl nablízku, se přesvědčoval, že má ještě pramínek vlasů, který mu dala Kantorka. Jakmile se ho v náprsní kapse dotkl, pocítil naději. „Všechno půjde dobře,“ říkal si v takové chvíli. „Všechno půjde dobře.“
V poslední době se jen zřídka stávalo, že Mistr byl mimo dům. Tušil, že se blíží nebezpečí – že se za jeho zády připravuje něco, před čím by se měl mít na pozoru?
Krabat a Jura využívali těch několika málo nocí k tomu, aby neúnavně pokračovali ve cvičení. Krabatovi se dařilo stále častěji vzepřít se Jurově vůli.
Když tak spolu opět seděli u kuchyňského stolu, stalo se, že Krabat vyňal z kapsy pramínek vlasů. Aniž by tím něco myslel, navlékl si ho na malíček levé ruky. Při příštím příkazu, který mu Jura dal, provedl Krabat okamžitě opak: podařilo se mu to tak rychle a bez většího úsilí, až se sám podivil.
„No tedy!“ zvolal Jura. „Jako by se tvá síla zdvojnásobila – co se stalo?“
„Já nevím,“ prohlásil Krabat. „Snad náhoda?“
„Přemýšlejme trochu!“ Jura si ho pátravě prohlížel. „Musí tu být něco, co ti nečekaně pomohlo.“
„Ale co?“ přemýšlel Krabat. „Tenhle kroužek to asi být nemohl…“
„Jaký kroužek?“ zeptal se Jura.
„Pramínek vlasů. Moje děvče mi ho dalo, o posvícení v neděli. Předtím jsem si ho nasunul na prst – ale co by s tím mohl mít takový pramínek společného?“
„Jen neříkej!“ odpověděl Jura. „Vyzkoušíme to, pak uvidíme.“
Vyzkoušeli pramínek, a brzy nemohlo být pochyb: když si ho Krabat nasunul na prst, vypořádal se s Jurou hravě – a když ho sejmul, bylo vše jako předtím. „Věc je jasná,“ mínil Jura. „S jeho pomocí budeš mít nad Mistrem v každém případě převahu.“
„Ale jak je to možné?“ ptal se Krabat. „Věříš snad, že Kantorka dovede kouzlit?“
„Jinak než my,“ řekl Jura. „Je čarování, kterému je třeba se namáhavě učit: to je to, které stojí psáno v Koraktoru, znak po znaku a formulku po formulce. A pak je takové, co vyrůstá ze srdce: ze starosti o někoho, koho máme rádi. Vím, že je těžké to pochopit – ale důvěřuj tomu, Krabate.“
 
Následujícího rána, když Hanzo vzbudil mládence a vydali se ke studni pro vodu, zjistili, že v noci sněžilo. Svět zbělel, a chasníky bez výjimky přepadl velký neklid.
Krabat už věděl, o co jde. Ve mlýně si tu náhlou změnu nedovedl vysvětlit pouze jediný z nich: Loboš, který během svého pobytu téměř nevyrostl. A přesto už mu bylo téměř sedmnáct, za jediný rok o tři víc.
Jednoho rána, když hodil ze špásu po Andrušovi sněhovou kouli a Andruš se na něho chystal, čemuž Krabat svým zásahem zabránil – jednoho rána se Loboš zeptal, co to proboha do všech vjelo.
„Strach,“ řekl Krabat a rozpačitě pokrčil rameny.
„Strach?“ ptal se Loboš. „A z čeho?“
„Buď rád,“ řekl Krabat vyhýbavě, „že o tom ještě nic nevíš. Včas se všechno dovíš.“
„A ty?“ chtěl Loboš vědět. „Ty, Krabate, nemáš strach?“
„Víc než si myslíš,“ řekl Krabat. „A nejen o sebe.“
 
V týdnu před Vánocemi přijel na Blata ještě jednou kmotříček. Chasníci vyběhli ven, aby složili pytle. Cizinec nezůstal jako jindy sedět na kozlíku: té noci sestoupil s vozu a kulhaje vydal se s Mistrem do domu. Viděli pak za oknem plápolat kohoutí pera, jako by uvnitř hořel oheň.
Hanzo nechal přinést pochodně. Mlčky složili chasníci melivo s vozu a odtáhli je do mlýnice. Nasypali je do Mrtvého chodu, nechali mouku padat do prázdných pytlů a nakládali je opět na povoz.
Za svítání se cizinec vrátil k vozu, sám, a nastoupil na kozlík. Než odjel, obrátil se k mládencům.
„Který z vás je Krabat?“
V hlase žhavé uhlí a třeskutý mráz.
„Já,“ řekl Krabat a sevřelo se mu hrdlo. Předstoupil.
Vozka ho chvíli pozoroval a pak pokývl hlavou. „Dobře.“ Pak práskl bičem a odhrčel s povozem pryč.
 
Mlynář se zavřel na tři dny a tři noci v Černé světnici. K večeru čtvrtého dne, bylo to den před Štědrým večerem, si nechal zavolat Krabata. „Musím s tebou mluvit. Nebude to pro tebe, hádám, žádné překvapení. Ještě máš možnost se rozhodnout – pro mě, anebo proti mně.“
Krabat se pokoušel dělat nechápavého.
„Nevím, o čem mluvíš.“
Mistr mu nevěřil. „Nezapomeň, že tě znám lépe, než je ti milé. Už několik z vás se během let pokusilo se proti mně postavit: Tonda například a Michal, abych jmenoval jen ty dva. Hlupáci, blouznivci! Tobě však, Krabate, bych přisuzoval větší rozum. Chceš být mým nástupcem, tady ve mlýně? Měl bys k tomu schopnosti!“
„Ty odcházíš?“ ptal se Krabat.
„Mám tady toho dost.“ Mistr si uvolnil límec. „Chtěl bych být volný. Za dva, za tři roky bys to tu mohl převzít a vést dál Černou školu. Budeš-li souhlasit, patří ti všechno, co tu po sobě zanechám, i Koraktor.“
„A ty?“ ptal se Krabat.
„Odejdu ke dvoru. Jako státní ministr, vojevůdce, jako kancléř polské koruny snad – podle toho, co budu chtít. Panstvo se mě bojí, dámy si mě předcházejí, protože jsem bohatý a vlivný. Každé dveře jsou mi otevřeny, ptají se mě na radu, žádají o přímluvu. Kdo se mi nepodvolí, toho se zbavím, neboť umím přece čarovat a dokážu využít své moci – to mi věř!“
Rozehřál se, oči mu svítily, krev mu stoupla do tváří. „Také tobě,“ pokračoval, když se uklidnil, „se může dařit stejně. Po dvanácti nebo patnácti letech, která strávíš ve mlýně na Blatech jako mistr, si najdeš mezi chasníky nástupce, předáš mu všechno – a budeš volný, budeš žít v nádheře a přepychu.“
Krabat se snažil udržet si jasnou hlavu. Nutil se myslet na Tondu a Michala. Nezapřísáhl se snad, že je pomstí – je a ostatní na Opuštěné planině, i Voršulu a Mertena, který sice ještě žil, se svým pokřiveným krkem, ale co to bylo za život?
„Tonda,“ odpověděl Mistrovi, ‚je mrtvý, a Michal je taky mrtvý. Kdo mi zaručí, že nejsem na řadě já?“
„To ti slibuji.“ Mistr mu podával levou ruku. „Máš mé slovo – i slovo pana kmotra, který mě k tomu zplnomocnil, výslovně a sám.“
Krabat podávanou ruku nepřijal.
„Když to nebudu já,“ zeptal se, „bude to někdo jiný?“
Mistr mávl rukou, jako by chtěl smést nepříjemnost se stolu. „Jeden,“ prohlásil, „to bude vždycky. Můžeme od nynějška rozhodovat spolu, kdo přijde na řadu. Vezměme třeba hned toho, koho není škoda – Lyška.“
„Nemohu Lyška ani vystát,“ řekl Krabat. „Ale i on je můj druh, a že bych měl být vinen jeho smrtí – nebo spoluvinen, ovšem v tom vidím malý rozdíl – k tomu mě nikdy nepřiměješ, mlynáři na Blatech!“
A Krabat vyskočil a pln odporu křikl na Mistra: „Udělej svým nástupcem, koho chceš! S tím já nechci mít nic společného, chci odejít!“
Mistr zůstal klidný. „Půjdeš, až ti já dovolím. Posaď se na židli a poslouchej, dokud neskončím.“ Nebylo pro Krabata jednoduché odolat pokušení a pokusit se už teď Mistrovi vzepřít – přesto poslechl.
„Že tě můj návrh zmátl,“ řekl mlynář, „dokážu pochopit. Proto ti dám čas, aby sis všechno v klidu promyslel.“
„Nač?“ zeptal se Krabat. „Zůstane při tom, že říkám ne.“
„Škoda.“ Mistr pozoroval Krabata a vrtěl hlavou. „Když na můj návrh nepřistoupíš, budeš muset zemřít. Víš, že v kůlně už leží připravená rakev.“
„Pro koho?“ zeptal se Krabat. „To se ještě ukáže.“
Mistr nehnul ani brvou. „Je ti známo, jaké by to mělo následky, kdyby se stalo to, v co zřejmě doufáš?“
„Ano,“ řekl Krabat. „Nemohl bych už nikdy čarovat.“
„No a?“ ptal se ho Mistr. „Takové riziko bys byl schopen podstoupit?“
Zdálo se, že okamžik přemýšlí. „No dobře – dávám ti lhůtu osmi dnů. V té době, o to se postarám, ti dám pocítit, jaké to je, když člověk neumí čarovat. Všechno, co ses u mě během let naučil – od této chvíle zapomeneš! Za týden, večer před Silvestrem, se tě zeptám naposledy, chceš-li se stát mým nástupcem: potom se ukáže, budeš-li na své odpovědi trvat.“
Mezi svátky
Byl to pro Krabata perný týden, cítil se jako v době svých začátků ve mlýně. Každý pytel, který vážil pět měřic, vážil právě pět měřic, a bylo třeba ho odnést: ze špejcharu do mlýnice, z mlýnice na špejchar. Ničeho nezůstal Krabat ušetřen od chvíle, kdy už nemohl kouzlit: ani jedné kapky potu, ani jednoho mozolu.
Večer klesl vyčerpaně na slamník. Celé hodiny nemohl usnout.
Kdo dokáže čarovat, zavře víčka, vysloví kouzelné zaříkadlo a už spí, hluboce, pevně, a tak dlouho, jak si zamane.
„Možná,“ myslel si Krabat, „že mně bude ze všeho nejvíc scházet právě ta možnost rychle usnout.“
Když po dlouhém převalování konečně usnul, mučily ho zlé sny: ty nepřicházely jistě samy od sebe. Mohl si spočítat na prstech jedné ruky, kdo mu je poslal.
 
Krabat, v roztrhaných šatech, se plahočí s vozíkem naloženým kamením, který táhne na provaze za hrozného vedra krajinou. Žízní, hrdlo má vyprahlé, nikde osvěžující studna, nikde strom, který by mu poskytl stín.
Zpropadená kára!
Musí ji dotáhnout k Volskému Blažkovi do Kamence, za nuzáckou mzdu. Ale člověk musí být z něčeho živ, a od té doby, co měl ten úraz – bylo to v Keřicích, spadl mezi mlýnské kameny a utrhlo mu to pravou ruku až k lokti – od té doby musí být Krabat vděčný za každou práci, kterou mu Volský Blažek poskytne.
A tak se trmácí s vozem plným kamení a slyší sám sebe, jak přemýšlí – chraplavým hlasem Mistra slyší vlastní myšlenky: „Jak se ti zamlouvá život mrzáka, Krabate? Mohls to mít jednodušší a lepší: ptal jsem se tě přece, chceš-li se stát mým nástupcem na Blatech! Kdyby sis mohl dnes vybrat, zase bys odmítl?“
 
Noc co noc se Krabatovi zdálo, že mu byl přisouzen podobný osud. Byl starý nebo nemocný, seděl nevinen za zdmi žaláře, vzali ho na vojnu, ležel smrtelně zraněný v žitném poli a musel přihlížet, jak se polámaná stébla barví do ruda jeho vlastní krví. A když sen končil, slyšel vždy sám sebe, jak se ptá Mistrovým hlasem: „Zase bys řekl ne, Krabate, kdybych tě postavil před volbu, chceš-li po mně převzít mlýn na Blatech?“
Mistr se mu zjevil ve snu jen jednou, poslední noc před vypršením lhůty.
 
Kvůli Jurovi se Krabat proměnil v koně. Mistr, oděný jako polský šlechtic, ho koupil na trhu za sto zlatých i se sedlem, a ohlávkou: teď mu byl vraník vydán na milost a nemilost.
Bez slitování ho žene Mistr křížem krážem přes luka, cestou necestou, přes křoví a vodní příkopy, trním a blátem.
„Pamatuj, že já jsem Mistr!“
Slepě ho mlynář šlehá bičem, zarývá mu ostruhy do slabin. Krev vytéká Krabatovi z ran, cítí teplou vláhu, řinoucí se mu po vnitřní straně stehen.
„Však já ti ukážu!“
Cval na levou nohu, cval na pravou – a pak rovnou k nejbližší vsi.
Škubnutí za opratě, zastaví se před kovárnou.
„Hej, kováři – kde trčí, k čertu!“
Kovář přiběhne, otírá si ruce do zástěry, ptá se, co pán poroučí. Mistr seskakuje ze sedla. „Oková mi,“ říká, „toho vraníka žhavými podkovami.“
Kovářovi se zdá, že špatně slyšel.
„Žhavými – podkovami, pane?“
„Musí se mu všechno říkat dvakrát? Mám ho snad popohnat?“
„Bárto!“ volá kovář učedníka. „Vezmi opratě a podrž vzácnému pánovi koně!“
Kovářský učedník, pihatý skrček, by mohl být Lobošův bratr.
„Vezme nejtěžší podkovu, „žádá mlynář, „co tu má! A ukáže mi, kterou vybral!“
Kovář ho zavede do kovárny, mladík zatím drží vraníka a promlouvá k němu lužickosrbsky: „Klid, koníčku, klid – vždyť se celý třeseš.“
Krabat otírá hlavu o hochovo rameno. „Kdybych se mohl zbavit té ohlávky,“ myslí si, „mohl bych se pokusit o záchranu…“
Hoch si všimne, že vraník je poraněný, řemen ho odřel na levém uchu.
„Počkej,“ řekne, „uvolním ti přezku, hned to bude.“
Uvolní přezku, sejme vraníkovi ohlávku.
Krabat, jakmile se zbavil ohlávky, se promění v havrana. S krákoráním se zvedne do výše a zamíří k Černému Chlumu.
Ve vsi svítí slunce. Dole spatří Kantorku, jak stojí u studně, slaměnou ošatku v rukou, krmí slepice – vtom nad ním přelétne stín, křik jestřába mu zazní pronikavě v uchu. „Mistr!“ projede jím myšlenka.
Jako šipka se vrhne dolů, křídla při těle, vletí do studny a promění se v rybu. Je zachráněn? Příliš pozdě mu svitne, že je v pasti, že odtud není úniku.
„Kantorko!“ myslí s veškerou vroucností, které je schopen. „Pomoz mi odtud!“
Děvče ponoří do studny ruku, Krabat se promění v malý zlatý kroužek na jejím prstě: tak se opět vrátí na svět.
U studny stojí, jako by z nebe spadl, po polsku oděný šlechtic, jednooký, na sobě má rudý, stříbrem protkaný jezdecký kabátec s černými prýmky.
„Může mi říci, panno, odkud má ten pěkný prsten? Nechala mě, ať se podívám…“
Už natahuje ruku po prstenu, už ho bere.
Krabat se proměňuje v zrnko ječmene. Sklouzne s Kantorčiny ruky, zapadne do ošatky. Děvče ho ihned vhodí mezi slepice.
Červenokabátník zmizí. Cizí kohout tu je, černý jako smůla, jednooký, zobe zrní – ale Krabat je rychlejší: využije své výhody a promění se v lišku. Bleskově se vrhne na černého kohouta a prokousne mu hrdlo.
Skřípe to jako řezanka a sláma mezi zuby. Jako sláma skřípe to mezi Krabatovými zuby, jako řezanka.
 
Když se Krabat probudil, koupal se v potu. Zakousl se do slamníku, kašlal, chvíli to trvalo, než se uklidnil.
Že Mistra ve snu přemohl, chápal jako dobré znamení. Od té chvíle si byl svou věcí jist. Mistrovy dny byly sečteny, věřil tomu. On, Krabat, učiní mlynářovu dílu konec: jemu bylo určeno zlomit jeho moc.
Večer se odebral do mistrovny. „Je to tak, jak jsem řekl!“ zvolal. „Udělej svým nástupcem, koho chceš. Já, Krabat, tvou nabídku nepřijímám.“
Mistr přijal jeho slova klidně. „Jdi do kůlny,“ řekl na to, „vezmi si motyku a rýč. Na Blatech je třeba vykopat hrob – to bude tvá poslední práce.“
Krabat na to nic neřekl, obrátil se a vyšel ze světnice. Když došel ke kůlně, vykročila proti němu ze stínu postava.
„Čekal jsem na tebe, Krabate. Mám tvé dívce podat zprávu?“
Krabat vyňal z náprsní kapsy pramínek vlasů. „Řekni jí,“ poprosil Juru, „že jí po tobě posílám pozdrav. Ať přijde zítra, poslední večer roku, k mlynáři a vyprosí si mě ze služby, jak bylo domluveno.“
Dal Jurovi pramínek vlasů a objal ho.
„Slibuješ, že to provedeš správně? Že nebudeš Kantorku přemlouvat k ničemu, co by dělala nerada?“
„To ti slibuji,“ řekl Jura.
Havran, v zobáku prstýnek vlasů, nastoupil cestu do Černého Chlumu. Krabat zašel do kůlny. Stála tam v rohu rakev. Vzal přes rameno motyku a rýč, brodil se vysokým sněhem na Blata, až došel k Opuštěné planině.
Našel místo, které se odráželo jako temný čtyřúhelník od bílého okolí.
Bylo určeno pro něho – nebo se tu ve tmě rýsoval Mistrův hrob?
„Zítra v tuto dobu,“ pomyslel si Krabat, když nasazoval rýč, „už bude rozhodnuto.“
 
Druhý den po snídani vzal Jura přítele stranou a vrátil mu pramínek vlasů. Mluvil s děvčetem, vše ujednáno.
K večeru, už přicházela tma, se Kantorka dostavila do mlýna, oděná jako k svatému přijímání, s bílým šátkem na čele. Přijal ji Hanzo a zeptal se jí, co ji sem přivádí. Chtěla mluvit s mlynářem.
„Mlynář jsem já.“
Mistr odstrčil mládence stranou a vykročil k ní, v černém kabátě a s třírohým kloboukem, v obličeji bílý jako křída.
„Co chceš?“
Kantorka k němu bez bázně vzhlédla.
„Vydej mi,“ požádala, „mého chlapce!“
„Tvého chlapce?“ Mlynář se zasmál. Bylo to jako zlé zamečení, smích kozla. „Já ho neznám.“
„Je to Krabat,“ řekla Kantorka, „toho mám ráda.“
„Krabat?“ Mistr se pokusil ji zastrašit. „Znáš ho vůbec? Jsi schopná ho najít mezi ostatními?“
„Znám ho,“ řekla Kantorka.
„To by mohla říci každá!“
Mistr se obrátil k chasníkům.
„Jděte do Černé světnice, postavte se do jedné řady vedle sebe a nehýbejte se!“
Krabat čekal, že se teď promění v havrany. Stál mezi Andrušem a Staškem.
„Zůstaňte, kde jste – a nikdo ani muk! Ani ty ne, Krabate! Při první slabice, kterou od tebe uslyší, zemře!“
Mistr vyňal z kapsy kabátu černý šátek, ten zavázal Kantorce přes oči, potom ji zavedl dovnitř.
„Jestli dokážeš ukázat na svého chlapce, můžeš si ho odvést.“
Krabat se ulekl, s tím nepočítal. Jak má teď děvčeti pomoci? Teď mu nepomůže ani prstýnek vlasů.
Kantorka prošla pomalým krokem kolem celé řady, jednou, dvakrát. Krabat se stěží držel na nohou. Jeho život, cítil, je ztracen. A život Kantorky! Přemohl ho strach – strach, jaký ještě nikdy nepocítil. „Je to má vina, že musí zemřít,“ táhlo mu hlavou. „Je to má vina…“
A pak se to stalo.
Kantorka, která prošla už třikrát kolem celé řady, natáhla náhle ruku a ukázala na Krabata. „Ten to je,“ řekla.
„Jsi si jistá?“
„Ano.“
Bylo rozhodnuto.
Rozvázala šátek, přistoupila ke Krabatovi.
„Jsi volný.“
Mistr odvrávoral ke stěně. Mládenci stáli na svých místech, ztuhlí jako led.
„Přineste si své věci z půdy – a běžte do Černého Chlumu!“ řekl jim Jura. „Tam můžete přespat na rychtě na seně.“
Mládenci se vytratili ze světnice.
Mistr, jak všichni věděli, Nový rok nepřežije. O půlnoci musí zemřít, hned potom se mlýn ocitne v plamenech.
Merten s křivým krkem stiskl Krabatovi pevně ruku. „Teď jsou Tonda a Michal pomstěni – a ostatní také.“
Krabat nebyl schopen jediného slova: byl jako omámený. Položil ruku Kantorce kolem ramen a zahalil ji do šátku. Byl teplý, měkký a teplý, jako plášť, který ji chránil.
„Pojďme, Krabate.“
Nechal se jí vyvést ze mlýna, vedla ho přes Blata do Černého Chlumu.
„Jak jsi mě,“ zeptal se, když zahlédli mezi stromy světla vesnice, tu jedno, tam druhé – Jak jsi mě mezi ostatními poznala?“
„Cítila jsem, že máš strach,“ řekla, „strach o mě: podle toho jsem tě poznala.“
Když přicházeli k prvním vesnickým domům, začalo sněžit, sníh se snášel lehce, v jemných vločkách, jako mouka, padající na ně skrz veliké síto. 
 



Doslov
Kouzelný příběh, který jste právě dočetli, je vyprávěním o chlapci, jenž se na prahu dospělosti přiblížil temným silám a byl jimi fascinován, dokud nepoznal, že ho mohou zahubit. Je to zároveň příběh všech mladých lidí, kteří se dostanou do styku s mocí a zapletou se do jejích osidel. Z nich existuje jediná cesta, cesta pevné vůle, která nás dokáže osvobodit, pomoc věrného přítele – a pomoc, kterou lze čerpat z lásky a která je silnější než zlo a klamná mámení.
Krabatův příběh se opírá o starou lužickosrbskou legendu. Vychází z prastarého příběhu o souboji čarodějného učně s mistrem, který se objevuje už ve staré Indii a později znovu v nesčetných obměnách na nejrůznějších místech světa. Jako všechny legendy je i legenda o Krabatovi časově a zeměpisně vymezena, odehrává se na přelomu 17. a 18. století ve slezské Horní Lužici, severozápadně od česko-německých hranic, nedaleko Hoyerswerdy a Kamenze (v románu jsou to Vojeřice a Kamenec, lužický Kamjenc). Bylo samozřejmé, že autor toto umístění poměrně přesně převzal. Při líčení Krabatova domova a jeho okolí navíc vycházel z existujících názvů měst i vesnic. V českém překladu jsou jména pozměněna tak, aby dostala českou podobu, ta se ovšem opírá o původní lužickosrbská pojmenování.
Také jméno „Krabat“ má svou historii: mohlo by pocházet z označení „Krawat“, tedy „Kroate“, což v němčině znamená Chorvat. V této souvislosti jistě není nezajímavé vědět, že saský panovník August Silný odměnil kdysi chorvatského plukovníka pana Johanna von Schadowitze za prokázané služby statkem Gross-Särchen, který se v legendě o Krabatovi rovněž vyskytuje. Krabat žil tedy v postavě tohoto chorvatského plukovníka, jehož hrobka dnes leží u farního kostela ve Wittichenau (v našem příběhu jako Kulov). Jistě školní příklad toho, jak se bájeslovná postava čarodějného učně, který zvítězil nad svým Mistrem, vtělila do historicky doložitelné postavy.
Autor pracoval na Krabatovi s určitými přestávkami plných deset let. Velká část příprav se soustředila na zvládnutí techniky a názvosloví obsluhy mlýna a života na mlýně na přelomu 17. a 18. století. A skutečně je vyprávění právě v těchto místech zvlášť poutavé. Život mlynářských chasníků v příběhu o Krabatovi zřejmě odpovídá historické skutečnosti. O tom, jak to chodilo v Černé škole, však neexistují žádné prameny a autor tu byl odkázán na vlastní fantazii. Řadu poznatků o způsobu života na obyčejném mlýně autor přenesl i do těchto souvislostí – například učni v čarodějném mlýně to rovněž neměli lehké, byli od starších šikanováni a podobně. Proč by to také mělo být ve mlýně na Blatech jiné?
Jak je to vlastně s čarováním? Máme na ně věřit?
„Jistě existují síly, které si nedokážeme vlastním rozumem vysvětlit,“ říká autor knihy Otfried Preußler v jednom ze svých článků o Krabatovi. „Každý s nimi v životě přijde do styku. Jsou síly srdce a síly duše, které nelze změřit a které se vzpírají poučkám moderní vědy. To však neznamená, že by neexistovaly. Lidská duše je schopná vyvinout energii, která je těžko pochopitelná: vezměme třeba nenávist a lásku, závist či sdílenou radost. Je možné je využívat k dobrému či zlému, k bílé nebo černé magii, jak se dříve říkávalo. Černá magie má původ v nenávisti, bílá magie se opírá o síly lásky. Také v mém příběhu je to doufám jasné.“
Otfried Preußler se narodil 20. října 1923 v severočeském Liberci. Tam lze také hledat kořeny jeho příběhů. Už otec ho obeznámil s pověstmi z hlubokých lesů rozprostírajících se mezi srbskou Lužicí a Jizerskými horami. Vazby k domovu měly pro Preußlera vždy velký význam. Vyrůstal v rodině učitelů, otec navíc pracoval jako redaktor v nakladatelství. Tak se syn dostal už v mládí do kontaktu se známými spisovateli a grafiky, kteří jejich pohostinný dům často navštěvovali. Už jako dvanáctiletý začal psát příběhy, v patnácti si vydělal první peníze ilustracemi v novinách. Bezprostředně po maturitě však byl povolán na frontu a roku 1944 upadl do ruského zajetí. Zkušenosti z těžkého období v lágrech ovlivnily jeho další život. Sám o tom říká: „Tehdy se ze mě stal optimista. Od té doby totiž vím, že člověk je neuvěřitelně houževnatý a trpělivý tvor, který mnoho vydrží. Člověk, který se dokáže smát, někdy třeba i sám sobě, přežije těžké časy mnohem snáz, než když se neustále lituje. Také to jsem se v táboře naučil. Proto se snažím dát dětem mimo jiné už v útlém věku možnost, aby se učily smát.“
Po druhé světové válce strávil Preußler v Rusku za ostnatým drátem pět let a teprve roku 1949 se mohl vrátit za svými na jih Německa. Rodina, která žila v Podještědí po staletí, byla mezitím ze Sudet vyhnána a musela začít od úplného začátku. V letech 1953 až 1970 byl Preußler učitelem, později ředitelem na škole v bavorském Rosenheimu. Jeho první kniha Der kleine Wassermann (Malý vodníček) vyšla roku 1956 a znamenala velký úspěch. Zavádí nás do imaginárního světa pod hladinou mlýnského rybníka, kde přišel na svět malý a zvědavý vodníček-nezbeda. V knize Die kleine Hexe (1957, Malá čarodějnice) pracuje autor s tradičními lidovými prvky legend o čarodějnicích. Svou malou čarodějnici však dokázal zbavit zlých rysů a přiblížit ji tak důvěřivému dětskému světu. V knížce Das kleine Gespenst (1966, Malé strašidýlko) vypráví Preußler příběhy, které v dětství slyšel od babičky. Räuber Hotzenplotz (1962, Loupežník Hotzenplotz) se stal jednou z autorových nejúspěšnějších pohádkových postav; děti si svými dopisy dokonce vynutily pokračování loupežnických příběhů a přicházely i s vlastními náměty. Loupežník Hotzenplotz našel navíc roku 1969 scénické zpodobení v hamburském Divadle pro děti.
Roku 1971 vyšel Krabat, určený nejen dětem. Občas temná, hrozivá atmosféra příběhu není vhodná pro čtenáře mladší deseti let. Roku 1972 autor za Krabata obdržel Německou cenu za dětskou knihu.
Otfried Preußler je dnes jedním z nejuznávanějších autorů knih pro mládež. Za svůj život napsal 25 knih, které byly přeloženy do více než 40 jazyků a dosáhly celkového nákladu 45 milionů výtisků. Žije na venkově nedaleko Rosenheimu a téměř nikoho nepřekvapí, že ulice, v níž bydlí, se jmenuje Krakonošova cesta.
Na náměstí ve Wittichenau stojí dodnes Krabatův pomník, představující ho – i když snad až příliš pateticky a staroslovansky – jako lužickosrbského národního hrdinu. Ještě dnes lze na náměstí při trzích potkat starší ženy v srbských krojích. A přestože je lužických Srbů dnes už jen zlomek původního počtu (prameny hovoří o 70 000), lze tu a tam zaslechnout i v hovorové němčině staré lužickosrbské výrazy. Můžeme jen doufat, že se zachovají i pro budoucí generace.
Radovan Charvát
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